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 In 1896 the ‘’Rheinische Gummi und Celluloid Fabrik’’ in Mannheim-Neckarau developed the blow-press-technique, a method used to produce 

hollow bodies made of celluloid and immediately applied for a patent. This was the beginning of the production of doll heads and later on of table 

tennis balls under the brand Schildkröt. Schildkröt was registered as a trademark in 1899 with retroactive effect to 1889. The turtle shell resembles 

the tint and tinge of the celluloid products and it has been for that reason the company’s logo since then. It stands for indestructibility, robustness 

and durability.

In the beginning of the 80s, the Schildkröt product range was split into dolls, 

toys and table tennis and these product categories were taken over by diffe-

rent companies. In 1984, the family von Keller took over the sporting goods 

sector. In 1989, they built the first western table tennis production in China 

and quickly developed an international brand.

In 2000, Donic and Schildkröt started a very successful cooperation and both 

brands combined their strengths under Donic-Schildkröt. Donic is one of the 

world most successful brands in competitive table tennis, with top players  

like table tennis legends like Jan-Ove Waldner and Jörgen Persson. Today 

Donic-Schildkröt is by far the market leader and the most famous table tennis 

brand in Central Europe.

Following the success story of table tennis, in the coming years new  

segments of products were successfully added to the Schildkröt family.  

In 2007, funsports, beach and water sports products were introduced 

and with this extensive collection Schildkröt became also in this segment  

market leader across Central Europe. The collection includes a wide selection  

of products for all tastes, like neoprene balls, discs, rackets, trend sports 

and water sports articles, as well as toys for the beach and garden. In 2012,  

Schildkröt presented a complete new assortment of home fitness equipment, 

focusing on presenting a fully mobile fitness studio with a great quality-

price relationship, a trendy packaging concept, including lot of exercising 

tips and well-known and knowledgeable brand ambassadors. In 2018 we 

added another chapter to the Schildkröt story and presented under „Fun-

wheel“ a strong range of high quality scooters, skateboards and waveboards 

in trendy designs for all ages and abilities with the usual good price /  

performance ratio.

Our experienced, qualified and dedicated teams in Hong Kong and Germany 

are fully committed to serving our customers with the goal of meeting our 

high standards, maintaining high levels of quality and further improving 

both our products and customer service. Unique product innovations and trendy designs are created by the company‘s own product management 

and design team. For our professional, international sales team, customer orientation is also in the main focus and ensures that today Schildkröt is 

exported to more than 70 countries.

As a family-owned operated company, Schildkröt stands for innovation, quality, reliability and high customer satisfaction, as it did for 125 years and 

during the last three year in a row it could win the German retail award as “Best Manufacturer” (SAZ) in the category Fitness-, Action- and Funsports.
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 1896 entwickelte die ”Rheinische Gummi und Celluloid Fabrik“ in Mannheim-Neckarau die Blas-Press-Methode, das Produktionsverfahren für 

Hohlkörper aus Celluloid, und meldet sofort die notwendigen Patente an. Dies war der Startschuss für die Produktion von Puppenköpfen und später 

Tischtennisbällen in diesem Verfahren unter der Marke Schildkröt, die 1899 rückwirkend bis 1889 als gesetzliches Warenzeichen eingetragen wurde. 

Der Panzer der Schildkröte erinnert an die Tönung und Musterung der Celluloid-Erzeugnisse und deshalb wird damals wie heute die Schildkröte als 

Unternehmenslogo eingesetzt. Sie verkörpert Unverwüstlichkeit, Dauerhaftigkeit und Widerstandsfähigkeit.

Anfang der 80er Jahre wurde die Schildkröt-Produktpalette in die Bereiche Puppen, Spielwaren und Tischtennis aufgeteilt und von verschiedenen 

Firmen übernommen. 1984 übernahm die Familie von Keller den Sportartikelbereich, baute 1989 die erste westliche Tischtennisproduktion in China 

auf und entwickelte die Marke international rasch weiter.

Im Jahre 2000 wurden durch die Kooperation zwischen Donic und Schildkröt die Stärken der jeweiligen Marken im Tischtennis zu Donic-Schildkröt 

vereint. Donic ist eine der weltweit erfolgreichsten Marken im TT-Wettkampfbereich mit Top-Vertragsspielern wie den Tischtennislegenden Jan-Ove 

Waldner und Jörgen Persson. Donic-Schildkröt ist heute mit Abstand die bekannteste und marktführende Tischtennismarke in Zentraleuropa.

Im weiteren Verlauf wurden zu der Tischtennis-Erfolgsstory neue 

Produktbereiche unter der bekannten Marke Schildkröt hinzugefügt. 

Zunächst folgten 2007 Funsport-, Beach- und Wassersport-Artikel und 

mit der wahrscheinlich umfangreichsten Kollektion am Markt wurde 

rasch die Marktführerschaft in Zentraleuropa erreicht. Von Neopren-

bällen, über Wurfscheiben, Rückschlag- und Gartenspielen bis hin 

zu Trendsport- und Wassersportartikeln ist für jeden etwas dabei. Im 

Jahr 2012 präsentierte Schildkröt dann ein komplettes Sortiment an 

Fitness-Kleingeräten mit dem Fokus auf die Präsentation eines völlig 

mobilen Fitness-Studios mit dem gewohnt guten Preis-/Leistungsver-

hältnis, mit einem eindrucksstarken, stimmigen Verpackungskonzept, 

vielen Übungstipps und bekannten Markenbotschaftern. 2018 fügten 

wir der Schildkröt-Geschichte ein weiteres Kapitel hinzu und stellten 

unter „Funwheel“ ein starkes Sortiment qualitativ hochwertiger Scooter, 

Skateboards und Waveboards in trendigen Designs für jedes Alter und 

jedes Können mit dem gewohnt guten Preis-/Leistungsverhältnis vor.

Unsere erfahrenen, qualifizierten und engagierten Mitarbeiter in 

Hongkong und Deutschland stehen voll im Dienst unserer Kunden 

mit dem Ziel unsere hohen Ansprüche zu erfüllen, die hohen Quali-

tätstandards zu sichern und sowohl unsere Produkte als auch unseren 

Kundenservice weiter zu verbessern. Einzigartige Produktinnovationen 

und trendige Designs werden durch das firmeneigene Produktmana- 

gement- und Designteam ins Leben gerufen. Auch für unser professionelles, internationales Vertriebsteam steht die Kundenorientierung im Vorder-

grund und sorgt dafür, dass Schildkröt heute in über 70 Länder exportiert wird.

So steht Schildkröt als familiengeführtes Unternehmen heute wie bereits vor 125 Jahren für Innovation, Qualität, Zuverlässigkeit und  

Kundenzufriedenheit und durfte sich zudem in den beiden vergangenen Jahren als „Bester Hersteller“ in den Kategorien Fitness/Fun- & Actionsport 

küren lassen.
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DONIC TEAMS & PLAYERS

TEAM AUSTRIA
European Champion 2015 

5. World Champion 2014, 2018

TEAM SWITZERLAND

AS PONTOISE-CERGY TT
Winner Champions League 2014 and 2016

French Champion 2015, 2016 
ETTU CUP Winner 2021

TEAM UKRAINE: DAMEN
5. Platz WM 2018

LES LOUPS D’ANGERS TT
Champions League semi-finalist 2014, 2019 

French Vize Champion 2019 
French Champion 2021

TTC RÖHNSPRUDEL FULDA-MABERZELL
German Vice Champion 2014, 2015, 2017

WERDER BREMEN
Finalist ETTU-Cup 2016

German Champion 2013

TTF LIEBHERR OCHSENHAUSEN
2-times ETTU-Cup winner,  many times 

German Champion 
and Cup winner, last time 2019
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TEAM SINGAPORE (LADIES):
World Champion 2010

Vice-World champion 2012
Silver medal Olmypics 2008



MIKAEL APPELGREN
 4 Times World Champion 1992  

8 Times European Champion
2 Times Winner Top 12
Winner Worldcup

 4-facher Weltmeister 1992
8-facher Europameister
2-facher Top 12-Sieger
Weltcup-Sieger

JAKUB DYJAS
 Polish Champion Men’s Single 2018, 2020

Bronze European Champion Men’s Single 2016
Vice European Champion Men’s Double 2016

 Polnischer Meister Herren Einzel 2018, 2020
Bronze Europameisterschaften Herren Einzel 2016
Vize-Europameister Herren-Doppel 2016

JAN-OVE WALDNER
 Winner Olympic Games 

Many Times World Champion
Many Times European Champion
Many Times Winner Top 12
Many Times Winner World Cup

 Olympiasieger  
Vielfacher Weltmeister 
Vielfacher Europameister
Vielfacher Top 12-Sieger  
Vielfacher Weltcup-Sieger

JÖRGEN PERSSON
 Many Times World Champion

Many Times European Champion
Many Times Winner Top 12
Many Times Winner World Cup

 Vielfacher Weltmeister
Vielfacher Europameister
Vielfacher Top 12-Sieger
Vielfacher  Weltcup-Sieger

ZHAO ZIHAO
 Chinese national team player

Finalist Austrian Open 2019
Winner Belarus Open 2018

 Chinesischer Nationalspieler
Austrian Open Finalist 2019
Belarus Open Sieger 2018

YAN AN
 Chinese national team player

Winner World Tour Hungary Open 2017 
Finalist World Tour Austrian Open 2017

 Chinesischer Nationalspieler
World Tour Hungary Open Sieger 2017 
World Tour Austrian Open Finalist 2017

MARGARYTA PESOTSKA
 Vize-European Champion 2018 

 Vize-Europameisterin 2018

VLADIMIR SIDORENKO
 European Champion U21

 Europameister U21
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JOEY SEYFRIED 
  French Champion in Men’s double 2018

 Französischer Meister im Herren-Doppel 2018

ANDERS LIND
 Danish Champion in Men’s Single double and 

mixed 2018, 2019, 2020

 Dänischer Meister im Herren Einzel und 
Doppel und Mixed 2018, 2019, 2020

SAM WALKER
 English Vice Champion in Men’s Single 2018 & 

Men’s double 2019, Bronce Men‘s Single 2019
Bronze medal in English Champion Men‘s Single, 
winner in mixed, silver medal in Men‘s double

 Englischer Vize-Meister im Herren Einzel 2018 
& im Herren Doppel 2019, Bronze Herren Einzel 2019
Bronze im Einzel englische Meisterschaften 2020, 
Sieger im Mixed und Silber im HD

STEFFEN FETZNER
 Many Times gold medal winner

Many Times silver medal winner
Bronze medal winner World Championship in team
4. place World Championship in team

 Vielfacher Goldmedaillengewinner
Vielfacher Silbermedaillengewinner
Bronzemedaillengewinner Weltmeisterschaft im Team
4. Platz Weltmeisterschaft im Team
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  Playing better with more fun. Table tennis is a fast and skillful sport. Spin and speed are most important and everybody – top player and 

beginner – enjoys the game more with bats using a good rubber, sponge and wood. The better the material, the faster your game improves!

  Besser spielen mit mehr Spaß. Tischtennis ist ein schneller und technischer Sport. Spin und Geschwindigkeit sind dabei das Wichtigste 

und jeder – ob Topspieler oder Anfänger – wird mehr Spaß am Spiel haben, wenn sein Schläger aus einem guten Holz und mit einem guten 

Belag gefertigt ist. Je besser das Material, desto schneller wird sich das Spiel verbessern!

  The COLOURS used to show the levels of 

quality are used on the front label to show 

the respective quality level.

 Die für jede Qualitätsklasse benutzten 

FARBEN finden sich auch auf der Vordersei-

te der Schläger als Grundfarbe für die ent- 

sprechenden Qualitätsklassen wieder.

2.3mm sponge 

2.0/2.1mm sponge

1.7/1.8mm sponge 

1.5/1.6mm sponge 

  Describes degree of speed, control, and spin techniques possible 

with this rubber / sponge combination

  Grade für Geschwindigkeit, Kontrolle und Spin

  Type of game, sponge thickness 

  Spielweise, Schwammstärke

  Handle shapes   //     Griffformen

  All rubbers of levels 300 to 7000 are ITTF approved. 

  Alle Beläge der Level 300 bis 7000 haben ITTF-Zulassung.

  Wood quality   //     Holzqualität

BAT SELECTION

(FSC™ certified)
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ASGASG
ANTI SHOCK GRIP

CARBOTEC 

  Table tennis bats made of Carbon present a very 
important innovation in table tennis. For the first time 
in the table tennis history the wooden bat has been 
replaced by the new material. The carbon bats are 
harder and more twist-resistant than the traditional 
bats made of wood, and thus, offer an increased re-
turn of energy which means more power and a more 
dynamic game. 

  Tischtennisschläger aus Carbon sind die Innova-
tion im Tischtennis, bei der das Schlägerholz erstmals 
durch das neue Material ersetzt wird. Carbonschläger 
sind härter und verwindungssteifer als herkömmliche 
Schläger aus Holz und ermöglichen so eine höhere 
Energiewiedergabe, d.h. mehr Power und ein schnel-
leres Spiel.

POWER LIGHT SYSTEM

 The hollow handle of the Power Light System (PLS) reduces the total weight 
of the blade and transfers the centre of gravity towards the head of the blade, thus 
offering much more power and speed while maintaining excellent feel. 

 Der hohle Griff des Power Light System (PLS) macht den Schläger leichter 
und verlagert den Schwerpunkt zum Schlägerkopf. Das bringt mehr Power und 
Geschwindigkeit und wirkt sich positiv auf das Spiel aus – bei hervorragendem 
Ballgefühl.

PLSPLS
POWER LIGHT SYSTEM

CARBOTECCARBOTEC
CARBON TECHNOLOGY

ADJUSTABLE BALANCE POINT

  The ABP allows an individual adjustment of 
the balance point of the bat to suit individual styles 
of play. Head heavy balance: weight distribution 
towards the head of the bat offering more striking 
power for an offensive style of play. Handle light ba-
lance: weight is distributed closer to the handle of the 
bat allowing more accurate shots and ball slicing for a 
controlled style of play. Simply turn, pull, and adjust!

  ABP ist eine Technologie, die eine individuelle 
Einstellung des Gewichtsschwerpunktes des Schlägers 
auf den Spieltyp ermöglicht. Kopflastig: das Gewicht 
ist zum Schlägerkopf verlagert, daher mehr Power im 
Angriffsspiel. Grifflastig: das Gewicht ist in den Griff 
verlagert für kontrolliertere Schläge und Schnittspiel. 
Einfach drehen, herausziehen und anpassen!

ABPABP
ADJUSTABLE BALANCE POINT

AVSAVS
ANTI VIBRATION SYSTEM

ANTI-VIBRATION SYSTEM 
  The Anti-Vibration-System (AVS) is a shock-ab-

sorbing system developed by Schildkröt. AVS offers 
improved ball control and reduced vibrations caused 
by the impact energy of the ball due to two special 
shock-absorbing soft layers laminated between blade 
and handle. As a result, AVS increases the accuracy of 
shots for both the defensive and the offensive style of 
play.

  Das Anti-Vibration-System (AVS) ist ein von Schild-
kröt entwickeltes vibrationsdämpfendes System für 
bessere Ballkontrolle und verminderte Vibration beim 
Aufprall des Balles durch zwei spezielle, vibrations-
dämpfende Schichten zwischen dem Schlägerholz und 
dem Griff. Das Ballgefühl sowohl im defensiven, als auch 
im offensiven Spiel wird dadurch erheblich verbessert.

ANTI-SHOCK GRIP 

  Due to the use of shock-absorbing foam covers the 
Anti Shock Grip is an all-round dampened grip system. 
Vibrations are substantially reduced which results in 
a comfortable playing feel with a better control. Thus 
the handle lies extremely well in the hand, without any 
feeling of pressure. Moreover, the foam overgrips are 
sweat absorbent and allow a firm and safe hold.

  Der Anti Shock Grip ist durch die Verwendung 
von schockabsorbierenden Schaumstoffüberzügen 
ein rundum gedämpftes Griffsystem.  Die stark ver-
minderten Vibrationen führen zu einem wesentlich 
angenehmeren Spielgefühl mit höherer Kontrolle. Der 
Griff liegt ausgesprochen gut und sicher in der Hand. 
Druckstellen werden vermieden. Die Schaumstoffüber-
züge nehmen darüber hinaus den Schweiß auf und sor-
gen für einen festen Griff.

ERGOERGO
ERGONOMIC HANDLE

ERGOERGO
ERGONOMIC HANDLE

ERGONOMIC HANDLE 

  The ERGO (ergonomic) handle fits anatomically perfect to the hand, handle 
and bat feel to be one! The rounded shape of the ERGO part avoids pressure 
in the hand and provides a particularly comfortable and pleasant handle feel.

  Der ERGO-Griff passt sich anatomisch perfekt an die Handform an, Griff 
und Schlagfläche gehen nahezu nahtlos ineinander über. Die abgerundete ER-
GO-Form vermeidet Druckstellen und bietet ein besonders komfortables und 
angenehmes Griffgefühl.

CORKCORK
CORK HANDLE

CORK HANDLE

 The shock-absorbing cork handles always lie per-
fectly in your hand, even with wet hands. They ensure 
a perfect grip and an optimal control.

 Die schockabsorbierenden Korkgriffe liegen 
stets optimal in der Hand, auch bei feuchten Händen. 
Sie sorgen für den perfekten Halt und eine optimale 
Kontrolle.

FEATURES & TECHNOLOGIES

CARBON LAYER

  Carbon layers in the plywood make the blade 
stiffer and enlarge the sweet spot. These blades 
produce less vibrations and offer a higher basic speed. 
The feel is considerably harder and more direct, the 
result is a lot of power and precision. Suitable for 
offensive players with high demands.

  Die Carbon-Einlagen im Holz versteifen das 
Holz und vergrößern den Sweet Spot. Diese Hölzer 
schwingen wenig und besitzen eine hohe Grundge-
schwindigkeit. Das Spielgefühl ist deutlich härter und 
direkter, das Ergebnis eine enorm hohe Durchschlags-
kraft und Präzision. Geeignet für Offensivspieler mit 
hohen Ansprüchen.

CARBON LAYERCARBON LAYER
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CARBOTEC LINE

CARBON
TECHNOLOGY
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CARBOTEC LINE

QRC LEVEL 7000 
Liga 752579

QRC LEVEL 3000
Energy 752578

QRC LEVEL 900 
Champion 752575 

QRCQRC
QUICK RUBBER CHANGE

CARBOTEC 3000

758214 

4 000885 582147

CARBOTEC 900

758212

4 000885 582123

4 000885 525793 4 000885 525786 4 000885 257502

CARBOTEC 7000

758216

4 000885 582161

  With CarboTec Donic-Schildkröt presents a very important 

innovation in table tennis. For the first time in the table tennis 

history the wooden bat has been replaced by carbon. The Car-

boTec bat is harder and more twist-resistant than the traditional 

bat made of wood, and thus, offers an increased return of energy, 

which means more power and a more dynamic game.

QRC RUBBERS

  With the QRC (Quick Rubber Change) rubbers you can simply 

stick on the new or higher-class coverings. The unique Schild-

kröt QRC system is designed to replace and upgrade rubber and 

sponge within seconds. Simply pull the old one off and stick on 

the new one. 

  Donic-Schildkröt präsentiert mit CarboTec die Innovation im 

Tischtennis. Das Schlägerholz wurde erstmals durch Carbon ersetzt. 

CarboTec Tischtennisschläger sind härter und verwindungssteifer 

als herkömmliche Schläger aus Holz und ermöglichen so eine hö-

here Energiewiedergabe, d.h. mehr Power und ein schnelleres Spiel.

  Durch selbstklebende QRC-Beläge (Quick Rubber Change) las-

sen sich einfach neue oder hochwertigere Beläge verwenden. Das 

einzigartige Schildkröt QRC-System ermöglicht das Auswechseln 

und Aufrüsten von Belägen in Sekundenschnelle. Einfach die alten 

Beläge abziehen und die neuen Beläge aufkleben. 

  DEMO BAT

  DEMO SCHLÄGER
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LEGENDS LINE

LEGENDS LINE LEVEL 900

754426

LEGENDS LINE LEVEL 800

754425 

LEGENDS LINE LEVEL 700

734417 

LEGENDS LINE LEVEL 1000
754427
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LEGENDS LINE

LEGENDS LINE LEVEL 200

705221 

LEGENDS LINE LEVEL 150

705211

LEGENDS LINE LEVEL 300

705234 

LEGENDS LINE LEVEL 600

724416 

LEGENDS LINE LEVEL 500

714407 

LEGENDS LINE LEVEL 400

705241 

  The Legends line from Donic-Schildkröt is dedicated to the 

table tennis legends Jan-Ove Waldner, Jörgen Persson and Steffen 

„Speedy“ Fetzner.  Together the combine numerous international 

titles and successes. As a leading table tennis manufacturer, Donic-

Schildkröt relies on responsible production. Certified wood from 
FSCTM (Forest Stewarship CouncilTM) is used in the production of this 

product line. FSCTM is an independent, non-profit, non-governmental 

organization whose goal is to promote environmentally friendly, 

socially beneficial and economically viable management of forests 

worldwide.

  Die Legends Line von Donic-Schildkröt ist den Tischtennis- 

Legenden Jan-Ove Waldner, Jörgen Persson und Steffen „Speedy“ 

Fetzner gewidmet, die gemeinsam zahlreich internationale Titel & 

Erfolge auf sich vereinen. Als führender Tischtennis-Hersteller setzt 

Donic-Schildkröt auf verantwortungsvolles Produzieren. Bei der 

Schlägerherstellung dieser Produktlinie wird zertifiziertes Holz der 
Organisation FSCTM (Forest Stewarship CouncilTM) verwendet. FSCTM 

ist eine unabhängige, gemeinnützige Nicht-Regierungsorganisation, 

deren Ziel die Förderung einer umweltfreundlichen, sozialförderlichen 

und ökonomisch tragfähigen Bewirtschaftung von Wäldern weltweit 

ist.
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LEGENDS LINE

LEGENDS 

        PREMIUM LINE
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LEGENDS LINE

   ATTACK PLUS, 2.3 MM

ERGO HANDLE

ANTI VIBE SYSTEM

POWER LIGHT SYSTEM

CARBON WOOD

5CC COMPETITION CARBON

 AVS shock absorption, PLS hollow handle system, Ergo-handle, 
concave handle shape, ITTF approved Donic Liga rubber, 2.3mm 
sponge, type of player: Attack Plus, incl. free bat cover.

  AVS Griffdämpfung, PLS Hohlgriffsystem, Ergo-Handle, konkave 
Griffform, ITTF zugelassener Donic Liga Belag 2,3mm Schwamm, 
Spielertyp Attack Plus, in 4c Karton zur besseren PoS-Präsentation, 
inkl. Gratis-Schlägerhülle.

  AVS shock absorption, PLS hollow handle system, Ergo-handle, 
concave handle shape, ITTF approved Schildkröt Energy rubber, 
2.3mm sponge, FSC wood, type of player: Attack, incl. free bat cover.

 AVS Griffdämpfung, PLS Hohlgriffsystem, Ergo-Handle, kon-

kave Griffform, ITTF zugelassener Schildkröt Energy Belag 2,3mm 

Schwamm, FSC-Holz, Spielertyp Attack, in 4c Karton zur besseren 

PoS-Präsentation, inkl. Gratis-Schlägerhülle.

 AVS shock absorption, PLS hollow handle system, Ergo-handle, 
concave handle shape, ITTF certified Schildkröt Champion rubber, 
2.0mm sponge, FSC wood, type of player: Attack, incl. free bat cover. 

  AVS Griffdämpfung, PLS Hohlgriffsystem, Ergo-Handle, konka-
ve Griffform, ITTF zugelassener Schildkröt Champion Belag 2,0mm 
Schwamm, FSC-Holz, Spielertyp Attack, in 4c Karton zur besseren 
PoS-Präsentation, inkl. Gratis-Schlägerhülle.

(FSC™ certified)
   ATTACK PLUS, 2.3 MM

ERGO HANDLE

ANTI VIBE SYSTEM

POWER LIGHT SYSTEM

LEGENDS PREMIUM LINE PLATINUM

754432

LEGENDS PREMIUM LINE GOLD FSC
754431

LEGENDS PREMIUM LINE SILVER FSC
 754430

CARBON LAYERCARBON LAYERCARBON LAYERCARBON LAYER

4 000885 544329

4 000885 544312

4 000885 544305

(FSC™ certified)
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WALDNER  LINE

  A top line of bats dedicated to Jan-Ove Waldner, the 

legendary Donic player and many times World Champion. All bats 

are specially suitable for attacking players. Most of them with 

additional features like ABP (Adjustable Balance Point) and ERGO 

(ergonomic handle).

WALDNER LEVEL 1000

751801 

WALDNER LEVEL 3000

751803 

WALDNER LEVEL 900

754893 
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  Diese Serie ist Jan-Ove Waldner gewidmet, dem legendä-

ren Donic Spieler und vielfachen Weltmeister. Bestens geeignet 

für Angriffsspieler. Die meisten Schläger sind mit den Features 

ABP (Adjustable Balance Point) und ERGO (ergonomic handle) 

ausgestattet.

WALDNER LEVEL 5000

751805 

CARBON WOOD CARBON WOOD
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WALDNER  LINE

WALDNER LEVEL 400

713062

WALDNER LEVEL 500

723062 

WALDNER LEVEL 600

733862 WALDNER LEVEL 700

754872 

WALDNER LEVEL 800

754882 
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JAN-OVE WALDNER

 Winner Olympic Games 1992
Many Times World Champion
Many Times European Champion
Many Times Winner Top 12
Many Times Winner World Cup

 Olympiasieger 1992 
Vielfacher Weltmeister 
Vielfacher Europameister
Vielfacher Top 12-Sieger  
Vielfacher Weltcup-Sieger

WALDNER LEVEL 300

703001 
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DONIC TOP TEAM LINE

  Players of various National Teams as e.g. Ollivier Brice 

(France), Li Ping (China) and Jakub Dyjas (Poland) are sponso-

red by Donic.  The Top Team line is dedicated to those players 

and contains many of our technologies such as PLS (Power Light 

System), AVS (Anti Vibe System) and ERGO handle.

  Donic sponsert Mitglieder verschiedener Nationalmannschaf-

ten wie z.B.  Ollivier Brice (Frankreich), Li Ping (China) und Jakub 
Dyjas (Polen).  Die Top Team Linie ist diesen Spielern gewidmet 

und beinhaltet viele unserer Technologien wie PLS (Power Light 

System), AVS (Anti Vibe System) und ERGO-Griff.

DONIC TOP TEAM LEVEL 900

754199

DONIC TOP TEAM LEVEL 800

754198
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DONIC TOP TEAM LINE

DONIC TOP TEAM LEVEL 200

705021 

DONIC TOP TEAM LEVEL 300

705031 

DONIC TOP TEAM LEVEL 400

715041 

DONIC TOP TEAM LEVEL 500

725051 
DONIC TOP TEAM LEVEL 700

754197 

DONIC TOP TEAM LEVEL 600

733236 
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SENSATION LINE

SENSATION LINE LEVEL 700

734403 

SENSATION LINE LEVEL 600

724402 

SENSATION LINE LEVEL 500

714402 
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  The Sensation Line comes with the special Anti Shock Grip 

(ASG) feature. ASG is a dampened grip system for a pleasant feel 

with greatly reduced vibrations. The foam overgrips also absorb 

sweat and allows a firm grip with a lot of comfort even in a long 

match.

  Die Sensation Line ist mit speziellen Anti Shock Griffen aus-

gestattet. ASG ist ein gedämpftes Griffsystem für ein angenehmes 

Spielgefühl mit stark reduzierten Vibrationen. Die Vorteile dieser 

Serie liegen spürbar „in der Hand“. Die Schaumüberzüge nehmen 

darüber hinaus Schweiß auf und sorgen auch bei einem langen 

Match für einen festen Griff mit viel Komfort.
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PERSSON LINE

PERSSON LINE LEVEL 600

728461 

PERSSON LINE LEVEL 500

728451 
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  This line has been developed in close collaboration with many 

times World Champion, Jörgen Persson. The cork handles give a 

comfortable feeling and provide a perfect hold with an improved 

ball control.

  Diese Linie wurde in Zusammenarbeit mit dem mehrfachen 

Weltmeister Jörgen Persson entwickelt. Die Korkgriffe liegen 

optimal in der Hand und bieten perfekten Halt bei verbesserter 

Ballkontrolle.
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PROTECTION LINE

PROTECTION LINE LEVEL 400

703055 

PROTECTION LINE LEVEL 500

713055 

PROTECTION LINE LEVEL 600

723056
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  With the Protection Line the fraying of racket coverings is 

no longer a problem. The special edge tape protects not only 

wood and rubber, but also the whole racket covering from being 

plucked or removed by children. That way the racket covering 

will remain undamaged for a longer period of time especially in 

schools and club sports!

  Mit der Protection Line sind ausgefranste Beläge passé. Das 

spezielle Kantenband läuft zusätzlich bis über den Belag. Es bietet 

somit maximalen Schutz vor dem unter Kindern beliebten Zupfen 

und Ablösen. So bleiben die Beläge auch im Schul- und Vereins-

sport länger unbeschädigt auf den Schlägern!

PROTECTION LINE LEVEL 300

703054 
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APPELGREN LINE

APPELGREN LINE LEVEL 300

703003

APPELGREN LINE LEVEL 400

703005 

APPELGREN LINE LEVEL 500

713034

APPELGREN LINE  LEVEL 200

703002 

APPELGREN LINE LEVEL 100
703004 

APPELGREN LINE LEVEL 600

723080
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  Mikael Appelgren is one of the greatest of all times in table 

tennis and many times world champion. This racket line offers 

excellent quality for the price.

  Mikael Appelgren ist einer der Größten im Tischtennis und 

vielfacher Weltmeister. Diese Linie bietet preisgünstige Schläger in 

bekannter Donic-Schildkröt Qualität.
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CHAMPS LINE

CHAMPS LINE LEVEL 400

705142 

CHAMPS LINE  LEVEL 200

705122 

CHAMPS LINE  LEVEL 300

705132 

CHAMPS LINE  LEVEL 150
705116
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 Donic is sponsoring many young, promising players all 

around the world. Anders Lind (Denmark) and Samuel Walker 

(England) are excellent examples of the promotion of young 

players by Donic. Joao Geraldo is European Champion 2014 

(Team), European Games 2015. Sam Walker is an English Natio-

nal Team Player and English Vice-Champion in Men‘s Single 2018. 

The Champs Line is also using environmentally friendly, certified 

wood from the organization FSCTM (Forest Stewarship CouncilTM).

  Donic sponsert viele junge, Erfolg versprechende Spieler überall 

in der Welt. Anders Lind (Dänemark) und Samuel Walker (England) 

sind hervorragende Beispiele für die Förderung junger Spieler durch 

Donic. Joao Geraldo (Portugal) ist Mannschafts-Europameister 2014, 

European Games Sieger Mannschaft 2015.  Sam Walker ist ein Engli-

scher Nationalspieler und Englischer Vize-Meister im Herren Einzel 

2018. Auch bei der Champs Line wird ab sofort umweltfreundliches, 

zertifiziertes Holz der Organisation FSCTM (Forest Stewarship CouncilTM) 

verwendet.

(FSC™ certified) (FSC™ certified)

(FSC™ certified) (FSC™ certified)



SHOCKSHOCK
RESISTANT

WEATHERWEATHER
PROOF

 2 weatherproof and waterproof bats, robust and  washable, 
3 jade balls, in a carry bag.

  2 wetter- und wasserfeste Kunststoffschläger, robust und  
abwaschbar, 3 Jade Bälle, in einer praktischen Tragetasche. 

OUTDOOR WEATHERPROOF SET

788662
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OUTDOOR

 Extremely robust, weatherproof composite racket, with an ergo-
nomically designed and slip-resistant grip. Washable.

  Extrem robuster, wetterfester Kunststoffschläger mit einem be-
sonders angenehm in der Hand liegenden, ergonomisch geformten 
und rutschhemmenden Griff. Abwaschbar.

ALLTEC HOBBY

733014

ALLTEC HOBBY SET

788648
4 000885 886481

4 000885 330144

 2 weatherproof, washable plastic bats, 3 balls and cover 

 2 wetterfeste, abwaschbare Kunststoffschläger, im Set mit 3 
Bällen inkl. Hülle

4 000885 886627

  Practical, robust, washable, rainproof outdoor table tennis set, 
including 2 weather- and waterproof bats, two table tennis balls in 
40mm leisure quality, a flex table tennis net, extendable and thus 
adjustable net that fits any table up to a width of 175cm. The net 
can be mounted to almost any table thanks to the clamp bracket 
(max. plate thickness of the table 4,5cm). The set comes in a practical, 
resealable plastic box for clean storage.

 Praktisches, robustes,  langlebiges, abwaschbares, regenfestes 
Outdoor-Tischtennisset, besteht aus 2 wetter- und wasserfesten 
Kunststoffschlägern, zwei Tischtennisbälle in 40mm Freizeitquali-
tät, und ein Flex-Tischtennisnetz. Diese ausziehbare und damit län-
genverstellbare Netzgarnitur passt an jeden Tisch bis zu einer Breite 
von 175cm. Das Netz ist durch die Klemmhalterung an fast jedem 
Tisch zu montieren (max. Plattenstärke des Tisches 4,5cm). Das Set 
wird in einer praktischen, wiederverschließbaren Kunststoffdose zur 
sauberen Aufbewahrung.

TABLE TENNIS SET OUTDOOR FLEX
788647

4 000885 886474
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BALLS



 Schildkröt 3 Star Champion table 
tennis balls are used in major internatio-
nal tournaments. Before they leave our 
factory they undergo rigorous tests that 
are even stricter than those defined by 
the ITTF.

 Schildkröt 3 Stern Champion Tisch-
tennisbälle werden auf vielen wichtigen 
internationalen Turnieren gespielt. Be-
vor sie unsere Fabrik verlassen, müssen 
sie strenge Tests durchlaufen, die sogar 
über die von der ITTF aufgestellten An-
forderungen hinausgehen.

TRAINING BALLS

approved

COMPETITION BALLS

CHAMPION 
3 + 1 PCS - BOX

White 608541

CHAMPION 
120 PCS - BOX

White 608542

TT- CLUB
6 PCS - BOX

white 618381

orange 618388

TT- CLUB
120 PCS - BOX

white 608532

orange 608538

CHAMPION 
3 PCS - BOX

White 608540

T-ONE 
120 PCS - BOX

white 608522

orange 608528

T-ONE 
6 PCS - BOX

white 618191

orange 618198

4 000885 838107

4 000885 838800

4 000885 085327

4 000885 085389

4 000885 819106

4 000885 819809

4 000885 085228

4 000885 085280

4 000885 085426 4 000885 085419 4 000885 085402

  High-quality hard training ball in two quality and price classes. 
TT CLUB quality is harder and more durable – particularly for club 
training and school sports.

  Hochwertiger, harter Trainingsball in zwei Qualitäts- und Preis-
klassen. TT CLUB Qualität ist härter und langlebiger  - speziell für 
Training und Schulsport.
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BALLS 

 No other product is so close connected to the Schildkröt brand 
than the table tennis ball. Back in 1896, Schildkröt was the pioneer 
developing the modern production process for table tennis balls, the 
so called Blow-Press-Method. Since then Schildkröt is a reference for 
table tennis balls in all markets and enjoy an excellent reputation. 
Countless pro and casual players trust Schildkröt to take their game 
to the next level.

 Kein anderes Produkt ist so eng mit der Marke Schildkröt 
verbunden wie der Tischtennisball. Bereits im Jahre 1896 entwickelte 
Schildkröt das moderne Produktionsverfahren für Tischtennisbäl-
le, die sogenannte Blas-Press-Methode. Seit jeher ist Schildkröt das 
Aushängeschild für Tischtennis-Bälle auf dem Markt und genießen 
einen ausgezeichneten Ruf. Unzählige Profi- und Freizeitspieler 
vertrauen auf Schildkröt um ihr Spiel auf das nächste Level zu bringen.
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BALLS

  The high-quality plastic table tennis ball for advanced recreational 
play and intensive training.

 Der hochwertige Kunststoff-Tischtennisball  für das fortgeschrittene 
Freizeitspiel und intensives Training. 

AVANTGARDE 3* 

6 PCS - BOX 

white 608530

4 000885 580389 4 000885 833409 4 000885 833805

4 000885 580280 4 000885 832204 4 000885 832808

4 000885 831009 4 000885 831801

4 000885 085303

4 000885 085105 4 000885 085181

6 PCS - BOX

white & orange 608533

4 000885 085334

4 000885 085112

6 PCS - BOX 
orange 658038

3 PCS - BOX

white 608334
3 PCS - BOX

orange 608338

 Advanced recreational game and training.

 Fortgeschrittenes Freizeitspiel und Training.

PRESTIGE 2*

6 PCS - BOX

white 658021
6 PCS - BOX

white & orange 608523
6 PCS - BOX 
orange 658028

3 PCS - BOX

white 608322
3 PCS - BOX

  The plastic training ball for recreational play and training.  

 Der Kunststoff-Trainingsball für das Freizeitspiel und Training. 

ELITE 1*

6 PCS - BOX

white 608510
6 PCS - BOX

white & orange 608511
6 PCS - BOX 
orange 608518

3 PCS - BOX

white 608310
3 PCS - BOX

orange 608318

4 000885 580211

orange 608328

4 000885 085235
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BALLS 

COLOR POPPS 
6 PCS BOX

649015

GLOW IN THE DARK 
POLY 6 PCS BOX 

608507

4 000885 490152

4 000885 085075

  Coloured spare time balls in celluloid-free Poly- 
quality, box, 6 pcs.

 Bunte Freizeitbälle in Celluloid-freier Polyqualität, 
Karton, 6 Stk.

  Simply charge the balls in sunlight. Due to the 
fluorescent material the balls light up in the dark. Pure 
magic! Diameter 40 mm, green. New celluloid-free poly 
quality, box, 6 pcs. 

 Die Bälle einfach im Tageslicht aufladen. Durch das 
fluoreszierende Material leuchten die Bälle dann bei 
Dunkelheit nach. Magie pur! Durchmesser 40mm, Farbe 
grün. In neuer Celluloid-freier Polyqualität, Karton, 6 Stk.

6 PCS - BOX

white 618371

JADE

  The plastic table tennis ball for the hobby player.  

 Der Kunststoff-Tischtennisball für den Hobbyspieler.  

12 PCS - BOX

white & orange 
618045

6 PCS - BOX

orange 618378

4 000885 837100 4 000885 837803

4 000885 180459

JADE 
144 PCS - BAG

white 
608501

4 000885 085013

6 PCS - BOX

white & orange 
608509

4 000885 085099
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1 PLAYER SETS

  1 bat, 4 balls 2* Prestige, Cover with ball 
shed

  1 Schläger, 4 Bälle, 2* Prestige, Hülle mit 
Ballfach

  1 bat, 3 balls 3*  
Champion  ITTF, cover

  1 Schläger, 3 Bälle 3*  
Champion ITTF, Hülle

  1 bat, 3 balls 3*  
Champion ITTF, cover

  1 Schläger, 3 Bälle 3* 
Champion ITTF, Hülle

  1 bat, 4 balls 3* Avantgarde, 
Cover with ball shed

  1 Schläger, 4 Bälle, 3* Avantgarde, 
Hülle mit Ballfach

LEGENDS FSC LEVEL 800

788488
LEGENDS FSC LEVEL 700 

788489

TOP TEAM LINE LEVEL 500

788451
PERSSON LINE LEVEL 600 

788450

  1 bat, 3 balls, Cover with ball shed

  1 Schläger, 3 Bälle, Hülle mit Ballfach

URBAN STYLE  SET LEVEL 400

788485

  Table tennis can be colourful. With the Urban Style Set there 
is a new outdoor gaming experience: For a cool game with your 
friends anywhere in your city.

4 000885 884852

  Tischtennis kann auch bunt sein. Mit dem Urban Style Set 
gibt es ein neues Spielerlebnis im Freien: Für ein cooles Spiel mit 
Deinen Freunden überall in Deiner Stadt. 

4 000885 884500

4 000885 884883 4 000885 884890

(FSC™ certified) (FSC™ certified)

4 000885 884517
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2 PLAYERS SETS

  2 bats, 3 balls and cover
 

  2 Schläger, 3 Bälle und Hülle

  2 bats, 3 balls and cover 

  2 Schläger, 3 Bälle und Hülle

PERSSON LINE LEVEL 500

788490
TOP TEAM LEVEL 400 

788495

  2 bats, 4 balls and 2 covers

  2 Schläger, 4 Bälle und 2 Hüllen

CHAMPS LINE LEVEL 400

788498

4 000885 884906

  2 bats, 3 balls Elite

  2 Schläger, 3 Bälle Elite

FETZNER LINE LEVEL 400 FSC 

788468

4 000885 884951

PING PONG SET

788486

 2 bats, 3 balls  with cover

 2 Schläger, 3 Bälle, Hülle

4 000885 884869

4 000885 884982 4 000885 884685

(FSC™ certified) (FSC™ certified)
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2 PLAYERS SETS

CHAMPS LINE  
LEVEL 150

788497

  2 bats, 3 balls 

  2 Schläger, 3 Bälle

4 000885 884975

APPELGREN LINE  
LEVEL 300

788634

  2 bats, 3 balls 

  2 Schläger, 3 Bälle

4 000885 863406

TABLE TENNIS MINI SET

788460

(FSC™ certified)

  2 bats, 3 balls Jade

  2 Schläger, 3 Bälle Jade

APPELGREN LINE LEVEL 400 

788464
4 000885 884647

  Mini table tennis set, composed of two mini bats FSC (14cm x 
9cm), 1 ball , 1 net (57cm x 7.5 cm), including 2 suction holders and 2 
support poles.

  Minitischtennis-Set, bestehend aus 2 FSC-Schlägern (14cm x 
9cm), 1 Ball, 1 Netz (57cm x 7,5 cm), inklusive 2 Saugnäpfen und 2 
Haltestangen. 

4 000885 884609

PING PONG CHALLENGE SET 

788459

  You don‘t need much to play table tennis - a player, a plate and 
a ball. The innovative table tennis set „Ping Pong Challenge“ for one 
player consists of a racket in the form of a small table tennis table with 
net set (30x15cm) and contains 2 balls. By turning the arm or wrist 
left-right, the ball jumps over the net from one half of the plate to the 
other. An absolutely extraordinary game for a person that requires 
skill, concentration, coordination and responsiveness. The ideal entry 
point for future table tennis professionals. In a cardboard box.

  Zum Tischtennisspielen benötigt man nicht viel – einen Spie-
ler, eine Platte und einen Ball. Das innovative Tischtennis Set „Ping 
Pong Challenge“ für einen Spieler besteht aus einem Schläger in 
Form einer kleinen Tischtennisplatte mit Netzgarnitur (30x15cm) 
und beinhaltet 2 Bälle. Durch Links-Rechts Drehbewegungen des 
Arms bzw. Handgelenkes springt der Ball über das Netz von einer 
Plattenhälft zu anderen. Ein absolut außergewöhnliches Spiel für 
eine Person, das Geschicklichkeit, Konzentration, Koordination und 
Reaktionsvermögen erfordert. Der ideale Einstieg für zukünftige 
Tischtennisprofis. In Farbkarton.  

4 000885 884593NEWNNEEWW
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COVERS

  Table tennis cover for 1 bat, extra compartment for 3 balls, 
hard-wearing polyester, padded, green-grey with a trendy 
design-print, in polybag with header card.

 Tischtennis-Schlägerhülle für einen Schläger, extra Ballfach 
für 3 Bälle, strapazierfähiges Polyester, gepolstert, grün-grau mit 
trendigem Design-Print, im Polybag mit Kopfkarte.

  Bag for up to 14 table tennis bats and balls, durable and 
robust polyester, plastic insert for protection of the bats, carry 
handle, zipper, in shades of blue with design-print.

 Tasche für ca. 14 Tischtennis-Schläger und Bälle, haltbares 
und robustes Polyester, Kunststoffeinlage zum Schutz der Schlä-
ger, Tragegriff, Reißverschluss, blau mit Logo Print.

TREND LINE 3 COVER ASSORTED
818507 

COVER LEGENDS PLUS 
818541

COVER LEGENDS
818540

SCHOOL SET BAG
818527

WALDNER COVER
818537

  Table tennis cover for 1 bat, extra compartment for 3 balls, 
hard-wearing polyester, assorted colours in red-black, blue-black, 
green-black with a trendy design-print, in polybag with header card.

 Tischtennis-Schlägerhülle für einen Schläger, extra Ballfach 
für 3 Bälle, strapazierfähiges Polyester, farblich sortiert in rot-
schwarz, blau-schwarz, grün-schwarz, trendiger Retro-Look im 
Polybag mit Kopfkarte.

  Table tennis cover for up to 2 bats, extra compartment for 3 
balls, hard-wearing polyester, padded with anti-breakage pro-
tection, accessory compartment, tone-on-tone red with a trendy 
design-print, in Polybag header card.

 Tischtennis-Schlägerhülle für bis zu zwei Schläger, extra Ball-
fach für 3 Bälle, strapazierfähiges Polyester, gepolstert mit Bruch-
schutz, Zubehörfach, Ton-in-Ton rot mit trendigem Design-Print, 
im Polybag mit Kopfkarte.

 Table tennis cover for up to 2 bats, hard-wearing polyester, 
padded with anti-breakage protection, accessory compartment, 
tone-on-tone blue with a trendy design-print, in polybag with 
header card.

 Tischtennis-Schlägerhülle für bis zu zwei Schläger, strapazier-
fähiges Polyester, gepolstert mit Bruchschutz, Zubehörfach, Ton-
in-Ton blau mit trendigem Design-Print, im Polybag mit Kopfkarte.

4 000885 185270

  Table tennis cover for 1 bat, extra compartment for 3 balls, 
durable polyester, blue with design-print, in polybag with header 
card.

 Klassische Tischtennis-Schlägerhülle für einen Schläger, extra 
Ballfach für 3 Bälle, haltbares Polyester, blau mit Design-Print, im 
Polybag mit Kopfkarte.

CLASSIC COVER
818508

4 000885 185072

4 000885 185089

4 000885 185379

4 000885 185416 4 000885 185409
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NET POST SETS

 Weatherproof, tension adjustable nylon net, easy-lo-
cking spring clip, rubber pads to protect the table surface.  
Max. thickness of table tops: 4,0 cm.

 Spannungsverstellbare Netzgarnitur mit wetterfes-
tem Nylonnetz, schnell zu befestigende Cliphalterung, 
Oberflächen schonende Gummiunterlagen für max. Plat-
tenstärke: 4,0 cm.

  Competition net and post set according to ITTF 
competition rules, tension adjustable cotton net, micro 
adjustable net height, robust screws with rubber pads. 
Max. thickness of table tops: 4,5 cm.

 Wettkampf-Netzgarnitur gemäß ITTF-Bestimmun-
gen, Spannung verstellbar. Verstellbares Baumwollnetz, 
mikroverstellbare Netzhöhe, stabile Tischbefestigungs-
schrauben mit Gummiunterlagen für max. Plattenstärke: 
4,5 cm.

RALLEY

808341

CLIPMATIC

808335

  Self tightening nylon net with rewind mechanism for 
any table width up to a max. length of the net of 175cm.  
Max. thickness of table tops: 4,0 cm. 

 Selbstspannendes Nylonnetz mit Aufrollmechanismus 
für jede Tischbreite bis zur max. Netzlänge 175cm und für 
max. Plattenstärke: 4,0 cm.

FLEX NET

808334

4 000885 834109

4 000885 833508

4 000885 083347

- 31 -
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NET POST SETS

FRIEND

808313

 Weatherproof plastic net set with height adjustable 
nylon net and tightening string. Max. thickness of table 
tops: 5,0 cm.

 Wetterfeste Kunststoff-Netzgarnitur mit höhenver-
stellbarem Nylonnetz und Spannschnur für max. Platten-
stärke: 5,0 cm.

 Foldable nylon net and post set, with tightening 
string. Max. thickness of table tops: 6,0 cm.

 Klappbare Netzgarnitur mit Nylonnetz und  Spann-
schnur für max. Plattenstärke: 6,0 cm.

 Practical clip-on fastening system, adjustable length. 
Max. thickness of table tops: 3,5 cm.

 Tischtennis-Netzgarnitur mit klappbaren Netz- 
pfosten, längenverstellbares Netz mit praktischer Clip-Be-
festigung für max. Plattenstärke: 3,5 cm.

 Spare Net

 Ersatznetz

TEAM

808311

TEAM CLIP-ON

808302

COTTON

808331
(RALLEY)

NYLON

808332
(TEAM & FRIEND)

CLIPMATIC

808333

4 000885 831306

4 000885 830200

4 000885 831108

4 000885 833102
4 000885 833201 4 000885 833300

 Spare Net

 Ersatznetz

 Spare Net

 Ersatznetz
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MADE IN GERMANY

40

TABLES

  Outdoor compact table with weat-
herproof 4mm melamine resin top and 
powder-coated metal frame, sturdy 25mm 
base, 4 double wheels (125mm) - two-handle 
locking system, entry protection, integrated 
net set, bat and ball holder.

  Outdoor Kompakttisch mit wetterfester 
4mm Melaminharzplatte und Rahmengestell 
aus pulverbeschichtetem Metall, stabiles 
25mm Untergestell, 4 Doppelräder (125mm) 
– zwei davon lenkbar, Drehgriff-Sicherungs-
system, Einstiegsschutz, integrierte Netz- 
garnitur sowie Schlägerhalter.

  Indoor table with 19mm chipboard 
playing top, stable compact undercarriage, 
playback function, net post set, bat and ball 
holder. 

 Indoor Automatiktisch mit 19mm 
Feinspanplatte und stabilem Untergestell, 
Rückspielfunktion, integrierter Netzgarnitur 
sowie Schläger- und Ballhalter.

  Indoor table tennis table with integra-
ted net, automatic underconstruction with 
a 16mm chipboard playing surface and a 
25 mm stable undercarriage, 4 twin wheels 
(125mm) – two of them steerable, safety bar 
to prevent players from getting between the 
two table tops plus bats and balls holder.  

 Indoor Kompakttisch mit 16mm Fein-
spanplatte und stabilem 25mm Unterge-
stell, 4 Doppelräder (125mm) – zwei davon 
lenkbar, Drehgriff-Sicherungssystem, Ein-
stiegsschutz, integrierte Netzgarnitur sowie 
Schlägerhalter.

SPACETEC OUTDOOR

838540

SPACETEC INDOOR 

838546

JOKER INDOOR

838542

MADE IN GERMANY

MADE IN GERMANY

4 013771 025253

  Table cover made out of a robust Polyethylen-foil, 150 x 160 x 55-80 cm, for all 
common foldable table tennis tables. It comes in a polybag.

 Tischhülle aus robuster Polyethylen-Folie, 150 x 160 x 55-80 cm, für alle gängigen 
zusammenklappbaren Tischtennis-Tische, im Polybag.

TABLE COVER

828530

4 000885 285307

4 013771 027370

4 013771 027363
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• very robust, weatherproof compact table for outdoor use 
• Also suitable for schools and clubs, including return play function for one-to-one training 
• 6mm melamine resin plate (anthracite) with sturdy 50mm frame profile 
• stabilized powder-coated base (aluminum-gray), square, 50x30mm 
• 4 double wheels 128mm with rubber tread, all four steerable 
• New smart locking system (with one hand for both sides) 
• Entry protection 
• integrated robust net set 
• integrated racket and ball holder 
• feet individually height adjustable to align the plate (up to 30mm) 
• Due to compact design increased tipping stability and less space requirement 
• permanent spare parts supply 
• Storage position: 164x72x156cm, 70kg, 75.5kg with packaging 
• Made in Germany

 
• sehr robuster, wetterfester Kompakttisch 
 für den Outdoor Einsatz 
• Auch für Schulen und Vereine geeignet, 
 incl. Rückspielfunktion für das Alleintraining 
• 6mm Melaminharzplatte (anthrazit) mit stabilem 50mm 
 Rahmenprofil 
• stabiles pulverbeschichtetes Untergestell 
 (aluminium-grau), vierkant, 50x30mm 
• 4 Doppelräder 128mm mit Gummilauffläche, alle vier lenkbar 
• Neues Smart-Verriegelungssystem (mit einer Hand für 
 beide Seiten) 
• Einstiegsschutz 
• integrierte robuste Netzgarnitur 
• integrierte Schläger- und Ballhalterung 
• Füße einzeln höhenverstellbar zum Ausrichten der Platte (bis zu 30mm) 
• durch Kompaktbauweise erhöhte Kippstabilität und weniger Platzbedarf 
• dauerhafte Ersatzteilversorgung 
• Abstellpostition: 164x72x156cm, 70kg, 75,5kg mit Verpackung 
• Made in Germany

PROTEC OUTDOOR

838556

POWERTEC OUTDOOR 

838553

MADE IN GERMANY

MADE IN GERMANY

  
• robust, weatherproof compact table for outdoor use 
• For the ambitious player, incl. Return play function for the game alone 
• 5mm melamine resin plate (anthracite) with sturdy 50mm frame profile 
• sturdy powder-coated base (black-gray-matt), square, 30x30mm 
• 4 double wheels 128mm with rubber tread, all four steerable 
• New smart locking system (with one hand for both sides) 
• access protection 
• integrated robust net set 
• integrated racket and ball holder 
• feet individually height adjustable to align the plate (up to 30mm) 
• Due to compact design increased tipping stability and less space requirement 
• permanent spare parts supply 
• Storage position: 164x72x156cm, 59.5kg, 65kg with packaging 
• Made in Germany

 
• robuster, wetterfester Kompakttisch für den 
 Outdoor Einsatz 
• Für den ambitionierten Spieler, incl. Rückspielfunktion 
 für das Spiel alleine 
• 5mm Melaminharzplatte (anthrazit) mit stabilem 50mm 
 Rahmenprofil 
• stabiles pulverbeschichtetes Untergestell 
 (schwarzgrau-matt), vierkant, 30x30mm 
• 4 Doppelräder 128mm mit Gummilauffläche, alle vier lenkbar 
• Neues Smart-Verriegelungssystem (mit einer Hand für 
 beide Seiten) 
• Einstiegsschutz 
• integrierte robuste Netzgarnitur 
• integrierte Schläger- und Ballhalterung 
• Füße einzeln höhenverstellbar zum Ausrichten der Platte (bis zu 30mm) 
• durch Kompaktbauweise erhöhte Kippstabilität und weniger Platzbedarf 
• dauerhafte Ersatzteilversorgung 
• Abstellpostition: 164x72x156cm, 59,5kg, 65kg mit Verpackung 
• Made in Germany

4 013771 027301

4 013771 027318
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TABLES

  The table tennis table „Midi XL“ is about one quarter of the 
size of a normal table. For the perfect playing pleasure wherever 
you want, including net. Playing area (L x W x H): 120 x 70 x 68cm. 
Foldable feet for easy installation and transport. Material: surfa-
ce – 12mm blue MDF board, undercarriage - 25mm blue powder 
coated steel tube. Feet individually height-adjustable - very stable 
standing. Delivered in carton box.

TABLE TENNIS TABLE MIDI XL 

838579
4 000885 385793

 More info:

 Mehr erfahren:

INNOVATION

BEWEGTE

2018
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  The Schildkröt midi table tennis table has a playing area di-
mensions of 120cm x 60cm at a table height of 70cm. The net post 
set is included. The MDF surface allows a good ball bounce. Due 
to its compact construction, it can be stored everywhere.   The 
feet are foldable, the table can be folded in the middle and can 
be carried like a suitcase with a handle.  Light weight with 5kg 
due to the aluminium frame and feet. Further the table tennis 
table can be used as a camping table and hence is an all-rounder 
for all outdoor activities. In cardboard box with single shipping 
outer carton.

PORTABLE MIDI TABLE TENNIS TABLE  

838580
4 000885 385809

  Die Schildkröt Midi Tischtennisplatte hat eine Spielflächenab-
messung von 120x60cm bei einer Tischhöhe von 70cm. Die Netz-
garnitur ist inklusive. Die MDF-Oberfläche sorgt für einen guten 
Ballabsprung. Durch die kompakte Bauweise findet sie überall 
Platz. Die Füße sind einklappbar, die Platte lässt sich in der Mitte 
zusammenfalten und ist dann durch den Griff wie ein Koffer zu 
tragen. Durch Alu-Rahmen und Füße wiegt die Platte nur 5kg. 
Die Tischtennisplatte kann bspw. auch als Campingtisch genutzt 
werden und ist somit ein Multitalent für alle Outdooraktivitäten. 
Im einzelversandfähigen Karton. 

  Der Tischtennis-Tisch „Midi XL“, der ca. ¼ der Plattengröße 
eines normalen Tisches entspricht. Für den perfekten Spielspaß, 
wo immer Sie wollen, inklusive Netz, Spielfläche (L x B x H): 120 
x 70 x 68cm. Durch klappbare Füße leicht zu montieren und zu 
transportieren. Material: Oberfläche - 12mm MDF Platte blau, 
Untergestell - 25mm blau pulverbeschichtetes Stahlrohr. Füße 
einzeln höhenverstellbar - sehr stabiler Stand. Im einzelversand-
fähigen Versandkarton.

NEWNNEEWW



  Plastic surface (foldable) with carrying handle, net, 2 mini 
bats and 1 ball. Size (L x W x H): 68 x 33 x 9 cm.

 Minitisch mit Kunststoffoberfläche (zusammen- 
klappbar) mit Tragegriff, Netz, 2 Mini-Schläger und 1 Ball. 
Größe (L x B x H): 68 x 33 x 9 cm.

MINI TABLE TENNIS SET

838576
4 000885 385762

TABLES / CLEANING
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CLEANING SPONGE

828527

 Cleaning sponge for the gentle cleaning and care of table 
tennis bats rubber in a Polybag with headercard.

 Reinigungsschwamm zur schonenden Reinigung und 
Pflege von Tischtennis-Belägen, im Polybag mit Kopfkarte.

4 000885 852707

 Set of table tennis rubber cleaner with pump dispenser 
(100ml) and cleaning sponge.

  Tischtennis-Belag-Reiniger mit Pumpzerstäuber (100ml) 
und Reinigungsschwamm im Set

TALBE TENNIS RUBBER 
CLEANING SET

828529 TABLE TENNIS
RUBBER CLEANER

828524

 Table tennis rubber cleaner with pump dispenser (100ml).

 Tischtennis-Belag-Reiniger (100ml) mit Pumpzerstäuber.

4 000885 285291

4 000885 285246

VO

VOC
free

VO

VOC
free
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SNORKEL SETS

DISCOVER THE 

UNDERWATER WORLD 

WITH

SNORKEL SET 
CAYMAN
940003

Size S/M
37 - 42

Size L/XL
43 - 47

4 000885 004069 4 000885 004076

Junior Size L/XL
33 - 38

 SNORKEL: Semi-dry top – Splash guard keeps splashing water 

from entering the snorkel top during surface swimming. Mouthpiece 

in 100% soft hypoallergenic silicone. Purge valve to allow instant and 

easy clearing of water. Flexible tube section to better adapt to any 

shape face. Adjustable easy clip attachment, for quick and better 

fitting with the snorkel mask.

MASK: Single lens mask, for a perfect panoramic view. Tempered glass 

lens. Liquid high-quality silicone face skirt & strap suitable for a wide 

range of face shapes. Easily adjustable head strap system.

FINS: Both sets have open heel fins and anatomically shaped foot 

pocket for easy wearing comfort. Easy adjustable buckle system across 

multiple shoe sizes. The Cayman Set has 2 component blade material 

for better flexibility, while the Bermuda Set has a Whale‘s tail design 

and a travel-friendly short blade.

Junior Size S/M
27 - 32

SNORKEL SET BERMUDA 
(JUNIOR)

940001

4 000885 002072 4 000885 002089

 SCHNORCHEL: Spritzwasserschutz (Semi-Dry Top), Mund-

stück aus Silikon, Ausblasventil, flexibles Schnorchelteil, verstell-

barer Easy Clip Schnorchelhalter.

MASKE: Einzelglas, Sicherheitsglas, Silikon-Maskenkörper und 

Silikon-Kopfband, leicht einstellbares Schnallensystem zum 

Verstellen des Kopfbands.

FLOSSEN: Beide Sets verfügen über offene Flossen und eine 

anatomisch geformtes Fußteil für leichten Tragekomfort. Einfach 

verstellbares Schnallensystem für mehrere Schuhgrößen. Das 

Cayman Set hat ein 2-Komponenten-Flossen für bessere Flexibili-

tät, während das Bermuda-Set ein ’Walflossen‘-Design und eine 

reisefreundliche kurze Flosse hat.
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SNORKEL SET PRO PALAU
940013

SNORKEL SET BARBADOS (JUNIOR)

940011

4 000885 400137

4 000885 400113

 SNORKEL: DRY TOP – the valve on top of the snorkel completely 

seals out all water, allowing the snorkeler to conserve some energy 

and swim more efficiently. Comfortable and flexible mouthpiece in 

100% food grade soft hypoallergenic silicone. Practical purge valve 

to allow instant and easy clearing of water. Flexible tube section to 

better adapt to any shape face and allowing to fold compactly for 

storing. Adjustable Easy clip attachment, for quick and better fitting 

with the snorkel mask.

MASK: Double lens mask. Tempered glass lens. Liquid high-quality 

silicone face skirt & strap suitable for a comfortable use on a wide 

range of face shapes. Easily adjustable head strap system. Includes 

mesh bag for easy transport.

  SCHNORCHEL: DRY TOP – 100% trockene Schnorchelkap-

pe, Mundstück aus Silikon, Ausblasventil, flexibles Schnorchelteil, 

verstellbarer Easy Clip Schnorchelhalter.

MASKE: Zweiglasmaske, Sicherheitsglas, Silikon-Maskenkörper 

und Silikon-Kopfband, leicht einstellbares Schnallensystem zum 

Verstellen des Kopfbands. Inkl. Netztasche zum Transport.

SNORKEL SET FIJI

940012
4 000885 400120

 SNORKEL: Semi-dry top – Splash guard keeps splashing water 

from entering the snorkel top during surface swimming. Mouthpiece 

in 100% soft hypoallergenic silicone. Purge valve to allow instant and 

easy clearing of water. Flexible tube section to better adapt to any 

shape face and allowing to fold compactly for storing. Adjustable Easy 

clip attachment, for quick and better fitting with the snorkel mask.

MASK: Single lens mask, for a perfect panoramic view. Tempered glass 

lens. Liquid high-quality silicone face skirt & strap suitable for a wide 

range of face shapes. Easily adjustable head strap system. Packed in 

blister.

  SCHNORCHEL: Spritzwasserschutz (Semi-Dry Top), Mund-

stück aus 100% weichem hypoallergenem Silikon, Ausblasventil, 

das flexible Schnorchelteil passt sich jeder Gesichtsform an und ist 

zusammenfaltbar für die kompakte Aufbewahrung.  Verstellbarer 

Easy Clip Schnorchelhalter.

MASKE: Perfekte Panorama-Sicht durch Einzelglas, Sicherheits-

glas, hochwertiger Silikon-Maskenkörper und -Kopfband, leicht 

einstellbares Schnallensystem zum Verstellen des Kopfbands. Alles 

im Blister verpackt.

SNORKEL SETS
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MASKS & GOGGLES

JUNIOR SWIMMING GOGGLES BALI 
BLUE
940050 4 000885 400502

  Die Schwimmbrille Bali ist der perfekte Trainingspartner für 

Kinder ab 4 Jahren. Weiche, flexible Dichtflächen aus Soft-Silikon 

sorgen für eine gute Abdichtung. Das extra breite Kopfband aus 

Silikon sorgt für guten Tragekomfort und festen Sitz der 

Brille. ,,Easy Adjust‘‘ Verschlüsse ermöglichen ein einfaches und 

schnelles Verstellen des Kopfbandes. Beschlagfreie, stabile und 

bruchsichere ,,Anti Shatter‘‘ Polycarbonat Linsen sorgen für gute 

Sicht. Inklusive Aufbewahrungstasche. 

4+

JUNIOR DIVING MASK TAHITI 
940042

4 000885 400427

 Tempered glass single lens mask, allowing a perfect panoramic 

view. Liquid high-quality silicone face skirt and strap suitable for a 

comfortable use on a wide range of face shapes. Easy adjustable 

head strap system. 

 Außergewöhnlich großes Sichtfeld durch Einzel-Sicherheits-

glas. Formbeständiger, hochwertiger Silikon-Maskenkörper und 

Silikon-Kopfband für hervorragenden Tragekomfort. Ein leicht ein-

stellbares Schnallensystem zum Verstellen des Kopfbands. 

JUNIOR SWIMMING GOGGLES BALI 
RED
940051 4 000885 400519

 The swimming goggles Bali are the perfect training buddy for 

children aged 4 and above. Flexible sealing surfaces made of soft 

silicone provide proficient sealing. An extra wide headband made 

of silicone allows a higher comfort and a secure fit of the gog-

gles. ‘’Easy Adjust’’ fasteners for easy and quick adjustment of the 

headband. Anti-fog, resilient and shockproof ‘’Anti Shatter’’ 

polycarbonate lenses for high visibility. Including storage pouch. 

JUNIOR SWIMMING GOGGLES CAPRI
940055

4 000885 400557

 Goggles with „Easy-Adjust“ fasteners make it easy to adjust the 

length of the headband. The high-quality, fog-free and shatterproof 

polycarbonate lenses ensure the best possible view. Incl. Storage 

bag with zipper. 

 Die „Easy-Adjust“ Verschlüsse lassen das Längenverstellen des 

Kopfbandes zum Kinderspiel werden. Die hochwertigen, beschlag-

freien und bruchsicheren Polycarbonat Scheiben sorgen für eine 

bestmögliche Sicht. Inkl. Aufbewahrungstasche mit Reißverschluß. 

4+ 5+
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 The Schildkröt Aqua Blaster is the perfect weapon on a hot  

Summer day. It has a 300ml water tank capacity and it splashes up 

to 8 meters far. It comes with a transparent water pipe so you can 

easily see when it is time to refill it again. Assorted, in 3 colourful, 

trendy designs. 40 cm long, Ø 4. Recommended age: 5+ 

 Der Schildkröt Aqua Blaster sorgt garantiert für die richtige Ab-

kühlung. Sein Wassertank verfügt über ein Fassungsvermögen von 

300ml, damit spritzt er bis zu 8m weit. Dank der durchsichtigen 

Wasserröhre weiß man genau, wann wieder Zeit zum Auffüllen 

ist. Lieferbar sortiert in 3 sommerlich trendigen Designs. Länge: ca. 

40cm, Ø 4 cm. Alteremfpehlung: 5+

AQUA BLASTER
970236

4 000885 702361

 Water on! With this extra-long Mega Aqua Splasher the battle 

can start. Just fill it up, aim and hit your target! With the huge water 

tank, you will make any opponent run away!

The Mega Aqua Splasher is 66cm long and offers soft and non-slip 

foam handles. It includes a 400ml transparent water tank, a double 

rubber sealing and can cover distances of up to 15m.

Recommended age 5+

 Wasser marsch! Mit der extra langen Mega-Wasserspritze kann

die Wasserschlacht beginnen. Dank des großen Wassertanks von 

400ml macht man jeden Gegner nass und schlägt ihn in die Flucht. 

66cm lange Mega-Wasserspritze, weiche rutschfeste Schaumgriffe, 

transparente Wasserröhre, spritzt bis zu 15m weit. Mit doppelter 

Dichtung. Altersempfehlung 5+

AQUA SPLASHER
970242

4 000885 702422

WATER FUN
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WATER FUN

FOLDING BUCKET
970240

4 000885 702408

 Foldable and space-saving beach and play bucket 

made of plastic with rubberized folding insert and carry-

ing strap. Ø 20cm at the top, 11cm at the bottom. Height 

max 16cm, minimum 4cm. Fits into any travel suitcase. 

Capacity: 2 Litres; Material: PP + Silicone

 Faltbarer und platzsparender Strand- und Spiel- 

Eimer. Durch den Faltmechanismus hat der Eimer ein 

kleines Packmaß und passt in Reisetasche oder den 

schon vollen Kofferraum. Ideal auch für Wanderungen 

zum Strand. Maße: Ø 20cm Oberseite, 11 cm Boden; 

Höhe: 4 - max. 16cm; Fassungsvermögen ca. 2 Liter; 

Material: PP + Silicon
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WATER FUN

7IN1 SAND TOYS BLUE
970244

4 000885 702446

  The 7in1 Sand Toys Set is a 7-piece folding bucket set with 

selected sand toys for digging, shaping, sieving and raking. Super 

compact: With a height of 8.6 cm and a diameter of 22 cm. The 

packed, compact set fits in almost any bag, suitcase or even the most 

crowded car. An extremely robust product design is in every part 

of the patented sand toy set. All components are designed for 

use by several generations of children. High quality and biologically 

harmless materials guarantee a long service life and low  

environmental impact. Each set with a banderole and perforation  

to hang up in the shop.

7IN1 SAND TOYS RED
970245

4 000885 702453

  Das 7in1 Sand Toys Set ist ein 7-teiliges Falteimerset mit aus-

gewählten Sandspielzeugen zum Graben, Formen, Sieben, Rechen. 

Super kompakt: Mit einer Höhe von 8,6cm und einem Durchmesser 

von 22cm passt das zusammengepackte, kompakte Set in fast jede 

Tasche, Reisekoffer oder ins noch so volle Auto. Ein äußerst robustes 

Produkt Design steckt in jedem Teil des patentierten Sandspielzeug 

Sets. Alle Komponenten sind für die Nutzung über mehrer Gene-

rationen von Kinder ausgelegt. Hohe Qualität und biologisch un-

bedenklichen Materialien garantieren eine hohe Lebensdauer und 

geringen Umwelteinfluss. Jedes Set mit Banderole und Lochung 

zum Aufhängen im Laden

SANDSPIELZEUG-SET

NEWNNEEWW
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NEOPRENE OCEAN COLLECTION

WAVE JUMPER
970329

4 000885 703290

 The „jumping“ ball (Ø 5,5cm). Bounces on water – simply throw 
from a 10-15m distance and off we go! Gel core with lycra coating, 
floats on the water, salt water resistant, individually packed in  
carton box in 12 pcs. display.

 Der „springende“ Ball (Ø ca. 5,5cm). Springt im Wasser auf – 
einfach aus 10-15 Metern Entfernung werfen und los geht’s! Gel-
Kern, Lycra-ummantelt, schwimmt im Wasser, im Einzelkarton ver-
packt. 12er Display-Box.

WATER BOUNCERS
970297

4 000885 702972

 They do not sink! Instead of flat stones, have fun with silicone-
filled neoprene little pillows. Let the 3 „stones“ (about 55g, Ø 7cm) 
jump over the water at the lowest possible angle. Material: Polyester, 
Neoprene, Silicone. Packed in carton box.

 Sie gehen nicht unter! Statt flachen Steinen, kommen hier 
silikongefüllte Neoprenkissen zum Einsatz. Lasst die 3 „Steinchen“ 
(ca. 55g, Ø 7cm) in einem möglichst flachen Winkel über das Wasser 
hüpfen. Material: Polyester, Neopren, Silikon. Verpackt in Kartonbox.

DIVING GAME CATCH
970298

4 000885 702989

 Test your reaction speed under water! With the net you have 
to try to catch the sinking weights in the water. The 5 diving 
weights in different colours (about 105g, 90g, 75g / Ø 7cm) have 
3 different scores. The weights with the higher score are heavier 
and sink faster. Material: Polyester, PP, Neoprene, Sand. Packed in  
carton hanger.

 Testet eure Reaktion unter Wasser! Mit dem Kescher müsst ihr ver-
suchen die sinkenden Gewichte im Wasser zu fangen. Die 5 Tauchge-
wichte in unterschiedlichen Farben (ca. 105g, 90g, 75g /  Ø 7cm) haben 
3 verschiedene Punktzahlen. Die Gewichte mit den höheren Punkt-
zahlen sind schwerer und sinken schneller. Material: Polyester, PP, 
Neopren, Sand. Verpackt im Hängekarton.

N E O P R E N E  O C E A N  C O L L E C T I O N
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NEOPRENE DIVING RINGS 3 PCS
970326

4 000885 703269

 The innovative neoprene diving products from Schildkröt are 
soft, flexible and offer very good grip due to their sand fill and the 
neoprene coating. Additional foam inserts keep the diving articles 
standing at the bottom of the pool in a vertical position. Together 
with the grippy neoprene surface, this allows smaller children a fas-
ter diving experience.

 Die neuartigen Neopren-Tauchartikel von Schildkröt sind 
durch ihre Sandfüllung und die Neopren-Ummantelung weich, 
flexibel und extrem griffig. Zusätzliche Schaumstoffeinsätze lassen 
die Tauchartikel am Grund des Pool senkrecht stehen. Zusammen 
mit der griffigen Neopren-Oberfläche ermöglicht dies gerade 
kleineren Kindern ein schnelleres Tauch-Erfolgserlebnis.

NEOPRENE DIVING ANIMALS
970328

4 000885 703283

 Set of 3 diving animals (1 sea lion, 1 fish, 1 seahorse), about 
12cm tall, sand filled, standing upright on the ground, easy to grab 
for children. Packed in carton box.

 3er Set Tauchtierchen (1 Seelöwe, 1 Fisch, 1 Seepferdchen), 
ca. 12cm groß, sandgefüllt. Die Tauchtierchen sind perfekt 
ausbalanciert, damit sie im Wasser stehen (leichteres Ergreifen für 
Kinder). Verpackt in Kartonbox.

NEOPRENE DIVING BALLS 3PCS
970327

4 000885 703276

NEOPRENE DIVING SET 6 PCS
970325

4 000885 703252

 3 diving rings (Ø 12,5cm). Packed in carton box. 
 3 Tauchringe  (Ø 12,5cm). Verpackt in Kartonbox.

 2 diving sticks, 2 diving rings and 2 diving balls with tail. Packed 
in carton box. 

 2 Tauchstäben, 2 Tauchringen und 2 Tauchbällen mit Schweif 
Verpackt in Kartonbox.

 3 diving balls with tail (ca. 28cm long) 
Packed in carton box. 

 3 Tauchbälle mit Schweif (ca. 28cm lang).  
Verpackt in Kartonbox.
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N E O P R E N E  O C E A N  C O L L E C T I O N

NEOPRENE CATCH BALL SET
970146

4 000885 701463

 2 neoprene catchers (Ø 17cm) with an adjustable strap, vel-
cro firmly stitched with the neoprene and 1 ball (Ø 6,25 cm), in a 
reclosable mesh bag.

 2 Neopren-Klettball Handfänger (Ø 17cm) mit weitenverstell- 
barer Handschlaufe, Klettfläche fest mit dem Neopren versteppt 
mit 1 Klettball (Ø 6,25cm), in wiederverschließbarer Netztasche mit 
Kordelzug.

NEOPRENE PETECA
970147

4 000885 701470

 A classic from South America, hand-shuttlecock with a soft 
neoprene cover and colorful feathers, ca. 23 cm long, packed in 
carton box.

 Der Klassiker aus Südamerika, Handfederfall mit weichem 
Neoprenüberzug mit farbigen Federn, ca. 23 cm lang, verpackt im 
Karton.
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REPLACEMENT VELCRO BALLS SET
970049

4 000885 700497

 2 spare velcro balls for the neoprene catch ball set, in mesh bag.

 2 Ersatz-Klettbälle für das Neopren-Klettballset, in einer 
Netztasche.

SPLASH BALL WATERMELON
970292

4 000885 702927

 Throw the  splash ball (25x13 cm,135g) with its perfect grip sur-
face like a football through the air or over the water. The ball also 
trains the eye-hand coordination. 

 Werft den Splash Ball (25x13 cm,135g) mit seiner griffigen Ober-
fläche wie einen Football durch die Luft oder über das Wasser. Und 
ganz nebenbei trainiert der Ball die Auge-Hand Koordination. 

NEOPRENE BASEBALL SET
970159

4 000885 701593

 Soft baseball bat (62cm, 200g) with neoprene cover, 1 soft 
baseball Ø 8,5cm, blister pack.

 Weicher Baseballschläger (62cm, 200g) mit Neoprenüberzug, 
1 weicher Baseball Ø 8,5cm, im Hängeblister.
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 The cool Schildkröt Body Boards should not be missing on any 
bathing trip. The right board is available for every age in three different 
sizes and the trendy design appeals to everyone.  Bodyboards with 
EPS foam core with nylon cover. Size L and M include leash about 
90 cm long (leash with velcro to fix the board wrist).

 Die coolen Schildkröt Bodyboards dürfen auf keinem Badeaus-
flug fehlen. In drei verschiedenen  Größen ist für jede Altersklasse 
das richtige Board  dabei. Das trendige Design spricht alle an. Body-
board  in EPS-Schaumstoff-Kern mit Nylonüberzug. Größe L und M 
beinhalten „Fangriemen“ ca. 90 cm (Leine mit Klett, um das Board 
am Handgelenk zu fixieren.

NEOPRENE BODYBOARD OCEAN
970323

4 000885 703238

49 x 32 x 4,5cm

BODYBOARD SIZE S
970322

4 000885 703221

150 g.

Max. user weight 60 kg

68 x 43 x 4,5cm 4 000885 703214

320 g.

Max. user weight 60 kg

93 x 46 x 5cm

BODYBOARD SIZE  L
970320

4 000885 703207

450 g.

Max. user weight 75 kg

NEW
DESIGN
NNEEWW
DESIGNDESIGN

 Swimming board with high quality neoprene cover, streamlined 
shape and a very good grip.

 Schwimmbrett mit hochwertigem Neoprenüberzug, stromlinien-
förmig und sehr griffig.

BODYBOARD SIZE  M
970321
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BEACH VOLLEYBALL PREMIUM #5
970340

4 000885 703405

 The beach volleyball premium comes with an innovative 
textile surface and a catchy silicone print. It features a great non-
slip texture, providing the player with maximum ball control. The 
soft mesh material also makes the ball significantly more com-
fortable on touch and causes less skin irritations, beside being 
waterproof and fast-drying. Size 5, Ø ca. 21cm, packed in stylish 
carton box.

 Der Beachvolleyball Premium besticht durch seine neuartige 
textile Oberfläche kombiniert mit einem griffigen Silikon-Print. Er 
ist deutlich griffiger und bietet dem Spieler so ein Maximum an 
Ballkontrolle. Das weiche Mesh-Material macht den Ball wesent-
lich angenehmer und erzeugt weniger Hautreizungen, dazu ist er 
wasserfest und schnelltrocknend. Größe 5,  Ø ca. 21 cm, verpackt 
im stylischem Karton.

 Our popular neoprene balls make a great impact with their soft 
textile surface, which produces significantly less skin irritation com-
pared to other balls (for example for volleyball forearm passes or 
barefoot football matches). For children, the balls are particularly 
suitable due to their soft grip, which makes gripping and catching 
much easier. All our neoprene balls are also good for playing in the 
water and they are even saltwater resistant.

 Unsere beliebten Neoprenbälle bestechen durch eine weiche, 
textile Oberfläche. Diese erzeugt im Vergleich zu anderen Bällen 
deutlich weniger Hautreizungen (z.B. beim Baggern oder barfuß 
Fußballspielen). Für Kinder eignen sich die Bälle besonders gut auf-
grund ihrer Griffigkeit, die das Greifen und Fangen deutlich leichter 
macht. Alle unsere Neoprenbälle eignen sich auch gut für das Spiel 
im Wasser und sind salzwasserfest.

NEOPRENE BEACH VOLLEYBALL #5
970341

4 000885 703412

 Neoprene beach volleyball, size 5, Ø 21cm, in three assorted 
colors, uninflated in mesh bag.

 Neopren-Beachvolleyball, Größe 5, Ø 21cm, in drei verschiede-
nen Farbkombinationen, unaufgeblasen im Netz.

MINI NEOPRENE 
BEACH VOLLEYBALL #2
970342 4 000885 703429

 Mini neoprene beach volleyball, size 2, Ø 15cm, ideal for small 
children‘s hands. Uninflated in a mesh bag.

 Mini-Neopren-Beachvolleyball, Größe 2, Ø 15cm, ideal für kleine 
Kinderhände, unaufgeblasen im Netz.

BEACHBALL TROPICAL
970299

  Neoprene beach volleyball, size 5, Ø ca. 21cm, packed in stylish 
carton box.

  Neopren-Beachvolleyball, Größe 5,  Ø ca. 21 cm, verpackt im 
stylischem Karton.

4 000885 702996

N E O P R E N E  O C E A N  C O L L E C T I O N
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 Neoprene beach soccer ball, size 5, Ø 21cm, in three assorted 
colors, uninflated in a mesh bag.

 Neopren-Beachsoccerball, Größe 5, Ø 21cm, in drei verschiede-
nen Farbkombinationen, unaufgeblasen im Netz.
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NEOPRENE BEACH SOCCER BALL #5
970343

4 000885 703436

MINI NEOPRENE 
BEACH SOCCER BALL #2
970344 4 000885 703443

 Mini neoprene beach soccer ball, size 2, Ø 15cm, ideal for small 
children‘s hands. Uninflated in a mesh bag.

 Kleine Spieler ganz groß mit dem Mini Neoprene Beach- 
soccer. Größe 2, Ø 15cm, im trendigen Design. Er ist unaufgeblasen 
im Netz erhältlich. 

NEOPREN AMERICAN FOOTBALL # 2
970346

4 000885 703467

NEOPRENE AMERICAN FOOTBALL #6
970345

4 000885 703450

 Neoprene beach american football, size 6, 26.5x15cm, in two 
assorted colors, uninflated in a mesh bag.

 Neopren-Beach-American Football, Größe 6, 26,5x15cm, zwei 
verschiedenen Farbkombinationen, unaufgeblasen im Netz.

 Mini neoprene american football, Size 2, approx. 16x10cm, ideal 
for small children‘s hands, uninflated in a mesh bag.

 Mini-Neopren-American Football, Größe 2, ca. 16x10cm, ideal 
für kleine Kinderhände, unaufgeblasen im Netz.

NEOPRENE MINI BALL DUO PACK
970347

NEOPRENE MINI
FUN BALLS
970145 4 000885 701456

4 000885 703474

 3 mini balls, Ø 5cm, 40g, made of neoprene, filled with plastic 
granules (PE), double coating, in mesh bag with header card.

 3 Minibälle, Ø 5cm, 40g, aus Neopren, gefüllt mit Kunststoff-
granulat (PE), doppelwandig, im Netz mit Kopfkarte.

 Mini beach volleyball, Ø 9cm, made of EPS, bounces on the wa-
ter surface and mini-American football (12x5cm), padded, absorbs 
the water and becomes a water bomb. Packed in mesh bag with 
header card.

 Mini-Beachvolleyball, Ø 9cm, mit einem Kern aus EPS – 
springt auf der Wasseroberfläche und Mini-American Football 
(12x5cm), wattiert, saugt sich mit Wasser voll und wird zur Wasser-
bombe. Verpackt im Netz mit Kopfkarte. 
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NEOPREN BEACH BALL SET
970158

4 000885 701586

NEOPRENE DISC
970352

4 000885 701494

 Soft neoprene disc, slow-flight wing, ideal for children and 
shorter distances, Ø 30.5 cm, packed in carton hanger.

 Weiche Neopren-Disc, Flügelnähung für langsameren Flug, 
ideal für Kinder und kürzere Distanzen, Ø 30,5 cm, verpackt im 
Hängekarton.

DISC TROPICAL
970300

4 000885 703009

 Throwing disc (75g, Ø 23cm). The disc is saltwater resistant and 
dries very fast. Material: Polyester, EVA. Packed in carton hanger.

 Wurf-Disc (75g, Ø 23cm). Die Wurf-Scheibe ist salzwasserfest 
und trocknet sehr schnell. Material: Polyester, EVA. Verpackt in 
einem Aufhängekarton.

2 ASSORTED DESIGNS

 Neoprene beach ball set of 2 rackets, covered with elastic 
neoprene for maximum trampoline effect (length 40cm, width 
22.5cm), 2 balls Ø 40mm, in reclosable mesh bag with drawstring.

 Neopren-Beachball Set bestehend aus 2 Schlägern, mit 
elastischem Neopren bespannt für maximalen Katapult-Effekt 
(Länge 40cm, Breite 22,5cm), 2 Bälle Ø 40mm, in wiederverschließ-
barer Netztasche mit Kordelzug.

NEOPRENE SKITTLE SET
970149

 Neoprene skittle set of 3x2 skittles (height 21,5cm) and 1 bowl 

(Ø 9cm). It includes reclosable mesh bag for convenient storage.

 Neopren Kegel Set aus 3x2 Kegeln (Höhe 21,5cm) und 1 Kugel 

(Ø 9cm). Inkl. wiederverschließbarer Netztasche zur praktischen 

Aufbewahrung.

NEOPRENE RING
970351

4 000885 703511

 Soft neoprene ring, easy catch, stable flight, perfect for little chil-
dren, Ø 24cm, weight 85g, packed in carton hanger.

 Weicher Neopren Ring, angenehm zu fangen, stabiles Flugverhal-
ten, ideal für Kinder, Ø 24cm, Gewicht 85g, verpackt im Hängekarton.

N E O P R E N E  O C E A N  C O L L E C T I O N

2 ASSORTED DESIGNS 2 ASSORTED DESIGNS
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4 000885 703528
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BEACH PADDLE BALL SET
970157

4 000885 701579

 2 lacquered wooden beach ball bats (length 37,8cm, width 
23,5cm, thickness 0,8cm), 2 balls, in reclosable mesh bag with 
drawstring.

 2 Beachball-Schläger aus lackiertem Holz (Länge 37,8cm, Breite 
23,5cm, Stärke 0,8cm), 2 Bälle, in wiederverschließbarer Netztasche mit 
Kordelzug.

SPEED DISC OCEAN
970350

 Speed disc, Ø 25cm, approx. weight:  130g, PE, colors: blue & red 
assorted. Packed in carton hanger.

 Speeddisc, Ø 25cm, ca. 130g, PE, Farben: blau & rot sortiert. 
Verpackt in einem Aufhängekarton.

4 000885 703504

GIANT RACKET SET
970150

4 000885 701500

 The oversized rackets are covered with an elastic net and are 
ideal for children to play, as it requires little effort. The set contains 
two rackets, a soft ball and a colourful shuttlecock. Material: EVA, PP, 
Polyester. Packed in carton hanger.

 Die überdimensionalen Schläger sind mit einem elastischen 
Netz bespannt, ideal für Kinder geeignet. Das Spielen benötigt 
wenig Kraftaufwand. Das Set enthält zwei Schläger, einen Soft-Ball 
sowie einen bunten Federball. Material: EVA, PP, Polyester. Verpackt 
in einem Aufhängekarton.

BEACH TENNIS SET
970130

4 000885 701302

 Outdoor beach tennis set with an amazingly lon ball flight, con-
sisting of 2 red beach tennis rakets (length 39,5cm, width 20cm), solid 
and weather-proof finish, 2 foam balls, in a reclosable mesh bag with 
drawstring.

 Outdoor Beachtennisset mit erstaunlich weitem Ballflug. Be-
stehend aus 2 rote Beachtennis Schlägern (Länge: 395mm, Breite: 
200mm), robust & wetterfest, 2 Schaumstoffbälle, in wiederver-
schließbarer Netztasche mit Kordelzug.

NEW
DESIGN
NNEEWW
DESIGNDESIGN

2 ASSORTED DESIGNS

NEOPRENE OCEAN COLLECTION

FU
N

  S
P

O
R

TS



60

BEACH / GARDEN

JAZZMINTON SET
970155

JAZZMINTON BIRDIES 
REPLACEMENT BALLS
970156

4 000885 701555

4 000885 701562

 Set of two bats with anti-slip & comfortable soft 

grip, 3 birdies (1x slow, 1x fas, 1x LED). The Set can be 

played as far as 1,5m to 10m apart, making it suitable 

to be played in any location indoor or outdoor, without 

net and field markings. 

 Set aus zwei Schlägern mit rutschhemmenden & 

komfortablen Softgriffen, 3 Birdies (1x slow, 1x fas, 1x 

LED). Das Set kommt in verschiedenen Ballvarianten und 

ermöglicht Spieldistanzen von 1,5m bis 10m, ohne Netz 

und Markierungen.  Für In- und Outdoor geeignet.

 Tube of 3 Jazzminton birdies (1x slow = red / 1x fast = yellow / 

1x LED = orange, for the game at night)

 3er Dose Jazzminton Birdies (1x langsam = rot / 1xschnell = gelb 

/ 1x LED=orange, für das Spiel bei Dunkelheit)

 For more information:

 Mehr erfahren:
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4 000885 701159

STREET RACKET SET
970115

 The set consists of 2 black lacquered wooden rackets and 

premium handles of natural wood, 2 softballs (PU, diameter 

70mm) and 3 street marking crayons for marking the play-

ing field. Simply mark the designated area in the desired size 

(scalable, recommendation 6x2m) with chalks, tape or other markers, 

grab the rackets and balls and off you go! Packed in a carry bag. Rules 

of the game and instructions are included.

 Das Set beinhaltet 2 schwarz lackierte Holzschläger und ergo-

nomischen Naturholzgriffen, 2 Softbälle (PU, Ø70mm) sowie 3x Stra-

ßenmalkreide zur Markierung der Spielfläche. Einfach mit Kreide, 

Klebeband oder anderen Markierungen das Feld in der gewünsch-

ten Größe markieren (skalierbar, Empfehlung 6 x 2 Meter), Rackets 

und Ball nehmen und schon kann es losgehen!  Alles in Tragetasche 

verpackt. Inkl. Spielanleitung und Regeln.

4 000885 700411

STREET RACKET SCHOOL SET
970041

 The Street Racket school set includes: 

• 24 wood rackets with high-quality natural wood handles 

• 24 PU balls (Ø 70 mm) 

• 36 pieces (12 x 3) chalk to mark the play area 

• Info card with game rules 

The complete set comes packed in a spacious and robust 

sports bag.

 Das Street Racket Schul-Set beinhaltet: 

• 24 Holzschläger mit hochwertigen Naturholzgriffen 

• 24 PU-Softbälle (Ø 70 mm) 

• 36 Stück (12 x 3) Kreide um das Spielfeld zu markieren 

• Infokarte mit Spielregeln. 

Das ganze Set ist verpackt in der geräumigen und robusten 

Street Racket Sporttasche.
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 For more information:

 Mehr erfahren:
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BEACH / GARDEN

TABLE TENNIS SET SPIN 
788661

4 000885 886610

 The trendy Set for every table tennis in a cool tropical design. 
The Spin table tennis set has 2 bats in good quality, 2 table ten-
nis balls and an extendable table tennis net. A table tennis table is 
not absolutely necessary. The net can be easily mounted on almost 
any table (max. Table thickness 4cm, max. Table width 170cm). 
FSC™ certified. Material racket: poplar wood [origin China], 
rubber / material ball: ABS plastic / material net: ABS, TPE, PE.

 Das trendige Gesamtpaket für jeden Tischtennis-Begeisterten 
im coolen tropischen Design. Das Tischtennis-Set Spin verfügt über 
2 Schläger in guter Freizeitqualität, 2 Tischtennis-Bälle sowie ein 
ausziehbares Tischtennis-Netz. Eine Tischtennisplatte wird nicht 
zwingend benötigt. Das Netz kann ganz einfach an fast jedem Tisch 
montiert werden (max. Tischstärke 4cm, max. Tischbreite 170cm). 
FSC™ certified. Material Schläger: Pappelholz [Herkunft China], 
Gummi / Material Ball: ABS Kunststoff / Material Netz: ABS, TPE, PE. 

SCHILDKRÖT ROUND NET SET
970981

 The ultimate new sport for young and old, for friends or family. 

On the beach, in the park or indoors: the fast-paced game inspi-

res everyone and you can quickly find interested players. The set 

includes everything for the immediate start of a Roundnet match: 

complete Roundnet net (Ø 90cm, approx. 20cm high), 1 training ball 

(Ø11cm), 2 competition balls (Ø9cm, 0.5 bar), ball pump with needle, 

mesh bag for storage and transportation. Weight complete set: 1.4kg

4 000885 709810

 Der ultimative neue Fun-Sport für jung und alt, für Freunde oder 

Familie. Am Strand, im Park oder auch Indoor: das rasante Spiel be-

geistert jeden man findet schnell interessierte Mitspieler. Das Set 

beinhaltet alles für den sofortigen Start eines Roundnet-Matchs: 

komplettes Roundnet Netz (Ø 90cm, ca. 20cm hoch), 1 Trainingsball 

(Ø11cm), 2 Wettkampfbälle (Ø9cm, 0,5 bar), Ballpumpe mit Nadel, 

Netztasche zum Verstauen und Transport. Gewicht komplettes Set: 

1,4kg

FSC™ certified wood

 Two teams, each with 2 players, compete against each other. 

All are evenly distributed around the network. The ball is hit with 

a flat hand on the net so that it flies into the opposing side. The 

opposing team can now pass the ball to each other up to two 

times before it has to be hit on the net again. The aim is that the 

ball struck in this way is preferably not reached by the opposing 

team. After the service, each player is free to move around the net. 

This is what makes the game so fast. With short and long passes, 

with fake attacks and other tricks you try to lure your opponent 

out of the reserve. If he does not manage to play the ball back and 

the ball falls on the floor, his own team gets 1 point. As soon as a 

player is hindered, he also receives 1 point. Whoever reached 21 

points first and is in the lead with a gap of 2 points won the match. 

 Zwei Teams mit je 2 Spielern treten gegeneinander an. Alle 

stehen gleichmäßig verteilt um das Netz herum. Zum Aufschlag 

wird der Ball mit der flachen Hand auf das Netz geschlagen, so 

dass er in die gegnerische Seite fliegt. Das gegnerische Team darf 

sich nun den Ball bis zu zwei Mal gegenseitig zu zuspielen, bevor 

er wieder ins Netz geschlagen werden muss. Ziel ist es, dass der 

so geschlagene Ball möglichst nicht von der gegnerischen Mann-

schaft erreicht wird. Nach dem Aufschlag darf sich jeder Spieler 

völlig frei rund um das Netz bewegen. Dies macht das Spiel so 

rasant. Mit kurzen und langen Pässen, mit vorgetäuschten Angrif-

fen und anderen Tricks  versucht man den Gegner aus der Reserve 

zu locken. Schafft dieser es nicht den Ball zurückzuspielen und 

fällt der Ball auf den Boden, bekommt das eigene Team 1 Punkt. 

Sobald ein Spieler behindert wird, erhält dieser ebenfalls 1 Punkt. 

Wer als erster 21 Punkte erreicht hat und dabei mit 2 Punkten 

Abstand in Führung ist, hat das Match gewonnen. 

GAME RULES / SPIELANLEITUNG
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BALL PUMP
970989

MAGIC SPORTS TENNIS BALLS
3PCS SET
480600

4 000885 709896

 Pressureless tennis ball, yellow with logo print, ideal for hobby 

play. Offers a reasonable rebound for initial play. 3 pcs. in mesh bag 

with header card.

 Druckloser Tennisball, gelb mit Logoprint für das Hobbyspiel. 

Bietet vernünftigen Rebound beim ersten Tennisspiel. 3 Stk. im Netz 

mit Kopfkarte.

TENNIS BALLS 3PCS SET
970048

4 000885 7004804 000885 806007

 Versatile ball pump made of plastic for leisure use, including 

air hose and two different needles. In plastic bag with euro hole.  

Length: 30cm, Ø 3,5cm.

 Vielseitige Ballpumpe aus Kunststoff für den Freizeitgebrauch, 

inkl. Luftschlauch und zwei unterschiedlichen Nadeln. In Kunststoff-

hülle mit Eurolochung. Länge 30cm, Ø 3,5cm. 

 Pressurless Sports Tennisball, yellow, basic quality, 3 pcs. 

In Polybag with head card, ideal for children and handicraft.

 Druckloser Magic Sports Tennisball, gelb, einfache Qualität 3er 

Polybag mit Kopfkarte, Ideal für Kinder und zum Basteln.

3 IN 1 MINI BALL SET
970165

 One product, 3 balls, full action. The Schildkröt 3 in 1 Mini Ball 

Set combines 3 of the most popular ball sports in the world. The balls 

are great for training the coordination and learning throwing and 

catching techniques. The 3 small balls are light and soft (Ø 11cm, 

ca. 50 g) and therefore suitable for all age groups. Even in the water 

they provide a great fun. The hardness of the ball can be changed by 

inflating it (maximum air pressure 0.17 bar). Material: PVC

4 000885 701654

 Ein Produkt, 3 Bälle, volle Action. Das Schildkröt 3 in 1 Mini 

Ball Set kombiniert 3 der beliebtesten Ballsportarten der Welt. Sie 

sind ein tolles Training für die Koordination für das Erlernen von 

Wurf- und Fangtechniken. Die 3 kleinen Bälle sind leicht und weich 

(Ø 11cm, ca. 50 g) und daher für alle Altersgruppen geeignet. Auch 

im Wasser sorgen sie für einen großen Spielspaß. Die Härte des 

Balles kann durch aufpumpen geändert werden (max. Luftdruck 

0,17 bar). Material: PVC

SOFT BALLS
3PCS SET
970046 4 000885 700466

 3 softballs (red, yellow, blue, Ø 7cm) made of PU foam with logo 

print. The versatile balls are ideal for beach tennis, beach ball and 

many other games. 3 pcs in mesh bag with header card.

 3 Softbälle (rot, gelb, blau, Ø 7cm) aus PUSchaum mit Logoprint. 

Die vielseitigen Bälle eignen sich ideal für Beach Tennis, Beachball 

und viele andere Spiele. 3 Stk. im Meshbag mit Kopfkarte.

BEACH / GARDEN
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BACKPACK TENNIS SET
970986

 Backpack Tennis contains everything you need to play tennis: 

2 rackets with protective covers, 2 high-density foam balls (Ø7mm) 

and a free-standing net (height 75cm, length 300cm) with steel 

posts. The playing field is marked with 6 plastic cones. Fun ever-

ywhere, indoors in the hall or outdoors in the garden / backyard. 

Includes instructions and a practical one-strap shoulder bag. 

4 000885 709865

NEWNNEEWW

 Das Rucksack Tennis beinhaltet alles, was man zum Tennis Spie-

len benötigt: 2 Schläger mit Schutzhülle, 2 High Density Schaum-

bälle (Ø7mm), ein freistehendes Netz (Höhe 75cm, Länge 300cm) mit 

Stahlpfosten sowie 6 Kunststoffkegel zur Markierung das Spielfelds. 

Spielspaß überall, ob Indoor in der Halle oder Outdoor im Hinter-

hof, der Hofeinfahrt oder der Spielstraße. Inklusive Anleitung und 

praktischer Umhängetasche.

BEACH / GARDEN
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PLAYING CONES - SET OF 4
970134

4 000885 701340

 4 cones (height 23cm, width 13cm) made of PP, with 4 holes 

at the base of the cone for attachment, stack on top of each other 

for easy storage and transportation. The cones are designed for use 

on any surface (grass, concrete, gym floors,etc.) and are perfect to 

set boundaries and mark off areas for sports training and obstacle 

courses.

  4 Pylonen (Höhe 23 cm, Breite 13 cm), aus PP mit vier Löchern 

an der Basis des Kegels zur Befestigung, zur einfachen Lagerung und 

zum Transport übereinander gestapelt. Die Pylonen sind für den 

Einsatz auf jeder Oberfläche (Gras, Beton, Turnhallenböden usw.) 

ausgelegt und eignen sich perfekt, um Grenzen zu setzen und Be-

reiche für Sporttraining und Hindernisparcours abzugrenzen.

DIABOLO SET
970136

4 000885 701364

 Diabolo set, made of elastic red polyethylene, Ø10cm, width 

11cm, weight 110g, metal connection piece, 2 wooden rods, rope, 

incl. instructions, packed in blister.

 Diabolo Set, aus elastischem roten Polyethylen, Ø10cm, Breite 

11cm, Gewicht 110g, Metallnabe, komplett mit 2 Holzstäben, Seil, 

in Blister inkl. Anleitung.

FUN-HOCKEY SET

970135
4 000885 701357

 The set consists of 2 hockey sticks (length 110cm each), 1 hollow 

plastic ball (Ø78mm), 1 soft foam ball (Ø6,0cm). Packed in mesh bag. 

 Das Set besteht aus 2 Hockey-Schlägern (Länge je 110cm), 

1 hohler Kunststoffball (Ø78mm), 1 weicher Schaumstoffball 

(Ø6,0cm), alles verpackt im Netz. 

 Game of skill with variable throw and catch technique, consisting 

of 2 scoop ball bats (length 37 cm), yellow/red, 2 whiffle balls (Ø 

8cm), in a reclosable mesh bag with drawstring.

 Geschicklichkeitsspiel mit variabler Wurf- und Fangtechnik. Be-

stehend aus 2 Scoop-Ball-Schlägern (Länge 37cm) mit 2 dazuge-

hörigen Loch-Bällen (Durchmesser 8cm), in wiederverschließbarer 

Netztasche mit Kordelzug.

SCOOP BALL
970131

4 000885 701319

ROCKET WHISTLER
970086

4 031169 215505

 The trendy leisure sport, ideal also to train throw techniques 

and coordination. Made of soft foam rubber. Great sound effects 

due to 3 integrated whistles, great flying characteristics, distances 

of over 90 meters possible, length 32 cm, diameter 8 cm, weight 

130 g. Recommended for children aged 5 years and more.

 Der trendy Freizeit-Sport zum Trainieren der Wurftechnik und 

Koordination. Komplett aus weichem EVA-Schaumstoff. Klasse 

Soundeffekte durch 3 integrierte Pfeifen, grandiose Flugeigen- 

schaften, Weiten über 90 Meter möglich, Länge 32 cm, Durchmesser 

8 cm, Gewicht 130g, ab 5 Jahren.



65

BEACH / GARDEN

POP-UP GOALS
970988

4 000885 709889

 Convenient soccer goals (120 x 80cm x 80cm) for outdoor foot-

ball. Built and removed in seconds. The set includes two foldable 

football goals made of hard-wearing polyester with four ground 

hooks made of steel. Easy to transport in carrying bag including 

instructions.

 Das praktische Tor (120 x 80cm x 80cm) für den Spielspaß im 

Freien. In Sekundenschnelle auf- und wieder abgebaut. Das Set 

beinhaltet zwei faltbare Tore aus strapazierfähigem Polyester mit 

vier Erdhaken aus Stahl. Leicht zu transportieren in Tragetasche inkl. 

Anleitung.

 For more information:

 Mehr erfahren:

PORTABLE SOCCER GOAL XL
970985

4 000885 709858

 The portable soccer goal has a plug system with metal poles and 

can be assembled into a goal of the dimensions 200cm x 100cm x 

100cm in just a few simple steps. The net is pulled over the metal 

rods and a robust nylon seam prevents the net from ripping. The 

goal can be anchored in the ground with four metal hooks to pro-

tect against wind and for a better stability. Due to the innovative 

plug system, it can be stowed easily and in a space-saving manner. 

Weight: 1.85kg. Packed in carton box.

 Das tragbare Fußballtor verfügt über ein praktisches Metall-

stangen-Stecksystem und lässt sich so mit wenigen Handgriffen 

zu einem 200x100x100cm großen Tor zusammenbauen. Das Netz 

wird über das Metallgestänge gezogen, der robuste Nylonsaumver-

hindert ein Auftrennen. Zum Schutz vor Wind und für eine bessere 

Stabilität kann das Tor mit vier Metallhaken im Boden verankert wer-

den. Durch das innovative Stecksystem lässt es sich platzsparend 

verstauen. Gewicht: 1,85kg. Verpackt im Karton.

NEWNNEEWW

FOLDING SOCCER GOAL
970987

4 000885 709872

 The folding soccer goal can be easily set up and dismantled 

just as quickly. With a size of 90cm x 60cm x 60cm, the soccer goal 

is practical and lightweight. The innovative folding technology  

makes it easy to store and save space. With the 4 included hooks it 

can be easily fixed to the grass. Weight: 900g, Material: Polyester, 

PVC. 

 Das faltbare Fußballtor ist leicht aufgebaut und 

genauso schnell wieder abgebaut. Mit einer Größe von 90cm x 

60cm x 60cm ist das Kunststofftor ein echtes Leichtgewicht. Durch 

die innovative Falttechnik lässt es sich einfach und platzsparend 

verstauen. Mit den 4 enthaltenen Erdhaken kann es auf der Wiese 

fixiert werden. Gewicht: 900g, Material: Polyester, PVC.
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  Whether inside or outside, on chairs or park benches - any place 

can become a cross boccia arena. 2x3 same-coloured cloth bag (Ø 

8cm), filled with granulate, 90g per ball, 1 goal ball, in a reclosable 

string net with drawstring, incl. official regulations. The less filled 

Heroes remain lying easily in 3-dimensional space, that‘s why it is 

easier to play for beginners.

 Ob drinnen oder draußen, auf Stühlen oder Parkbänken - jeder 

Ort kann zur Crossboccia-Arena werden. 2x3 gleichfarbige Stoffsäck-

chen Ø 8cm mit Granulat gefüllt, 90g je Kugel, 1 Zielkugel, in wieder-

verschließbarer Netztasche mit Kordelzug, inkl. offizielles Regelwerk. 

Die weniger stark gefüllten Funpacks bleiben im 3-dimensionalen 

Raum leichter liegen und sind daher für den Einsteiger leichter zu 

spielen.

Ø 8cm

CROSSBOCCIA® DOUBLEPACK HEROES  

CROSSBOCCIA® 
PRO-FAMILY PACK
„RACE ARROWS“
970849

4 250807 980012

4 250807 900515

 Whether inside or outside, on chairs or park benches - any place 

can become a cross boccia arena. 4x3 little cloth bags of same colour 

(Ø 8cm) filled with granulate, weight: 115g, with name tag, 1 target 

ball, in reclosable string net, incl. official rules. Official tournament 

approval.

 Ob drinnen oder draußen, auf Stühlen oder Parkbänken - jeder 

Ort kann zur Crossboccia-Arena werden. 4x3 gleichfarbige Stoff-

säckchen Ø 8cm mit Granulat gefüllt (2 wandige Premiumqualität, 

Ribstop-Material), 115g je Kugel, mit Namenslabel, 1 Zielkugel, in 

wiederverschließbarer Netztasche mit Kordelzug, inkl. offizielles 

Regelwerk. Offizielle Tunierzulassung.

„BLOND & MUFFIN“ 
970827

„MEXICAN & DUDE“
970825

4 250807 980036

Ø 8cm
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Ø 7,25cm

Ø 7,25cm

BOULE / BOCCIA / PETANQUE SET
970011

FUN BOCCIA SET
970009

4 000885 700114

4 000885 700091

 2 x 3 chrome-plated steel boule balls (Ø 7,25cm), sand filled, 

for 2 players, 1 wooden target ball (the jack), 1 measuring tape, in a 

premium black nylon carry case with transparent front, zipper and 

carrying handle (23x16x8cm). Delivery only in units of 4 sets. Weight 

of each ball: 720g.

 2 x 3 Boule-Kugeln aus Metall mit Sand gefüllt (Ø 7,25cm) für 

2 Spieler, 1 Zielkugel aus Holz, 1 Abstandsmesser, in Tragetasche 

mit transparanter Front, Reißverschluß und Tragegriff (23x16x8cm). 

Abgabe nur in kompletter 4er VPE. Gewicht der Kugeln: je ca. 720g.

 4 x 2 plastic boule balls (Ø 7,25cm), 1 small target ball, in a premi-

um  black nylon carry bag with transparent front, zipper and handle 

(23x16x8cm). Weight of the balls: approx. 185g.

 4 x 2 Boule-Kugeln aus Kunstsoff (Ø 7,25cm), 1 kleine Zielkugel, 

in Tragetasche mit transparenter Front, Reißverschluß und Trage-

griff (23x16x8cm), mit Schildkröt-Funsports Aufdruck. Gewicht der 

Kugeln: ca. 185g.
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MINI KICKER
970310

4 000885 703108

  The mini-kicker is the perfect fun for all ages on 

every occasion. Due to its compact design, it can be 

used anywhere (table, floor, garden) and is easy to 

store. Its leight weight (1.75kg) allows the mini kicker 

to be taken anywhere. Score one goal after the other 

with each of your team‘s 6 players (3 per kicker bar). 

With the score display bar you have the current score 

always in view. The fast game also trains hand-eye co-

ordination and responsiveness. Length/width/height 

50cm x 45cm x 10cm. Material: PVC, HIPS, PP. Age re-

commendation: 5+.

 Der Mini Tischkicker ist bei jeder Gelegen-

heit der perfekte Spielspaß für Jung und Alt. 

Durch das kompakte Design ist er überall ein-

setzbar (Tisch, Boden, Garten) und einfach zu 

verstauen. Das geringe Gewicht (1,75kg) ermög-

licht es den Mini Kicker überall hin mitzunehmen. 

Erziele mit den jeweils 6 Spielern deines Teams 

(3 pro Kickerstange) ein Tor nach dem anderen. Mit 

der Toranzeige habt ihr den aktuellen Spielstand 

immer im Blick. Das schnelle Spiel trainiert zudem 

Hand-Auge-Koordination und das Reaktionsvermö-

gen.  Länge/Breite/Höhe 50cm x 45cm x 10cm. Ma-

terial: PVC, HIPS, PP.  Altersempfehlung: 5+. 

MINI BILLIARD TABLE
970311

4 000885 703115

 The Schildkröt mini billiard is the perfect fun on every occa-

sion and can be used versatile. Due to its compact size (50x30x9cm)  

and low weight (only 1.3kg), the table game can be transported 

and stowed away easily. The set includes a mini billiard table, 16 

billiard balls (Ø 2.6cm), a triangle for arranging the balls and 2 cues 

(50cm). The holed balls are collected in the 6 plastic pockets and 

can be removed by using a practical sliding mechanism. Inclu-

ding instruction. Length /width/height 50cm x 30cm x 9cm. Age  

recommendation: 5+.

NEWNNEEWW

 Das Schildkröt Minibillard bietet perfekten Spielspaß bei jeder 

Gelegenheit und ist vielseitig einsetzbar. Durch seine kompakte  

Größe (50x30x9cm) und das geringe Gewicht (nur 1,3kg) lässt 

sich das Tischspiel einfach transportieren und verstauen. Das Set  

beinhaltet neben dem Minitisch 2 Queues (50cm), 16 Billardku-

geln (Ø 2,6cm) und eine Triangel zur Anordnung der Kugeln. Die  

versenkten Kugeln werden in den 6 Kunststofftaschen aufgefangen 

und können über einen praktischen Schiebemechanismus wieder 

entnommen werden. Inklusive Spielregeln. Altersempfehlung: 5+. 

BOULES & MORE
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ROLL UP DART SET
970143

4 000885 701432

 Roll Up Dart Set consisting of a roll-up velcro dart board printed 
on both sides with different target fields (51cm x 41cm), incl. 2x3 
Velcro balls (Ø 4cm), for 2 players. Packed in carton box.

SOFT DART SET
970148

4 000885 701487

 The Soft dart set consists of a velcro dart disc (Ø 38cm), printed 
on both sides with different target fields, including 2x3 velcro balls 
(Ø 4cm), for 2 players. Packed in carton box with window.

 Roll Up Dart Set bestehend aus einer aufrollbaren 
Klett-Dart-Scheibe beidseitig mit unterschiedlichen Zielfeldern 
bedruckt (51cm x 41cm), incl. 2x3 Klett-Bällen (Ø 4cm), für 2 Spieler. 
Verpackt im Karton.

 Das Soft Dart Set besteht aus einer Klett-Dart-Scheibe (Ø 38cm), 
beidseitig mit unterschiedlichen Zielfeldern bedruckt, inkl. 2x3 Klett- 
Bällen (Ø 4cm), für 2 Spieler. Verpackt im Karton mit Fenster.

NEW
DESIGN
NNEEWW
DESIGNDESIGN

BACKFRONT

BACKFRONT

BOULES & MORE
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 The new game from Schildkröt contains 5 spoons in different co-

lors and 5 eggs that „break and leak“ when falling. Transporting eggs 

on a spoon is a difficult race. Start and finish must be marked. The 

egg is brought from the start to the destination and back with the 

spoon. The egg must not be dropped during the race. With several 

teammates, a relay race can also be made. 

 Das neue Set von Schildkröt beinhaltet 5 Löffel in unterschied-

lichen Farben und 5 Eier die beim Herunterfallen “zerbrechen und 

auslaufen“. Eier auf einem Löffel zu transportieren ist ein schwie- 

riger Wettlauf. Start und Ziel müssen markiert werden. Das Ei wird 

mit dem Löffel vom Start zum Ziel und zurückgebracht. Bei dem 

Wettrennen darf das Ei nicht fallengelassen werden. Mit mehreren 

Mitspielern kann auch ein Staffellauf daraus gemacht werden.“
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BALANCE BOARD
970137

4 000885 701371

 The Schildkröt Balance Board is a great device for children over 4 

years, which combines balance training with fun. The integrated ball 

labyrinth is an extra challenge and a source of motivation for kids of 

all ages. The training of body awareness and coordination happens 

along the way. The size of 45cm x 30cm x 4cm allows an easy and 

practical storage. The maximum user weight is 90kg. Material: PP

 Das Schildkröt Balance Board ist ein großartiges Sportgerät für 

Kinder ab 4 Jahren, welches das Gleichgewichtstraining mit Spiel-

spaß verbindet. Das integrierte Kugellabyrinth ist eine Herausfor-

derung und Motivation für Jung und Alt, die Schulung von Körper-

gefühl und Koordination geschieht nebenbei. Die Größe von 45cm x 

30cm x 4cm ermöglicht ein leichtes und praktisches Verstauen. Das 

maximale Nutzergewicht beträgt 90kg. Material: PP.

STRIKE & SCORE GAME
970142

4 000885 701425

 The Schildkröt Strike & Score game is a throwing game for 

children over 4 years. The goal is to hit the opponent with 3 soft 

balls per player in the marked target area of the vest, so that the 

balls stick. The two velcro vests are adjustable for every child size. 

The game is very well suited to learn throwing techniques and to 

increase aiming accuracy. Material: Polyester, Nylon.

 Das Schildkröt Strike & Score Game ist ein Wurf-Spiel für 

Kinder ab 4 Jahren. Ziel ist es, den Gegenspieler mit den 3 weichen 

Klettbällen pro Spieler im markierten Zielbereich der Weste zu 

treffen, sodass die Bälle haften bleiben. Die beiden Klett-Westen 

sind für jede Kindergröße anpassbar. Das Spiel ist sehr gut geeignet, 

um Wurftechniken zu erlernen und die Zielsicherheit zu erhöhen. 

Material: Polyester, Nylon.

EGG & SPOON RACE SET
970308

4 000885 703085
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JUMP ROPE
970139

4 000885 701395

 The jump rope is an absolute classic on the playground, sports 

field and in the garden, offering endless fun to kids since generations. 

The rope has a total length of 2.50 m. The handles ensure a firm hold. 

Through openings at the end of the handle, the size of the rope can 

be adjusted individually by knotting. A great training of coordination 

and endurance for all children. Material: Polyester, PP. 

 Seilspringen ist ein absoluter Klassiker auf dem Pausenhof, 

Sportplatz und im Garten, der Kindern seit Generationen viel 

Spaß bereitet. Das Seil hat eine Gesamtlänge von 2,50m. Die Kunst-

stoffgriffe sorgen für einen festen Halt. Durch Öffnungen an den 

Griffenden kann das Seil durch Abknoten individuell angepasst 

werden. Ein tolles Training der Koordination und Ausdauer für alle 

Kinder. Material: Polyester, PP.

FEED THE FROG TOSS GAME
970309

4 000885 703092

 The funny Schildkröt toss game with a frog as target board 

(50cm x 31cm x 16cm) playfully trains children‘s aiming and thro-

wing technique as well as hand-eye coordination. The frog can be 

easily set up with two plastic feet on its backside. Children feed the 

frog with the included flying discs (3x fly, 1x bee). In the target area, 

the wide open mouth of the frog, there are small sticks which hold 

the flies and the bee. Feed the frog and score. In a cardboard box. 

Age recommendation: 4+.

 Das lustige Schildkröt Wurfspiel mit einem Frosch als Zielschei-

be (50cm x 31cm x 16cm) trainiert spielerisch Ziel- und Wurftech-

nik sowie Hand-Auge-Koordination bei Kindern. Der Frosch steht 

durch zwei Kunststofffüße auf der Rückseite. Mit den beiliegenden 

Wurfscheiben (3 Fliegen, 1 Biene) wird der Frosch gefüttert. Im Be-

reich des weit geöffneten Mauls befinden sich kleine Stäbchen, in 

denen die Fliegen und Biene stecken bleiben. Füttert den Frosch 

und macht Punkte. Im Farbkarton. Altersempfehlung: 4+.

NEWNNEEWW
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FUN JUMPER
970306

4 000885 703061

 The Schildkröt Fun Jumper is the big hopping fun for kids over 

3 years old. Stand on the super soft foam block, hold on to the soft 

handles and jump what it takes! The squeaking noises at each jump 

add additional motivation. The handles provide a secure hold, the 

band of the jumper is flexible and therefore suitable for almost all 

sizes. It’s great fun and trains children’s coordination, balance and 

endurance at the same time. Maximum user weight: 50kg, weight: 

about 480g. Material: NBR, TPR, PE. 

 Der Schildkröt Fun Jumper ist der große Hüpf-Spaß für Kinder ab 

3 Jahren. Stelle dich auf den supersoften Schaumstoff-Block, halte 

dich an den weichen Griffen fest und springe was das Zeug hält! 

Die Quietschgeräusche bei jedem Sprung sorgen für zusätzliche 

Motivation. Die Griffe bieten dabei sicheren Halt, das Band des 

Jumpers ist flexibel und somit für fast alle Körpergrößen geeig-

net. Ein toller Spaß, der gleichzeitig die Koordination, Balance und 

Ausdauer der Kinder trainiert. Maximales Nutzergewicht: 50kg, 

Gewicht: ca. 480g. Material: NBR, TPR, PE.

SOFT CROQUET GAME
970305

4 000885 703054

  Croquet is a precision game that requires skill and concentration. 

The goal is to use the mallets to tap the balls through the course of 

wickets. The Schildkröt Soft Croquet Set is made of safe and soft foam, 

allowing even smaller children to play this classic game. The Schildkröt 

Soft Croquet Set comes with flexible freestanding wickets, which do 

not have to be fixed into the ground and allow playing the game 

also indoors. The set consists of 2 mallets (length approx. 60cm), 4 

wickets and 2 balls (Ø approx. 5cm, weight: approx. 15g). Material: 

NBR, HIPS, steel.

 Krocket ist ein Präzisionsspiel, das Geschick und Konzentration 

erfordert. Ziel ist es farblich markierte Bälle mit hammerförmigen 

Schlägern durch Tore zu spielen. Das Schildkröt Soft Croquet Set 

besteht aus sicherem und weichem Schaum- Material und ermög-

licht somit schon kleineren Kindern den Zugang zu diesem belieb-

ten Spiel. Besonders beim Soft Croquet Set von Schildkröt sind auch 

die flexiblen und freistehenden Tore, die nicht im Untergrund fixiert 

werden müssen. Dadurch steht auch einer Indoor-Partie Krocket 

nichts im Wege. Das Set besteht aus 2 Schlägern (Länge ca. 60cm), 

4 Schaumstoff-Toren und sowie 2 Bällen (Ø ca. 5cm, Gewicht: ca. 

15g). Material: NBR, HIPS, Stahl.
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MINI-GOLF SET
970307

4 000885 703078

  Mini-golf is a popular pastime that promotes concentration and 

eye-arm coordination. The new set from Schildkröt is ideal for the 

garden and house. It consists of 2 clubs, 1 target and 2 balls, in 4c 

carton box. 

 Mini-Golf ist eine beliebte Freizeitbeschäftigung die Konzentra-

tion und Auge-Arm-Koordination fördert. Das neue Set von Schild-

kröt ist ideal für Garten und Haus. Es besteht aus 2 Schlägern, 1 Ziel 

und 2 Bällen. Verpackt im 4c Karton.

PENGUIN BOWLING SET
970303

4 000885 703030

  Let the penguins tumble, with the Schildkröt Bowling Set 

great bowling fun is guaranteed. The soft foam toy figures are 

ideal for small players from 3 years. Contents: 6 penguins 14cm, 

1 ball 8,5 cm, material: NBR, EVA

 Lasst die Pinguine purzeln, mit dem Schildkröt Bowling Set ist 

großer Bowling Spaß garantiert. Die weichen Schaumstoff Spiel-

figuren sind ideal für Kleine Spieler ab 3 Jahren geeignet. Inhalt: 

6 Pinguine 14cm, eine Kugel 8,5 cm, Material: NBR, EVA

KATANA SOFT SWORD SET
970223

4 000885 702231

 Already the warriors in old Japan wore the Katana sword, about 

one meter long. The Schildkröt Katana set consists of 2 soft swords 

(length 80cm, Ø 6cm). It is the ideal fun sport product to train the 

coordination and body control. It is also often used for release of 

aggression and violence prevention thanks to the soft, impact  

absorbing padding. 

 Das Schildkröt Katana Set besteht aus 2 Soft-Schwertern (Länge 

80cm, Ø6cm). Es ist dank der weichen und schlagabsorbierende 

Polsterung das ideale Funsportgerät zum Training der Koordination 

und Körperbeherrschung. Die Katana Schwerter werden auch zum 

Aggressionsabbbau und zur Gewaltprävention eingesetzt.

 How to play:

 So geht es:
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GIANT MIKADO
970110

Length 90cm 

4 000885 701104

 The large version of the popular classic game for garden, beach 

or park. Consisting of 25 Mikado sticks, length 90cm, Ø 1,1cm, 

from FSC® certified pinewood, including the reclosable mesh bag 

enhanced with draw cord. The giant sticks are light enough to play 

on floors inside and durable enough to use outdoors as well. Its giant 

size helps to take this classic game to a whole new level.

 Die Riesenversion des beliebten Spiele-Klassikers für Garten, 

Strand, Park. Bestehend aus 25 Mikadostäben, Länge 90cm, Ø 1,1cm, 

aus FSC®-zertifiziertem Pinienholz, inkl. Spielanleitung. In wiederver-

schließbarer Netztasche, unten verstärkt, mit Kordelzug. Die riesigen 

Stöcke sind leicht genug, um Innen zu spielen, und robust genug, 

um sie auch im Freien zu verwenden. Die gigantische Größe trägt 

dazu bei, dass dieses klassische Spiel ein völlig neues Level erreicht.

BEACH / GARDEN

KUBB
970112

RING TOSS 
970113

4 000885 701128

4 000885 701135

 Popular garden game from Scandinavia. Consists of 1 king 

(30x7x7cm), 10 Kubbs (15x5x5cm), 6 throwing sticks (30x3,5x3,5cm), 

4 corner pins, all made of FSC® certified pinewood, incl. game rules, 

packed in carton box and carry bag.

 Das beliebte Gartenspiel aus Skandinavien. Bestehend aus 1 

König (30x7x7cm), 10 Kubbs (15x5x5cm), 6 Wurfhölzer 

(30x3,5x3,5cm), 4 Eckpflöcke, alles aus FSC®-zertifiziertem 

Pinienholz, im Karton inkl. Spielanleitung und Tragetasche zur 

Aufbewahrung und Transport.

 Ring toss game made of wood, consisting of 1 plug-together 

base (38x38x21cm) with bares and scoring pegs, made of FSC® 

certified wood, 5 toss rings of rope marked in various colors. Perfect 

to train accurate throwing. The players must try to hit the 5 pegs 

with the toss rings to collect points. Age recommendation: 3 years +. 

In carton box incl. instructions.

 Ringwurfspiel aus Holz zum Zusammenschrauben. Bestehend 

aus 1 Wurfkreuz (38x38x21cm) mit 5 senkrecht stehenden Zielstä-

ben, aus FSC®-zertifiziertem Holz, 5 Wurfringe aus Seil verschieden-

farbig markiert. Perfekt um das zielgenaue Werfen zu trainieren. Die 

Spieler müssen versuchen, die Seilringe auf die 5 Stäbe des Wurf-

kreuzes zu treffen, um Punkte zu sammeln. Altersempfehlung ab 3 

Jahren. Im Karton inkl. Anleitung
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C L A S S I C  W O O D E N  G A M E S

 For our classic wooden games, Schildkröt consistently uses 

wood from sustainable cultivation. The complete chain from the 

controlled cultivation to the processing factory is FSC® certified. 

 Bei unseren Holzspiel-Klassikern setzt Schildkröt konsequent auf 

Holz aus nachhaltigem Anbau. Die komplette Kette vom kontrollier-

ten Anbau bis hin zur verarbeitenden Fabrik ist FSC®-zertifiziert. 

FSC™ certified wood

FSC™ certified wood

FSC™ certified wood
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BEACH / GARDEN

JUMBO DOMINO
970314

 An ancient Chinese classic game that Marco Polo once brought 

to Europe and which is still popular today. 28 domino stones in 13cm 

x 6cm x 1cm large format, made of natural FSC certified wood with 

black imprint. Practical storage and easy transport in a mesh bag 

with a drawstring. Including instructions. Packed in carton box.

 Ein uralter chinesischer Spieleklassiker, den Marco Polo einst 

nach Europa brachte und der bis heute gerne gespielt wird. 28 

Domino-Steine im 13x6x1cm Großformat, aus naturbelassenem, 

FSC zertifiziertem Holz mit schwarzem Aufdruck. Praktische Auf-

bewahrung und einfacher Transport im Meshbag mit Kordelzug. 

Inkl. Anleitung. Im Karton Verpackt.

CORNHOLE SET
970317

 Schildkröt Cornhole (also know Bean Bag) is a funny leisure 

game which 2-4 players can join at the same time. Skill and accu-

racy are required. The 4 red and 4 blue bags filled with sand must 

be thrown into the hole in the  playing platform (51.5cm x 30cm x 

14cm). Hitting into the hole counts 3 points, hitting  the platform 

counts 1 point. Including 2 boards. Made from FSC certified MDF 

wood. Packed in carton box.

 Das Schildkröt Cornhole (auch bekannt als Bean Bag 

oder Sackloch) ist ein lustiges Freizeitspiel für 2-4 Spieler, das  

Geschicklichkeit und Treffsicherheit erfordert. Die 4 roten und 4 

blauen Sandsäckchen müssen hierbei in das Loch der schrägen  

Zielfläche (52x30x14cm) geworfen werden. Der Treffer im Loch 

zählt 3 Punkte, ein Treffer auf der Plattform ergibt nur einen Punkt.  

Inklusive 2 Boards. Hergestellt aus FSC zertifiziertem MDF Holz.  

Im Karton Verpackt.

4 000885 703146

4 000885 703177

NEWNNEEWW

C L A S S I C  W O O D E N  G A M E S

FSC™ certified wood

4 IN A ROW
970316

 The famous classic game 4 in a row is now available in a sustai-

nable wooden version from Schildkröt. For 2 players incl. 42 wooden 

chips in two different colors (21/21). The chips can be quickly remo-

ved from the playing field due to the rotatable but lockable cons-

truction. Whoever can place 4 chips in a row first, wins. Dimensions 

assembled: 40cm x 25cm x 29.5cm.Packed in carton box.

 Den berühmten Spieleklassiker 4 Gewinnt gibt es bei  

Schildkröt jetzt auch in der nachhaltigen Holzvariante. Für 2 Spieler 

inkl. 42 Holzchips in zwei verschiedenen Farben (21/21). Die Chips 

können durch die drehbare, aber arretierbare Konstruktion schnell 

aus dem Spielfeld genommen werden. Wer zuerst 4 Chips in einer 

Reihe platzieren kann, gewinnt. Abmessung aufgebaut: 40cm x 

25cm x 29,5cm. Im Karton Verpackt.

4 000885 703160

FSC™ certified wood

FSC™ certified MDF wood

NEWNNEEWW

NEWNNEEWW
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KITES

DUAL LINE SPORT KITE 1.3
970450

DUAL LINE SPORT KITE 1.6
970460

 The Schildkröt sport foil kite 1.6 has a size of 160x65cm 

(or 1,04m2) and can generate a big traction. Line: 2x25m, age 

recommendation: 12+

 Die Schildkröt Lenkmatte 1.6 hat die Abmessungen 160x65cm 

(bzw. 1,04m2) und kann bei entsprechendem Wind auch ordentliche 

Zugkräfte erzeugen. Line: 2 x 25m; Altersempfehlung: 12+

4 000885 704501 4 000885 704600

KITES BYKITES BYKITES BY

 The Schildkröt sport foil kite 1.3 has as size of 125x55cm (or 

0,69m2) which results in slight traction. Line: 2x25m, age recommen-

dation: 8+

 Die Schildkröt Lenkmatte 1.3 hat die Abmessungen 

125x55cm (bzw. 0,69m2) und erzeugt nur schwächere Zugkräfte. 

Line: 2 x 25m; Altersempfehlung: 8+

STUNT KITE 133
970430

STUNT KITE 140
970440

 Die brandneuen Schildkröt Stunt Kite sind ausgestattet mit:

•  2 Polyester-Leinen (25kp, 30m, auf Spulen) die tolle Flugmanöver  

 und Tricks möglichen

•  robuste Segel aus Ripstop-Polyester kombiniert mit bruchfesten  

 Fiberglas-Stäben (Ø4mm bzw. Ø2mm)

•  leicht und schnell aufzubauen 

•  die ideale Windstärke für den Stunt Kite 133 beträgt 12-38 km/h  

 oder 3-5 Bft, für den Stunt Kite 140  6-38km/h bzw. 2-5 Bft

•  Verpackt in einer praktischen Tasche und dadurch leicht zu trans 

 portieren und aufzubewahren

•  Altersempfehlung: 10+

4 000885 704303 4 000885 704402

 The brand new Schildkröt stunt kites come equipped with: 

•  2 polyester leashes (25kp, 30m, on windings) to allow you cool  

 manoeuvers and tricks in the air.

• robust sail made of ripstop polyester combined with unbreakable  

 fibreglass sticks (Ø4mm, Ø2mm)

• easy and quick to build up 

• ideal wind strength for stunt kite 133 is 12-38 km/h or 3-5 Bft, 

 for stunt kite 140 is 6-38km/h bzw. 2-5 Bft

• packed in a practical bag so you can store and transport it easily.

• age recommendation: 10+

 Size kite: 133x60cm, line: 2x30m

 Abmessung Kite: 133x60cm, Leine: 2 x 30m

 Size kite: 140x74cm, line: 2x30m

 Abmessung Kite: 140x74cm, Leine: 2 x 30m
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KITES

CLASSIC KITE 70 “CRAZY BIRD”
970410

CLASSIC KITE 70 “DIAMOND”
970411

 Drachen in klassischer Form aus robustem Ripstop-Polyester mit 

bruchfesten Fiberglasstäben (ø3 bzw 2mm). Er lässt sich einfach mon-

tieren und ist im Nu Flugbereit. Zum Lieferumfang gehört neben der 

praktischen Tragetasche ein 250cm langer, farbenfroher, 3-teiliger 

Drachenschwanz und Polyesterleine (5kp) mit Handgriff. Die ideale 

Windstärke für den Classic Kite ist 6-38km/h bzw. 2-5 Bft. Abmessung 

in Verpackung: 68 x 11,5cm. Altersempfehlung: 5+

4 000885 704105 4 000885 704112

 Classic-shaped kite made of robust ripstop polyester with 

break-proof fiberglass rods (ø3 or 2mm). It is easy to assem-

ble and is ready to fly in no time. In addition to the practical  

carrying bag, the scope of delivery includes a 250cm long, colorful, 

3-part kite tail and a polyester leash (5kp) with a handle. The ideal wind 

force for the Classic Kite is 6-38km / h or 2-5 Bft.  Dimensions in packa-

ging: 68 x 11.5 cm. Age recommendation: 5+

 Size kite: 68x60cm, line: 40m

 Abmessung Kite: 68x60cm, Leine: 40m

 Size kite: 68x60cm, line: 40m

 Abmessung Kite: 68x60cm, Leine:40m

POCKET KITE
970400

4 000885 704006

POCKET KITE L
970405

4 000885 704051

 The small, handy and spareless pocket kites by Schildkröt are 

ready to fly without assembling. With a carabiner and a belt loop 

attached to the small pocket the kite is the perfect companion when 

going for outdoor walks. The sail is made of robust, but light ripstop 

polyester. The polyesterleash (5kp) with a handle guarantees you 

flying joy at a wind strength of 6-28 km/h or 2-4 Bft. Age recom-

mendation: 5+, 

 Size kite: 45x32cm, line: 20m, size in pocket: 8x7x3cm, 24 pocket 

kites in counter displays in 3 different designs.

 Abmessung Kite: 45x32cm, Leine: 20m, Abmessung in 

Verpackung: 8x7x3cm, 24 Taschendrachen im Thekendisplay in 

3 assortierten Designs

 Size kite: 65x45cm, line: 30m, size in pocket: 8x3x10.5cm, 12 

pocket kites in counter displays in 3 different designs. 

 Abmessung Kite: 65x45cm, Leine: 30m, Abmessung in  

Verpackung: 8x3x10,5cm, 12 Taschendrachen im Thekendisplay in 

3 assortierten Designs

 Der kleine, handliche und stablose Taschendrachen aus dem 

Hause Schildkröt ist ohne Zusammenbau sofort flugfertig. Durch 

Karabiner und Gürtelschlaufe an der kleinen Tasche ist er der ideale 

Begleiter beim Spazierengehen. Das Segel ist aus robustem, leich-

tem Ripstop-Polyester gefertigt. Die Polyester-Leine (5kp) mit Hand-

griff garantiert Flugfreude bei einer Windstärke von 6-28 km/h bzw. 

2-4 Bft., Altersempfehlung: 5+, 24 Taschendrachen im Thekendisplay 

in 3 assortierten Designs, 24er VPE.

NEWNNEEWW
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SWINGS

4 000885 705010

 The Schildkröt nest swing with a diameter of 60cm has a 

comfortable and closed seat made of durable plastic mesh. The 

compact size makes it easier for children to grip the ropes. The 4 

dimensionally stable steel tubes (25mm x 0.8 mm) have an impact 

protection made of EPE foam and are connected to each other by 

eye bolts. The PP ropes (Ø 10mm) can be adjusted in height up 

to 160cm using two positions. Suspension system: O-ring made 

of steel. Suitable for outdoor and indoor use. Delivery partially 

disassembled, including assembly instructions and tools. Maxi-

mum load capacity: 150kg.

NEST SWING Ø 60cm
970501

 Die Schildkröt Nestschaukel mit einem Durchmesser von 

60cm hat eine bequeme und geschlossene Sitzfläche aus wi-

derstandsfähigem Kunststoffgeflecht. Die kompakte Größe 

erleichtert es Kindern die Seile zu greifen. Die 4 formstabilen 

Stahlrohre (25mm x 0,8 mm) haben einen Aufprallschutz aus EPE 

Schaumstoff und werden durch Augenschrauben miteinander 

verbunden. Die PP Seile (Ø 10mm) sind über zwei Stellachten 

höhenverstellbar bis 160cm. Aufhängesystem: O-Ring aus Stahl. 

Geeignet für den Außen- und Innenbereich. Lieferung teilzer-

legt, inkl. Montageanleitung und Werkzeug. Maximale Belast-

barkeit: 150kg. 

NEWNNEEWW
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4 000885 705027

 The Schildkröt nest swing with a closed seat (Ø 90cm) made 

of durable plastic mesh offers enough space for safe swinging 

and relaxation. The 4 dimensionally stable steel tubes (25mm x 

0.8 mm) have impact protection made of EPE foam and are con-

nected to one another with a safety click system. The PP ropes (Ø 

10mm) can be adjusted in height up to 160cm using two positi-

ons. Suspension system: O-ring made of steel. Suitable for indoor 

and outdoor use. Swing fun for young and old. Delivery partially 

disassembled, including assembly instructions. Maximum load 

capacity: 150kg. 

NEST SWING Ø 90cm
970502

NEWNNEEWW

 Die Schildkröt Nestschaukel mit geschlossener Sitzfläche (Ø 

90cm) aus widerstandsfähigem Kunststoffgeflecht bietet aus-

reichend Platz für ein sicheres Schaukeln und Entspannen. Die 4 

formstabilen Stahlrohre (25mm x 0,8 mm) haben einen Aufprall-

schutz aus EPE Schaumstoff und werden mit einem Sicherheits-

klicksystem miteinander verbunden. Die PP Seile (Ø 10mm) sind 

über zwei Stellachten höhenverstellbar bis 160cm. Aufhänge-

system: O-Ring aus Stahl. Geeignet für den Einsatz Indoor und 

Outdoor. Schaukelspaß für Groß und Klein. Lieferung teilzerlegt, 

inkl. Montageanleitung. Maximale Belastbarkeit: 150kg.  
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4 000885 705102

 The rectangular Schildkröt nest swing has an extra large seat 

with the dimensions 102cm x 6cm and thus offers space for com-

fortable lying and sitting. The four steel tubes (Ø 32mm) have 

foam impact protection and are connected to one another with 

eye bolts. The sturdy seat is threaded onto the dimensionally sta-

ble frame construction with 38mm wide belts. The PP ropes (Ø 

10mm) can be adjusted in height up to 160cm using two positi-

ons. Suspension system: O-ring made of steel. Suitable for indoor 

and outdoor use. Swing fun for young and old. Delivery partially 

disassembled, including assembly instructions. Maximum load 

capacity: 150kg.

NEST SWING RECTANGULAR 
102 X 73 CM
970510

 Die rechteckige Schildkröt Nestschaukel hat eine extra gro-

ße Sitzfläche mit den Abmessungen 102cm x 6cm und bietet 

somit Platz für bequemes Liegen und Sitzen. Die vier Stahlrohre 

(Ø 32mm) haben einen Schaumstoff-Aufprallschutz und werden 

durch Augenschrauben miteinander verbunden. Die robuste Sitz-

fläche wird mit 38mm breiten Gurtbändern auf die formstabile 

Rahmenkonstruktion gefädelt. Die PP Seile (Ø 10mm) sind über 

zwei Stellachten höhenverstellbar bis 160cm. Aufhängesystem: 

O-Ring aus Stahl. Geeignet für den Einsatz Indoor und Outdoor. 

Schaukelspaß für Groß und Klein. Lieferung teilzerlegt, inkl. Mon-

tageanleitung. Maximale Belastbarkeit: 150kg.

SWINGS
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4 000885 705195

 On the Schildkröt wooden skateboard swing 

(78.5cm x 20cm x 1.5cm) you can skate standing 

in the air or swing sitting, like on a skateboard. 

The extraordinary swing requires skill, balance and  

coordination. With 2 round rod handles (45cm x Ø 

3cm) to hold on, height adjustable between 73cm 

-105cm. The board has a 4mm thick EVA surface with 

an anti-slip structure. The PP ropes (Ø 10mm) are 

height adjustable up to 160cm. Suspension system: 

O-ring made of steel. Delivery assembled, including 

instructions. Maximum load capacity: 100kg. 

 Auf der Schildkröt Skateboard Schaukel aus 

Holz (78,5cm x 20cm x 1,5cm) kann man, wie auf 

einem Skateboard, stehend in der Luft skaten oder 

sitzend schaukeln. Die außergewöhnliche Schaukel  

erfordert Geschicklichkeit, Balance und Koordina-

tion. Mit 2 Rundstab Haltegriffen (45cm x Ø 3cm) 

zum Festhalten, höhenverstellbar zwischen 73cm 

-105cm. Das Board hat eine 4mm starke EVA Ober-

fläche mit Anti-Rutsch Struktur. Die PP Seile (Ø 

10mm) sind höhenverstellbar bis 160cm. Aufhän-

gesystem: O-Ring aus Stahl. Lieferung montiert, inkl. 

Anleitung. Maximale Belastbarkeit: 100kg. 

SKATEBOARD SWING
970519

NEWNNEEWW

SWINGS
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OGO SPORT

OGO SPORT® CLASSIC JABBIT
970116

4 000885 701166

 The toss & catch game Jabbit from Ogo Sport® similar to 

„Lacrosse“. Consisting of 2 Jabbit catchers/launchers (length 42cm) 

made of clear lacquered beech wood with a matching Jabbit grid 

ball of knotted rope (Ø15cm). You simply sling to throw the ball 

and jab to catch it with the Jabbit catcher and launcher in one. Ogo 

Jabbit is a beautiful challenge and a giant fun for young and old. 

Throw distance for kids about 3-5 meters, for adults up to 10 meters. 

Jabbit is also ideal for training the eye-hand coordination, as well as 

the motor skills for children.

 Das Schleuder- und Fangspiel Jabbit aus dem Hause Ogo Sport® 

ähnlich „Lacrosse“. Bestehend aus 2 Jabbit Schleudern / Schlägern 

(Länge 42cm) aus lackiertem Buchenholz mit einem dazugehöri-

gen Jabbit Gitter-Ball aus geknotetem Seil (Ø15cm). Einfach den 

Ball in einen der Schläger einhängen, mit dem Arm ausholen und 

den Ball zum Mitspieler werfen / schleudern. Ziel ist es, dass der 

Mitspieler den Ball mit seiner Jabbit-Schleuder fängt (aufspießt) 

und dann wieder zurückspielt. Ogo Jabbit ist eine schöne Heraus-

forderung und ein Riesenspaß für Jung und Alt, Wurfweiten bei 

Kids ca. 3-5 Meter, bei Erwachsenen bis zu über 10 Meter. Jabbit 

schult ganz nebenbei noch die Auge-Hand-Koordination sowie 

die Motorik bei Kindern.

 Two fuzzy balls, Ø6,5cm, which do not roll away when they fall 

to the ground. 2pcs on a header card in polybag.

 2 Ogo Sport® Ersatzbälle (Wuschelbälle), die nicht wegrollen, 

wenn sie auf den Boden fallen, Ø 6,5cm, 2 Stück im Polybag mit 

Kopfkarte.

Ø 6,5cm

OGO SPORT® SPARE BALLS 2PCS
970091

4 000885 700916

Ø 29cm

Ø 38cm

OGO SPORT® SET
970117

OGO SPORT® SET MEZO / LARGE
970093

4 000885 700930

4 000885 701173

 The Ogo Sport® classic and bestseller in look red/yellow! 2 Ogo 

discs with foam frame, Ø 29cm, and an elastic net that can be used 

for playing Ogo or as a flying disk, 1 Ogo ball – a fuzzy ball, Ø 6,5cm, 

which does not roll away when it falls to the ground, carton packa-

ging incl. instructions.

 Der Ogo Sport®-Klassiker und Bestseller in den Farben (rot/gelb)! 

2 Ogo-Scheiben, Ø 29cm, mit geschäumten Rahmen und 

elastischer Netzbespannung (nutzbar für das Ogo-Spiel oder als 

Wurfscheibe). 1 Ogo-„Wuschelball“, rollt nicht weg, wenn er auf 

Boden fällt, Ø 6,5cm, im Karton inkl. Anleitung.

 2 big Ogo Sport® discs, Ø 38cm, with foam frame and an elastic 

net (can be used for playing Ogo or as a flying disc), 1 Ogo ball (a 

fuzzy ball ,Ø 6,5cm), which does not roll away when it falls to the 

ground, carton packaging incl. instructions. Ideal for kids due to its 

high accuracy to hit the ball.

 2 große Ogo Sport®-Scheiben, Ø 38cm, mit Schaum-Rahmen 

und elastischer Netzbespannung (nutzbar für das Ogo-Spiel oder als 

Wurfscheibe), 1 Ogo-Ball („Wuschelball“ der nicht wegrollen kann, 

wenn er auf den Boden fällt, Ø 6,5cm), im Karton inkl. Anleitung. 

Aufgrund der höheren Trefferwahrscheinlichkeit ideal für Kinder.
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AEROBIE

AEROBIE BOOMERANG ORBITER
970063

7 78988 18088 4

AEROBIE RING SPRINT
970060

7 78988 18087 7

AEROBIE RING PRO
970061

7 78988 18086 0

With an incredible 406 meter throw, the 
Aerobie Pro Ring made it into the Guinness 

Book of Records!

Mit einem Wurf von unglaublichen 
406 Metern schaffte es der Aerobie Pro 

Ring ins Guiness Buch der Rekorde!

Ø 25cm

High-Performance Boomerang

 Aerobie boomerang, Ø 24,5cm, „It really comes back“, easy to handle 

boomerang. Fly up to 27 meters through the air before coming back. 

Soft edges and triangular shape provide extra good grip for easy 

throwing and catching. Incl. throwing instructions. Ø 24,5cm, VE 12, 

assorted colours.

High-Performance Boomerang

 Aerobie Boomerang, Ø 24,5cm, „It really comes back“, einfach und 

schnell zu erlernen. Fliegt bis zu 27 Meter durch die Luft, bevor er zu-

rück kommt. Weiche Kanten und Dreiecks-Form sorgen für besonders  

guten Griff für einfaches Werfen und Fangen. Inkl. Wurfanleitung. 

VE 12, farblich sortiert.

Ø 33cm

 Aerobie ring, Ø 33cm, spectacular flights, technical and high 

quality construction, world record distance over the Niagara falls 

(406m), holder of the Guinness World Record, stable and precise 

flights. Assorted colours, VE 12, assorted colours. 

 Aerobie Wurfring, Ø 33cm, der Weltrekordhalter mit Eintrag 

im Guinness-Buch durch einen 406m-Flug über die Niagara-Fälle, 

enorme Flugweiten, präziser Flug und eine wertige, technische 

Bauweise haben die Aerobie Ringe so beliebt gemacht. VE 12, farb-

lich sortiert.

Flies twice as far as conventional discs

  Aerobie ring (Ø 25cm), flies enormously far and precise, high 

quality construction, stable and precise flight mode. VE 12, assorted 

colours.

Fliegt doppelt so weit wie konventionelle Discs

 Aerobie Wurfring (Ø 25cm), enorme Flugweiten, präziser Flug 

und eine wertige, technische Bauweise haben die Aerobie Ringe so 

beliebt gemacht. VE 12, farblich sortiert. 
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TM

TM

AEROBIE

AEROBIE MEDALIST 
COMPETITION DISC
970067 7 78988 18080 8

 The new Aerobie competition disc - official size, Ø 27cm, 175g 

weight. Throw on, play harder and have more fun! A medal-ready 

Frisbee for the whole family. Color red, Aerobie print design in blue, 

packed in a single box. 

 Die neue Aerobie Wettkampfdisc - offiezielle Größe, Ø 27cm, 

175g Gewicht. Weiter werfen, härter spielen und mehr Spaß haben! 

Eine medaillenreife Frisbee für die ganze Familie. Farbe rot, Aerobie 

Print Design in blau, im Einzelkarton verpackt.

ULTIM
ATE 

GAME CHANGER

This purpose-engineered, 

175-gram disc 

is all y
ou and your team 

need to take your next game 

of ultimate to 

new heights!
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AEROBIE

AEROBIE SQUIDGIE DISK
970064

7 78988 18091 4

AEROBIE SUPERDISC
970065

7 78988 18089 1

Ø 20cm

 Soft flexible Aerobie disc, Ø 20cm, because of its soft material 

very comfortable to catch and throw, ideal for children, special pro-

file, very straight and precise flights, stable in wind. Floats on the 

water. Assorted colours. Weight: 66g. 

Ø 25cm

 Aerobie disc , Ø 25cm, special profile, very precise flights, stable 

in wind. Floats on the water. Assorted colours.

Perfect Disc for 
children and beginner

Perfekte Scheibe für 
Kinder und Anfänger

 Weiche flexible Aerobie Wurfscheibe, Ø 20cm, durch das wei-

che Material angenehm zu werfen und fangen, ideal für Kinder. Das 

speziell berechnete Profil sorgt für einen exakten Geradeausflug, 

Windunempfindlichkeit und läßt Präzisionswürfe zu. Schwimmt auf 

dem Wasser. Farblich sortiert. Gewicht: 66g. 

 Aerobie Wurfscheibe, Ø 25cm, ein speziell berechnetes Profil 

sorgt für einen exakten Geradeausflug, Windunempfindlichkeit 

und läßt Präzisionswürfe zu. Schwimmt auf dem Wasser. Farblich 

sortiert. 
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SPRING FLOAT PAPASAN
970258

7 78988 55131 8

SWIMWAYS

 This circular swimming mats with patented folding mechanism 

and two air cells to inflate offer the perfect gadget to cool down 

on a hot Summer day. The convenient carrybag makes it ideal for 

every trip to the beach or the lake. This float easily fits in the luggage 

 as well. Maximum loading capacity: 113kg. Assorted by colours  

(blue/green, light-blue/blue, green/light-blue) Dimensions:  

Ø 91,5cm

SPRING FLOAT ORIGINAL
970259

7 78988 55162 2

 Get rid of the everyday stress in the most comfortable 
and easiest way!
 Extra large dimensions (167 x 101cm) for great bathing fun

 Made of durable PVC & polyester

 Patented spring frame - additional stability

 Fast assembly and disassembly

 Inflatable, textile-covered frame

 Soft mesh and head pad

 Easy inflation without air pump

 Practical carrying bag 

 Max. user weight 113kg 

 Assorted by colours

 Bequemer und einfacher lässt sich der Stress des Alltags 
nicht „vertreiben“!
 Extra große Maße (167 x 101cm) für extra großen Badespaß

 Aus langlebigem PVC & Polyester

 Patentierter Federrahmen - zusätzliche Stabilität 

 Schneller Auf- und Abbau

 Aufblasbarer, textil-bezogener Rahmen

 Weiches Netzgewebe und Kopfpolster

 Einfaches Aufblasen ohne Luftpumpe

 Praktische Tragetasche 

 Max. Belastbarkeit bis 113kg 

 Farblich sortiert

 Diese kreisrunden Schwimmmatten mit patentierter Aufklapp- 

technologie und zwei Luftkammern zum Aufblasen sind perfekt zum 

Entspannen und Abkühlen an heißen Sommertagen. In der  

praktischen Transport- und Aufbewahrungstasche sind sie ideal für 

jeden Badeausflug und passen auch ins Reisgepäck. Max. Belastung 

113 kg. Farblich sortiert (blau/grün, hellblau/blau, grün/hellblau) 

Abmessungen: Ø 91,5cm
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SWIMWAYS

 Small, but oh la la! - who dives as fast as a Toypedo?

	 Swim under water up to 6 meters

	 The numbering allows many game variations 

	 Soft and flexible material with playful design

	 Colorful 4-pack - Ideal to share or to exchange with friends 

	 Size: 12,5 x 2,5 cm 

	 Age recommendation: 5+ years 

 Klein, aber oh la la – wer taucht so schnell wie ein Toypedo?

	 Schwimmen unter Wasser bis zu 6 Meter weit 

	 Die Nummerierung ermöglicht viele Spielvariationen 

	 Weiches und flexibles Material im witzigen Design 

	 Bunter 4er Pack – Ideal, um sie mit Freunden zu teilen oder  

 zu tauschen 

 Abmessung: 12,5 x 2,5 cm 

 Altersempfehlung: 5+ Jahre

TOYPEDO BANDITS
970253

7 78988 55104 2

SQUIDIVERS
970252

7 78988 56092 1

 Diving made easy - ideal for diving beginners!

	 Cute squids with soft, flexible easy to grab tentacles.

	 Practical openings for pushing fingers through, so that the  

 prey can be brought safely to the water surface.

	 Size: 17 x 3 cm, set of 3 in bright colours.

	 Age recomandation: 5+ years

	 2015 winner of the „Parent‘s Choice Fun Stuff Award“.

 Abtauchen leicht gemacht – ideal für Tauchanfänger!

	 Niedliche Tintenfische mit weichen, flexiblen Tentakeln  

 leicht zu greifen. 

 Praktische Öffnungen zum Hindurchstecken der Finger,  

 damit die Beute sicher an die Wasseroberfläche gebracht  

 werden kann. 

 Abmessung: 17 x 3 cm, 3er Set in leuchtenden Farben. 

 Altersempfehlung: 5+ Jahre 

 2015 Gewinner des „Parent‘s Choice Fun Stuff Award“.

SPLASH FLYER
970251

7 78988 17711 2

 360° splash fun is guaranteed with this disc in octopus 

design!

	 A foam core absorbs water like a sponge and splash 

 it out when throwing through the small openings 

 again.

	 Especially soft, easy to squeeze. 

	 Size: Ø ca.15cm 

	 Age recommendation: 3+ years

	 2015 winner of the „Parent‘s Choice Fun Stuff Award“!

 360°Spritzspaß ist mit dieser Wurfscheibe im Tintenfisch 

Design garantiert! 

	 Ein Schaumstoff-Kern nimmt wie ein Schwamm Wasser auf  

 und gibt es beim Werfen durch die kleinen Öffnungen 

 wieder ab. 

	 Besonders weich, lässt sich leicht zusammenquetschen. 

	 Abmessung: Ø ca.15cm 

	 Altersempfehlung: 3+ Jahre 

 2015 Gewinner des „Parent‘s Choice Fun Stuff Award“!
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30m
ZIPLINE SET EAGLE
980005

8 58077 00852 4

 If excitement is what you want, look no further 

than our Slackers Zipline! Simply attach it between two 

healthy trees and get ready to enjoy outdoor active fun. 

Our Zipline focus on unique product details and safety 

checks to make sure you have the best experience for 

years to come.

 Adrenalin pur! Mit der Zipline von Slackers gibt es 

Outdoor-Spaß ab sofort im eigenen Garten. Einfach 

zwischen zwei gesunden Bäumen befestigen und 

schon startet die wilde Fahrt durch die Luft. Besondere 

Produktdetails und hochwertige Materialien garantieren 

langanhaltenden Spaß mit unseren Produkten.

 High quality 30m long Zipline made of galvanized steel cable 

(Ø 5mm) incl. solid metal ratchet. Durable metal trolley with plastic 

coating, 2 rollers and soft, non-slip rubber grips. Complete set 

incl. seat (Ø28cm) on length-adjustable cable. For ages 8+, maximum 

load: 90kg. Delivered in 4c carton incl. instruction manual.

 Hochwertige 30m lange Seilrutsche aus verzinktem Stahl-

seil (Ø 5mm) inkl. robuster Befestigungs- und Spannvorrichtung 

zwischen 2 Bäumen. Handschlitten aus Metall in Kunststoffge-

häuse mit 2 Seilrollen und soften, rutschfesten Gummi-Griffen. 

Komplett-Set inkl. Tellerschaukel / Tellersitz (Ø 28cm) an 

längenverstellbarem Seil. Für Kinder ab 8 Jahren, maximale 

Belastung: 90kg. Lieferung im 4c Karton incl. Anleitung.

SLACKERS
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15m

SLACKLINE CLASSIC
INCL. GRATIS TEACHING LINE
980010

DELUXE TREE PROTECTOR KIT
980011

8 59215 00719 5

8 59215 00720 1

 It protects the bark and the slackline from abraison. Consisting 

of 2 soft felt protectors, 240x15cm with adjustable velcro strap. 

Added stitched loops make the installation easy and stop the line from 

slipping. It can be used for Slacklines, Ninjalines and also for Ziplines. 

Delivered in 4c carton box including instruction manual.

 Schützt die Baumrinde und die Slackline vor Abnutzung. Beste-

hend aus 2 weichen Filz-Streifen, 240x15 cm mit Klettverschluss. Zu-

sätzlich aufgenähte Schlaufen ermöglichen eine einfache Montage 

und dienen der sicheren Führung der Line gegen das Verrutschen. 

Kann sowohl für Slacklines, Ninjalines, aber auch für Seilrutschen 

verwendet werden. Lieferung im 4c Karton inkl. Anleitung.

 15m long slackline, 5cm wide, with stitched loop. Solid metal 

ratchet with plastic handle, stitched loop and ratchet protection 

sleeve. High flexibility and load capacity up to 150k g. Additional 

bonus „Teaching Line“ (handrail), 15 m long, with metal ratchet for fast 

and secure learning of the first steps on the slackline. Delivered in 4c 

carton box including instruction manual and a robust carrying bag 

for the slack and teaching lines.

 15m lange Slackline, 5cm breit, mit vernähter Schlaufe. Mas-

sive Metallratsche mit Kunststoffgriff und Ratschen-Schutzhülle. 

Hohe Flexibilität und Belastbarkeit max. 150 kg. Zusätzliche schmale 

„Teaching Line“ (Handlauf), 15 m lang, mit Metallratsche für das 

schnelle und sichere Erlernen der ersten Schritte auf der Slackline. 

Lieferung im 4c Karton inkl. Anleitung und robuster Aufbewah-

rungstasche für die Slack- und Teaching Line.

SLACKERS
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NINJALINE® INTRO- KIT 
980024

8 59215 00792 8

 The popular Slackers Ninja Line in a new design and with a new 

obstacle! 11m long ninja line (usable length approx. 9m), 5cm wide, 

with sewn loop. Solid metal ratchet with plastic handle and sewn loop, 

including carrying bag. 14 sewn eyelets in the line to secure the inclu-

ded obstacles with the Delta safety carabiners made of metal. The set 

also includes 2 gymnastics rings, 2 monkey swings, 2 monkey fists and 

1 truss ring; these serve as obstacles for shackling and can be attached 

individually. The ninja line can also be used as a slackline. Delivery in a 

4c box including storage bag, description and instructions. Maximum 

load capacity: 113kg.

 Die beliebte Slackers Ninja Line im neuen Design und mit einem 

neuen Obstacle! 11m lange Ninja-Line (nutzbare Länge ca. 9m), 5cm 

breit, mit vernähter Schlaufe. Massive Metallratsche mit Kunststoff-

griff und vernähter Schlaufe, inkl. Tragetasche. 14 vernähte Ösen in 

der Line, um die mitgelieferten Hindernisse unverrutschbar mit den 

Delta-Sicherheitskarabinern aus Metall zu befestigen. Mit im Set 

sind außerdem 2 Gymnastik Ringe, 2 Affenschaukeln, 2 Affenfäus-

te und 1 Traversenring; diese dienen als Hindernisse zum Hangeln 

und können individuell angebracht werden. Die Ninja-Line kann 

außerdem als Slackline verwendet werden. Lieferung im 4c Karton 

inkl. Aufbewahrungstasche, Beschreibung und Anleitung. Maximale 

Belastbarkeit: 113kg.

 Perfect for all future stuntmen and ninja warriors: One can 

start building its own parcours now. Simply hang the Ninjaline 

between two healthy trees and you are ready to go.

 Perfekt für alle zukünfttigen Stuntmen und Ninja Warriors: 

Baue einen eigenen Parcours und mache den Garten zum 

Abenteuerspielplatz! Mit der Ninjaline aus Hindernissen und 

Elementen zum Entlanghangeln passen viele Herausforde-

rungen zwischen zwei Bäume.

11m

NINJA BALLS
980023

8 50000 01135 9

 These two new Ninja balls (Ø 6,4cm) as additional obstacles for the 

Slackers Ninjaline®, bring even more variety in the training. Made of 

high-quality, professional grade poly resin, including two Delta safety 

carabiner made of metal and two 14cm long straps to attach the balls 

to the Ninjaline®. Delivered in 4c box. Maximum load capacity: 113 kg.

 2 Ninja Bälle Ø 6,4cm als zusätzliche Hindernisse/Obstacles für 

die Slackers Ninjaline®, bringen noch mehr Abwechslung in das 

Training. Gefertigt aus hochwertigem, Polyesterharz, inkl. zwei 

Delta-Sicherheitskarabiner aus Metall und zwei 14cm langen 

Gurtbandschlaufen zum Befestigen der Bälle an der Ninjaline®. 

Lieferung im 4c Karton. Maximale Belastbarkeit: 113 kg.

NINJA!
Train like a
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NINJA TIMER
980029

8 58982 00692 9

 Who doesn‘t love the red button? The new Ninja Timer always 

shows you the best time on the digital display - and not only with the 

Ninjaline®. Easy to mount on a 10x10cm post. 3 AAA / micro batteries 

are required to operate the buzzer with timer (not included). Delivery 

in a 4c box.

 Wer liebt nicht den roten Drücker? Der neue Ninja Timer 

zeigt dir im Digitaldisplay immer die beste Zeit – und das nicht 

nur bei der Ninjaline®. Leicht auf einem 10x10cm Pfosten zu 

montieren. Zum Betrieb des Buzzer mit Stoppuhr werden 3 AAA /  

Micro-Batterien benötigt (nicht im Lieferumfang enthalten).  

Lieferung im 4c Karton.

NINJA WHEEL 
980028

8 58077 00855 5

 The powder-coated steel wheel with encased wheel bearings, 

Ø35cm, is an additional obstacle for the Slackers Ninjaline® for even 

more more variety and fun during training. Incl. 25 cm away, UV- 

resistant PE rope and metal delta carabiner for fastening in the loops 

of the Ninjaline. Supplied individually in display tray, 4 pieces in a PoS 

display. Maximum load capacity: 113kg.

 Pulverbeschichtetes Stahlrad mit integriertem Kugellager, 

Ø 35cm, als zusätzliches Hindernis / Obstacle für die Slackers Ninja-

line® für noch mehr Abwechslung und Spaß im Training. Incl. 25cm 

langem, UV-beständigem PE-Seil und Delta-Sicherheitskarabiner 

aus Metall zum Befestigen in den Schlaufen der Ninjaline®. Lieferung 

einzeln im 4c Karton, 4 Stk. im PoS-Display. Maximale Belastbarkeit: 

113kg.
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NINJA ROPE LADDER
980021

NINJA ROPE
980025

8 59215 00722 5 8 59215 00793 5

 Robust and versatile rope ladder made of weather-resistant 

plastic rope, 2,5 m long, with 6 round, robust wooden rungs (Ø 3 

cm, 38 cm wide). Can be attached easily with the 2 included delta 

carabiners and without tools to the Ninjaline, garden swings, 

treehouses or branches. Maximum load capacity: 113 kg

 Robuste, vielseitige Strickleiter aus einem 2,5 m langen witte-

rungsbeständigem Kunststoff-Seil mit 6 runden, stabilen Sprossen 

aus Holz (Ø 3 cm, 38 cm breit). Kann einfach ohne Werkzeug mittels 

der beiden mitgelieferten Karabinern an der Ninjaline, Schaukel-

gestellen, Baumhäusern oder Ästen befestigt werden. Maximale 

Belastbarkeit: 113 kg

 2,5 m long, 3 cm thick and weather resistant climbing rope with 

6 round, red foot steps at a distance of 45 cm each. Easy attachment 

to the Ninjaline, swing frames, treehouses or branches using the 

included metal carabiner. Maximum load capacity: 113 kg

 2,5 m langes, 3 cm starkes und witterungsbeständiges Kletter-

seil mit 6 runden, roten Fußtritten im Abstand von 45 cm montiert. 

Einfache Befestigung an Ninjalines, Schaukelgestellen, Baumhäu-

sern oder Ästen mittels mitgeliefertem Metallkarabiner. Maximale 

Belastbarkeit: 113 kg
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TREE CLIMBERS 
980040

8 50011 50322 5

 The favorite tree can be climbed easily now, or the ninjaline or 

zipline can be reached more easily with Slackers Tree Climbers. Easy 

to use and install on trees with a diameter of 10 „-28“ - up to 84 

„circumference (distance around the tree). Special design with base 

plates so that they do not injure trees. Tree climbers are easy to 

install without damaging a tree. These can be placed closer together 

to start and further apart as they grow. Standard climbing retention 

bolts are used, so you can switch to your own grips for additional 

training. Ages 14+ or under adult supervision.

 Nun kann der Lieblingsbaum leicht erklettert, oder mit Slackers 

Tree Climbers die Ninjaline oder Zipline leichter erreicht werden. 

Einfach zu verwenden und auf Bäumen mit einem Durchmes-

ser von 10 „-28“ - bis zu 84 „Umfang (Abstand um den Baum) zu 

anzubringen. Spezielles Design mit Grundplatten, damit sie keine 

Bäume verletzen. Baumkletterer sind einfach zu installieren, ohne 

einen Baum zu beschädigen. Diese können näher beieinander 

angeordnet werden, um zu beginnen, und weiter voneinander 

entfernt sein, wenn sie wachsen. Es werden Standardkletter- 

Haltebolzen verwendet, sodass Sie für zusätzliches Training auch 

für Ihre eigenen Griffe wechseln können. Ab 14 Jahren oder in Be-

aufsichtigung Erwachsener.

NO TOY! 

KEIN SPIELZEUG!



PLAYZONE-FIT WACK-A-TAG
980083

8 58077 00870 8

 Versatile reaction game for children from Playzone-Fit. Train 

responsiveness and speed as well as hand-eye coordination. The 3 

suction cup poppers pop every 3-5 seconds and can be used in the 

garden or in the room. Up to three children can demonstrate their 

skills among themselves. Different ways of playing possible. Delivery 

in a 4c box.

 Vielseitiges Reaktionsspiel für Kinder von Playzone-Fit. Schult 

Reaktionsvermögen und -geschwindigkeit sowie die Hand-Au-

ge-Koordination. Die Zapfen der drei Drücker springen alle 3-5 

Sekunden hoch und können im Garten oder im Zimmer genutzt 

werden. Bis zu drei Kinder können Ihre Fähigkeiten untereinander 

unter Beweis stellen. Verschiedene Spielweisen möglich. Lieferung 

im 4c Karton.
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PLAYZONE-FIT

PLAYZONE-FIT OBSTACLE RACE SET
980082

8 58982 00677 6

 The Obstacle Course is Playzone-Fit‘s garden and children‘s 

birthday fun. The set enables great competitions and duels. Inclu-

ded are an obstacle bar (height adjustable up to 50cm), a limbo bar 

(height adjustable up to 100cm), both including stands and 100cm 

wide, 2 jumping balls Ø 38cm with handle in robust anti-burst quality 

including pump, 4 obstacle rings Ø 35cm for Jump back and forth, 

start and finish line. Ideal for children from 3-8 years. Delivery in a 

4c box.

 Der Obstacle Course ist der Garten und Kindergeburtstags-

spaß von Playzone-Fit. Das Set ermöglicht tolle Wettkämpfe und 

Duelle. Enthalten sind eine Hindernisstange (höhenverstellbar bis 

50cm), eine Limbostange (höhenverstellbar bis 100cm), beide incl. 

Ständern und 100cm breit, 2 Hüpfbälle Ø 38cm mit Griff in robuster 

Anti-Burst-Qualität incl. Pumpe, 4 Hindernis-Ringe Ø 35cm zum 

Hin- und Herspringen, Start- und Ziellinie. Ideal für Kinder von 3-8 

Jahren. Lieferung im 4c Karton.
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MAGIC NIGHT

 2 robust rackets made of tempered steel, visible T-joint, multi-

file string, with grommets, 2 synthetic shuttlecocks with LED-light 

in a tube (1 ball white with green light, 1 ball yellow with red light, 

incl. on/ off bottom, burning duration each approx. 10 hours), in a 

high quality carry bag with zipper and adjustable shoulder strap.

 2 robuste Schläger aus gehärtetem Stahl, geschlossenes 

T-Stück, hart-bespannte multifile Saite, Ösen, 2 Kunststofffeder-

bälle mit LED-Licht in Dose (1 Ball weiß mit grünem Licht, 1 Ball 

gelb mit rotem Licht, incl. Ein-/Aus-Schalter, Brenndauer je ca. 48 

Std.), wertige Tragetasche mit Reißverschluß und längenverstell-

barem Schultergurt.

BADMINTON SET 
„MAGIC NIGHT“ LED
449405

 3 synthetic shuttlecocks (PE) with LED-light, randomly 

assorted white ball with green light and yellow ball with 

red light, incl. on/ off bottom, burning duration each approx. 

10 hours, in a paper tube. Batteries:  each 1x CH927, not 

interchangeable.

 3 Kunststofffederbälle (PE) mit LED-Licht, sortiert weißer Ball 

mit grünem Licht und gelber Ball mit rotem Licht, incl. Ein-/Aus-

Schalter, Brenndauer je ca. 48 Std., in Pappdose. Batterie: je 1x 

CH927, nicht austauschbar. 

SHUTTLECOCKS 
MAGIC NIGHT LED
479123 4 015752 7912324 015752 494058

3 x
ASSORTED
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TALBOT TORRO PLAYSETS

2-ATTACKER SET
449411

2-FIGHTER SET
449412

2-ATTACKER JUNIOR SET
449410

2-FIGHTER SET PRO
449413

 2 shorter robust kids’ rackets (53cm) made of tempered steel, 

visible T-joint, hard-covered multifile string with grommets, 2 synthe-

tic shuttlecocks with synthetic cork in a tube, includes game rules, in 

a high-quality carry bag with zipper and adjustable strap.

 2 verkürzte Kinderschläger (53cm), robuste Bauweise aus gehär-

tetem Stahl, geschlossenes T-Stück, hart-bespannte multifile Saite, 

Ösen, 2 Kunststofffederbälle mit synthetischem Korkfuß in Dose, 

Spielanleitung, wertige Tragetasche mit Reißverschluss und längen-

verstellbarem Schultergurt.

 2 robust rackets made of tempered steel, visible T-joint, hard co-

vered multifile string with grommets, 2 synthetic shuttlecocks with 

synthetic cork in a tube, includes game rules, in a high-quality carry 

bag with zipper and adjustable shoulder strap.

 2 robuste Schläger aus gehärtetem Stahl, geschlossenes T-Stück, 

hart-bespannte multifile Saite, Ösen, 2 Kunststofffederbälle mit syn-

thetischem Korkfuß in Dose, Spielanleitung, wertige Tragetasche mit 

Reißverschluss und längenverstellbarem Schultergurt.  

 2 high-quality rackets made of alu/tempered steel, visible T-joint, 

hard covered multifile string with groomets, 2 synthetic shuttlecocks 

with synthetic cork in a tube, includes game rules, in a high-quality 

carry bag with zipper and adjustable shoulder strap.

 2 hochwertige Schläger aus Alu / gehärtetem Stahl, geschlossenes 

T-Stück, hartbespannte multifile Saite, Ösen, 2 Kunststofffederbälle mit 

synthetischem Korkfuß in Dose, Spielanleitung, wertige Tragetasche 

mit Reißverschluss und längenverstellbarem Schultergurt.  

 2 premium rackets made of graphite-composite, one piece look, 

isometric head shape, hard covered multifile string with grommets, 2 

synthetic shuttlecocks with synthetic cork in a tube, includes game rules, 

in a high-quality carry bag with zipper and adjustable shoulder strap.

 2 Premium Schläger aus Graphit-Composite, One Piece Optik, Iso-

Kopf, hart-bespannte multifile Saite, Ösen, 2 Kunststofffederbälle mit 

synthetischem Korkfuß in Dose, Spielanleitung, wertige Tragetasche 

mit Reißverschluss und längenverstellbarem Schultergurt.

4 015752 4941194 015752 494102

4 015752 4941334 015752 494126

NEW
DESIGN
NNEEWW
DESIGNDESIGN

NEW
DESIGN
NNEEWW
DESIGNDESIGN

NEW
DESIGN
NNEEWW
DESIGNDESIGN

NEW
DESIGN
NNEEWW
DESIGNDESIGN
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TALBOT TORRO PLAYSETS

FAMILY SET
449415

4-FIGHTER SET
449416

4-ATTACKER PLUS SET
449414

 4 robust rackets made of tempered steel, visible T-joint, hard 

covered multifile string with grommets, 3 synthetic shuttlecocks 

with synthetic cork in a tube, includes game rules, in a high-quality 

carry bag with zipper and adjustable shoulder strap, complete net 

including bars, suspension ropes and ground hooks.

 4 robuste Schläger aus gehärtetem Stahl, geschlossenes T-Stück, 

hart-bespannte multifile Saite, Ösen, 3 Kunststofffederbälle mit 

synthetischem Korkfuß in Dose, Spielanleitung, wertige Tragetasche 

mit Reißverschluss und längenverstellbarem Träger, komplette Netz-

garnitur inkl. Pfosten, Abspannschnüren und Heringen.    

 2 Junior rackets (53 cm), 2 adult rackets, all made in Attacker qua-

lity, 3 synthetic shuttlecocks with synthetic cork, complete height 

adjustable telescope net including bars, ground hooks and suspen-

sion ropes, in a high-quality carry bag with zipper and adjustable 

shoulder strap. 

 2 Junior-Schläger (53cm), 2 Erwachsenen-Schläger alle in 

Attacker-Qualität, 3 Kunststofffederbälle mit synthetischem Korkfuß, 

höhenverstellbares Teleskop-Netz komplett inkl. Pfosten, Heringen 

und Abspannschnüren, wertige Tragetasche mit Reißverschluss und 

längenverstellbarem Träger.

 4 robust rackets made of alu/ tempered steel, visible T-joint, hard 

covered multifile string with grommets, 3 synthetic shuttlecocks 

with synthetic cork in a tube, includes game rules, in a high-quality 

carry bag with zipper and adjustable shoulder strap, incl. a complete 

net incl. bars, suspension rope and ground hooks.

 4 robuste Schläger aus Alu / gehärtetem Stahl, geschlossenes 

T-Stück, hartbespannte multifile Saite, Ösen, 3 Kunststofffederbälle 

mit synthetischem Korkfuß in Dose, Spielanleitung, wertige Trage-

tasche mit Reißverschluss und längenverstellbarem Träger, komplette 

Netzgarnitur inkl. Pfosten, Abspannschnüren und Heringen.

4 015752 4941574 015752 494140

4 015752 494164

NEW
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SCHILDKRÖT PLAYSETS

4-PLAYER SET
970904

JUNIOR SET
970901

2-PLAYER SET
970902

4 000885 709018 4 000885 709025

4 000885 709049

 There is hardly any brand that offers a wider variety of bad-

minton sets and sells more sets to the European specialist retailers 

than Schildkröt and its sister brand Talbot-Torro. From the simple 

children‘s set to the sophisticated set for adults, there is something 

for every age and every budget. At the same time, we consistently 

pay attention to a high quality standard, which provides a lasting 

enjoyment with our products. Since all of our sets will last for several 

Summers, they are packed in reclosable bags.

 Es gibt wohl kaum einen Markenhersteller, der eine umfangreiche-

re Kollektion an Federball- und Badmintonsets anbietet und der heute 

mehr Sets in den europäischen Fachhandel verkauft als Schildkröt und 

die Schwestermarke Talbot-Torro. Vom einfachen Kinderset bis hin 

zum anspruchsvollen Set für Erwachsene ist für jede Altersklasse und 

jeden Geldbeutel etwas dabei. Gleichzeitig achten wir konsequent 

auf einen hohen Qualitätsstandard, der eine dauerhafte Spielfreude 

bereitet. Da alle unsere Sets mehrere Sommer erleben werden, sind 

sie in wiederverschließbare Taschen gepackt.

 Badminton set for kids, 2 racquets (length: 45.5cm), made of 

tempered steel, soldered T-joint, eyelets, durable string, synthetic 

handle, 2 plastic shuttles, comes in a cover with zipper.

 Kinder-Federballset für 2 Spieler in Freizeit-Qualität, 2 Schläger 

(45,5cm) aus gehärtetem Stahl, verlötetes T-Stück, Ösen, harte und 

haltbare Bespannung, robuste Kunststoff-Griffe, 2 Federbälle, alles in 

praktischer Hülle mit Reißverschluss.

 Quality Badminton set for 2 players for leisure time, 2 rackets 

(hardened steel, soldered T-joint, double eyelets, durable string), 

2 plastic shuttles in a tube, comes in a 3/4 cover with zipper and 

shoulder strap.

 Federballset für 2 Spieler in guter Freizeit-Qualität, 2 Schläger 

aus geh. Stahl, verlötetes T-Stück, Doppelösen, gute harte und halt-

bare Bespannung, 2 Kunststoff-Federbälle in Dose, alles in prakti-

scher 3/4-Hülle mit Schildkröt Logo-Print sowie Reißverschluss und 

Tragegurt.

 Badminton leisure set for 4 players, 4 racquets (tempered steel, 

soldered T-joint, double eyelets, durable string), 2 plastic shuttles 

in a tube, comes in a handy carry bag with zipper and shoulder 

strap.

 Federballset für 4 Spieler in guter Freizeit-Qualität, 4 Schläger aus 

gehärtetem Stahl, verlötetes T-Stück, Doppelösen, gute, harte und 

haltbare Bespannung, 2 Kunststoff-Federbälle in Dose, alles in prakti-

scher Tasche mit Reißverschluss und Tragegurt.
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SPORTLINE RACKETS 

FIGHTER PLUS
429808

ATTACKER
429806

FIGHTER
429807

 Badminton racket for starters, classic headform, reinforced T-joint 

and lawntex-stringing. Weight: 120g, colour: yellow/blue.

 Federballschläger für Einsteiger aus gehärtetem Stahl mit  

klassischer Kopfform, geschlossenes T-Stück und Lawntex-Besaitung. 

Gewicht: 120g, Farbe: gelb/blau. 

 Badminton racket for starters with a robust and tempered 

steel construction, light head made of aluminium, reinforced 

T-joint and lawntex-stringing. Ideal for physical education, leisure 

activities and also for garden and beach games. Weight: 100g, colour: 

green/orange. 

 Federballschläger für Einsteiger mit robustem, gehärtetem Stahl-

schaft und leichtem Aluminium-Kopf in klassischer Bauform mit 

geschlossenem T-Stück und Lawntex-Besaitung. Ideal für Schule 

und Freizeiteinrichtungen sowie Garten und Strand. Gewicht: 100g, 

Farbe: grün/orange. 

 Badminton racket with a robust and tempered steel con- 

struction, light head made of aluminium, reinforced t-joint and 

lawntex-stringing. Ideal for physical education, leisure activities and 

also for garden and beach games. Weight: 100g, colour: blue/green. 

 Federballschläger mit robustem, gehärtetem Stahlschaft und 

leichtem Aluminium-Kopf in isometrischer Bauform, mit geschlosse-

nem T-Stück und Lawntex-Besaitung. Zusätzliche Ausstattungsmerk-

male: Airflex Griffsystem und Powerwave Rahmenprofil für bessere 

Ballbeschleunigung. Ideal für Schule und Freizeiteinrichtungen sowie 

Garten und Strand. Gewicht: 100g, Farbe: blau/grün.

4 015752 298076

4 015752 298083

4 015752 298069
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SHUTTLECOCKS

AERO SPACE
970910

AERO FLY
970911

5 PCS

 5 pieces of colored plastic hobby shuttlecocks made 

of PE in resealable paper tube.

 5 Stück farbige Kunststoff-Freizeitfederbälle aus PE 

in wiederverschließbarer, Pappdose.

 3 pieces of colored nature shuttlecocks with cork in 

resealable paper tube.

 3 Stück farbige Natur-Federbälle mit Korkfuß in wie-

derverschließbarer, Pappdose.

TECH 150
479120

 3 pieces premium plastic shuttlecocks (2x white / 1x 

yellow), with pressed cork base, in resealable paper tube.

 3 Stück Qualitätskunststofffederbälle (2x weiß / 1x 

gelb), Kopf aus Kork in wiederverschließbarer Pappdose.

4 000885 709100

4 000885 709117

4 015752 791201

3 PCS

3 PCS
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ELI RACKETS

Easy 
learNiNg 
INitiative

Badminton into schools concept
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ELI RACKETS

 Talbot-Torro presents ELI – Easy Learning Initiative, 
an innovative badminton into schools concept for 
badminton beginners. 15 years after the launch of 
the successful BISI (badminton rackets for school 
sport), Talbot-Torro presents a substantially enhan-
ced and carefully developed learning concept, with 
specially designed badminton rackets for kids, a special 
concept developed in cooperation with Holger Hasse, 
long-time coach of the National German Badminton 
Association.

 Talbot-Torro präsentiert ELI – Easy Learning 
Initiative, das innovative Schulsport und Lernkonzept für 
den Badmintonnachwuchs. 15 Jahre nach der Einführung 
der erfolgreichen BISI (Badminton-Schulsport-Schläger) 
präsentiert Talbot-Torro ein deutlich weiterentwickeltes 
Konzept für das Erlernen des Badminton-Sports für Kinder. 
Dieses innovative, umfangreiche ELI Konzept wurde von 
Talbot-Torro in enger Zusammenarbeit mit Holger Hasse, 
dem langjährigen Bundestrainer des Deutschen Badminton 
Verbandes, entwickelt.

ELI – Easy Learning Initiative

ELI RACKETS FEATURES:

• Concept in 4 steps with rackets for different age groups: ELI 

Mini 4+ (53cm length) ELI  Junior 6+ (58cm length), ELI Teen 8+ 

(63cm length) and ELI Advanced 10+ (66,5cm length). The adequate 

choice of racket depends on the individual physical development of 

the player  (body height and motor function).

• ELI Mini & ELI Junior features a drop head-shape, which translates in 

a  sweet spot area towards the top end of the racket, which later on 

will  help to achieve the right stroke in a standard size racket, while 

helping  the children’s hand-eye coordination at the beginning.

• ELI Teen and ELI Advanced features an isometric head-shape, which 

provides for a  more forgiving play and minimises the possibility of 

mistakes, like  inaccurate and off-centre hits.

• All 4 rackets display different colours in their back and foreside: The 

uniform yellow side defines the correct use during backhand strokes. 

The forehand side is defined by different colours, depending on the 

model: Mini-Red, Junior-Blue,  Teen-Green and Advanced-Orange.

• Specially developed learning-handle, with clear visual indication of 

the correct basic grip positions. This feature is based on a completely 

new concept, which displays integrated and colour-marked spots 

for the correct hand-position during forehand and backhand 

strokes. 

• The specially developed learning-handle with the grip marks, in com-

bination with the introduction of different colours for the backhand 

and forehand side, allow the player an exceptional and substantial 

self-control and make definitely easier for trainers and teachers  to con-

trol and verify the correct racket  position and stroke of their players.

• Durable Talbot-Torro-Dura string.

ELI SCHLÄGER EIGENSCHAFTEN:

•  Mehrstufiges  Konzept mit Schlägern für verschiedene Altersklassen 

(4+ ELI Mini - Schlägerlänge 53 cm / 6+ ELI Junior - Schlägerlänge 

58 cm / 8+ ELI Teen - Schlägerlänge 63 cm / 10+ ELI Advanced 

- Schlägerlänge 66,5 cm). Die korrekte Schlägerwahl ist immer 

abhängig  von der individuellen körperlichen Entwicklung des Spie-

lers (Körpergröße & Motorik).

• Tropfen-Kopfform bei ELI Mini & ELI Junior zur Verlagerung des 

Sweetspots in Richtung des Schlägerkopfes zum Ausgleich von 

Koordinationsdefiziten bei Kindern und dem daraus resultierenden 

zu späten Treffen des Federballs. 

• Isometrische Kopfform bei ELI Teen und ELI Advanced für ein 

fehlerverzeihendes Spiel bei ungenauen und außermittigen Treffern.

• Unterschiedliche Farbgebung der Vorder- und Rückseite der 

Schläger: Die bei allen Rackets einheitlich gelbe Schlägerseite 

definiert die korrekte Seite bei Rückhandschlägen. Die Vorhandseite 

ist modellspezifisch jeweils in einer anderen Farbe gehalten.

• Speziell entwickelte Lerngriffe, die zu einer korrekten Grund- 

Griffhaltung anleiten. Unterstützt wird dies durch ein komplett 

neuartiges und innovatives  Griff-Konzept mit integrierten, farblich 

markierten Flächen für die korrekte Handposition bei Vorhand- und 

Rückhandschlägen.

• Die speziellen Griffmarkierungen sowie das  Farbkonzept der 

Schläger ermöglichen sowohl  eine individuelle Selbstkontrolle, 

als auch die  Fremdkontrolle durch Trainer oder Lehrer  bzgl. der 

korrekten Schlägerhaltung  und Schlagtechnik.

• Haltbare harte Bespannung mit Talbot-Torro Dura Saite.
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ELI RACKETS

ELI  MINI
419612

 The ELI Mini is the starter racket in the easy badminton learning 

concept of Talbot-Torro. Robust construction made of hardened steel 

with aluminium head. The racket’s length of 53 cm is suitable for kids 

of age 4+.

 Der ELI Mini ist der Einstieg in das neue Badminton-Lernkonzept 

von Talbot-Torro. Robuste Konstruktion aus gehärtetem Stahl mit 

Aluminiumkopf. Mit seiner Länge von nur 53cm Länge richtet er 

sich an Kinder ab 4 Jahren.

ELI  JUNIOR
419613

 The ELI Junior is also equipped with the specially developed handle 

for learning and different colours to identify the forehand and back-

hand side. Robust construction made of hardened steel with alu-head. 

The racket’s length of 58 cm is suitable for kids of age 6+.

 Auch der ELI Junior ist mit dem ELI-Lerngriff ausgerüstet und besitzt 

eine unterschiedliche Farbgebung auf Vorhand- und Rückhandseite. 

Robuste Konstruktion aus gehärtetem Stahl mit Alu-Kopf. Mit 58cm 

Länge ist der Schläger ideal für Kinder ab 6 Jahren geeignet.

4 015752 1961364 015752 196129

ELI  SHUTTLECOCK
469382

 Sturdy shuttlecock made of premium nylon in white and foamed 

base, mid speed (blue). Its excellent durability and flying qualities 

makes the ELI shuttlecock perfect for training and school sports. 

Tube of 6 pcs.

 Robuster Federball aus hochwertigem weißen Nylon-Material 

und geschäumtem Fuß, mittlere Geschwindigkeit. Seine hohe Halt-

barkeit und gute Flugeigenschaften machen ihn zum idealen Ball 

für das Training und den Schulsport. 6er Dose.

4 015752 693826

6 PCS
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ELI RACKETS

ELI  ADVANCED
419615

 The new ELI Advanced enables trainers and players to use a 

completely different and simplified teaching strategy and learning 

method. The isometric head provides for forgiving play and minimi-

ses mistake levels. Robust Aluminium / hardened steel Construction 

with alu-head. The racket’s length of 66,5 cm is suitable for players 

age of 10+.

 Der neue ELI Advanced ermöglicht dem Trainer und Spieler kom-

plett neue methodische Lehransätze. Die isometrische Kopfform 

sorgt für ein fehlerverzeihendes Spiel. Robuste Konstruktion aus ge-

härtetem Stahl mit Alu-Kopf. Mit regulärer 66,5cm-Schlägerlänge 

richtet sich das Racket an Spieler über 10 Jahre.

4 015752 196150

ELI  TEEN
419614

 The isometric head of the ELI Teen provides for a forgiving play 

and minimises the mistake level. Robust construction made of 

hardened steel with aluminium head. The racket’s length of 63 cm 

is suitable for players age of 8+. 

 Die isometrische Kopfform des ELI Teen sorgt für ein fehlerver-

zeihendes Spiel. Robuste Konstruktion aus gehärtetem Stahl mit 

Alu-Kopf. Mit 63cm-Schlägerlänge richtet sich das Racket an Spieler 

ab 8 Jahren.

4 015752 196143

Talbot-Torro präsentiert ELI –
Easy Learning Initiative,

der innovative Schulsport und
Lernkonzept für den

Badmintonnachwuchs.
15 Jahre nach der Einführung der erfolgreichen BISI (Badminton-Schulsport) Schlä-

ger präsentiert Talbot-Torro ein deutlich weiterentwickeltes Konzept für das 

Erlernen des Badminton-Sports für Kinder. Dieses innovative, umfangreiche ELI 

Konzept wurde von Talbot-Torro in enger Zusammenarbeit mit Holger Hasse, 

langjähriger Bundestrainer und Mit-Initiator des ELI Konzepts, entwicktelt.

ELI Schläger Eigenschaften:

• Mehrstufiges Konzept mit Schlägern für versch. Altersklassen (ELI Mini

 +4 Jahre -Schlägerlänge 53cm / ELI Junior +6 Jahre - Schlägerlänge 58cm / 

 ELI Teen +8 Jahre - Schlägerlänge 63cm ). Die korrekte Schlägerwahl ist 

 immer abhängig von der individuellen körperlichen Entwicklung des 

 Spielers (Körpergröße & Motorik).

• Tropfen-Kopfform bei ELI Mini & ELI Junior zur Verlagerung des Sweetspots 

 in Richtung des Schlägerkopfes zum Ausgleich von Koordinationsdefiziten 

 bei Kindern und dem daraus resultierenden zu späten Treffen des

 Federballs. 

• Isometrische Kopfform bei ELI Teen für ein fehlerverzeihendes Spiel bei 

 ungenauen und außermittigen Treffern.

• Unterschiedliche Farbgebung der Vorder- und Rückseite der Schläger: Die 

 bei allen Rackets einheitlich gelbe Schlägerseite definiert die korrekte Seite 

 bei Rückhandschlägen. Die Vorhandseite ist modellspezifisch jeweils in 

 einer anderen Farbe gehalten.

• Speziell entwickelte Lerngriffe, die zu einer korrekten Grund-Griffhaltung 

 anleiten. Unterstützt wird dies durch ein komplett neuartiges und

 innovatives Griff-Konzept mit integrierten, farblich markierten Flächen für 

 die korrekte Handposition bei Vorhand- und Rückhandschlägen.

• Die speziellen Griffmarkierungen sowie das Farbkonzept der Schläger 

 ermöglichen sowohl  eine individuelle Selbstkontrolle, als auch die

 Fremdkontrolle durch Trainer oder Lehrer bzgl. der korrekten Schläger-

 haltung und Schlagtechnik.

Badminton Regeln
Spielfeld:

Die hinterste Spielfeldbegrenzung heißt Grundlinie. Im Einzel spielt man zwischen 

der hinteren Grundlinie und den inneren Seitenlinien. Im Doppel/Mixed zwischen 

hinterer Grundlinie und den äußeren Seitenlinien. Ausnahme: beim Aufschlag im 

Doppel gilt die Doppelaufschlaglinie als rückwärtige Begrenzungslinie des 

Aufschlagfeldes. Leicht zu merken: Einzelfeld – lang und schmal. Doppelfeld – 
lang und breit, aber beim Aufschlag kurz.

Aufschlagrecht losen:

Zu Beginn des Spiels wird das Aufschlagrecht ausgelost (z.B. mit einer Münze oder 

mit einem nach oben geworfenen Ball). Die Gewinnerseite wählt entweder das 

Recht aufzuschlagen oder auf einer bestimmten Seite zuerst zu spielen. 

Der Aufschlag: 

Mit dem Aufschlag wird das Spiel eröffnet bzw. nach einem Fehler fortgesetzt. Der 

Aufschlag muss sowohl im Einzel, Doppel als auch im Mixed diagonal erfolgen, 

d.h. der Aufschläger und der Annehmende stehen innerhalb der diagonal gegen-

überliegenden Aufschlagfelder. Der Aufschläger muss den Ball unterhalb der Taille 

treffen und auch der gesamte Schlägerkopf sollte sich im Moment der Ballberüh-

rung unterhalb der Taille befinden. Anschließend muss der Ball ins Aufschlagfeld 

des Annehmenden fallen. 

Aufschlag im Einzel:

Das erste Aufschlagrecht wird ausgelost. Aufschlag hat immer der Spieler, der den 

letzten Punkt erzielt hat. Bei einer geraden Punktzahl (0, 2, 4 usw.), wird von der 

rechten Spielfeldhälfte aus aufgeschlagen, bei einer ungeraden Punktzahlen (1, 3, 

5 usw.), wird von der linken Spielhälfte aus aufgeschlagen. Wenn der Aufschläger  

den Ballwechsel gewinnt, erzielt er einen Punkt und schlägt erneut auf, aber jetzt 

vom anderen Aufschlagfeld. 

Aufschlag im Doppel: 

Auch hier wird gelost welches Team zuerst aufschlägt. Es beginnt wie beim Einzel 

immer die rechte Aufschlagsseite und es wird ebenfalls diagonal aufgeschlagen. 

Bei einem Punktgewinn behält der bisherige Aufschläger das Aufschlagsrecht und 

wechselt das Aufschlagsfeld. Wie beim Einzel wird bei geraden Punkten von Rechts 

und bei ungeraden Punkten von Links aufgeschlagen. Wird der Punkt verloren, 

schlägt der Spieler des gegnerischen Paars auf, der gemäß dem Punktestand auf 

der entsprechenden Aufschlagsseite steht. Dabei ist die Postion beizubehalten, die 

man während des letzen Aufschlags inne hatte. 

Zählen: 

Im Badminton gilt die Ralley Point Zählweise, das heißt man kann sowohl bei 

eigenem Aufschlag, als auch bei Aufschlag des Gegners Punkte erzielen. Um einen 

Satz zu gewinnen muss man als erster 21 Punkte erreichen. Um das gesamte Spiel 

für sich zu entscheiden benötigt man zwei Sätze. Falls es zum Stand von 20:20 

kommt, wird eine Verlängerung gespielt, bis ein Spieler (bzw. eine Paarung) zwei 

Punkte Vorsprung hat, aber maximal bis 30. Das heißt bei 29:29 kommt es zu einem 

entscheidenden Ballwechsel. 

Fehler: 

– der Aufschlagende verfehlt den Ball beim Aufschlag

– der Aufschlag wird in irgendeiner anderen Form nicht korrekt

 ausgeführt 

– ein anderes Objekt als der Ball berührt das Netz

– der Ball wird anderweitig als mit dem Schläger

 geschlagen 

– der Ball während des Spiels außerhalb des

 Ziel-Aufschlagfeldes den Boden berührt

– er durch das Netz oder unter das

 Netz gespielt wird

– der Federball wird vom Spieler nicht auf  seiner

 Seite des Feldes getroffen –  es sei

 denn, dem Ball wird mit dem Schläger

 im Verlauf des Schlages über das

 Netz gefolgt

– der Federball fällt während

 des Spiels außerhalb der

 Spielfeldgrenzen

– der Federball berührt den

 Körper bzw. die Kleidung

 eines Spielers

Seitenwechsel:

Am Ende eines Satzes oder bei Erreichen eines Punktestandes von 11 Punkten 

kommt es durch die führende Partei im dritten Satz zu einem Seitenwechsel. Im 

letzteren Fall wird eine Pause von einer Minute eingelegt. Während dieser Zeit darf 

das Spielfeld nicht verlassen werden. Zwischen den Sätzen gibt es außerdem je 

eine Pause von zwei Minuten, wobei hier das Verlassen des Spielfeldes erlaubt ist. 

Netzhöhe
1,55 m

linkes
Aufschlagfeld rechtes

Aufschlagfeld

hintere Aufschlaglinie
Doppel

rückwärtige
Begrenzungslinie / Grundlinie

Seitenlinie
Doppel

Seitenlinie
Einzel

hintere Aufschlaglinie
Einzel

vordere Aufschlaglinie

Schlagvarianten

EASY 
lEARNING 
INITIATIVE

Badminton into schools concept

EASY 
lEARNING 
INITIATIVE

Badminton into schools concept

www.talbottorro.dewww.talbottorro.de

MTS Sportartikel Vertriebs GmbH

Hans-Urmiller-Ring 11

D-82515 Wolfratshausen

Germany

. ELI LEHRPOSTER. ALLGEMEINE REGELKUNDE

Befreiungs-Clear

Angriffs-Clear

Drive

Smash

Drop
Drop am

Netz

Talbot-Torro ELI Lehrposter  Ι  Art.-No. 599002

4 015752 990024

 ELI-POSTER: to facilitate the lear-

ning-steps, Talbot-Torro offers to all trai-

ners and teachers a comprehensive poster, 

developed by Holger Hasse, with relevant 

explanations and practical learning tips.

 ELI-LERNPOSTER: Zur idealen Ver-

mittlung der Lernschritte im Rahmen des 

ELI Konzeptes bietet Talbot-Torro Trai-

nern und Lehrern ein umfangreiches, von 

Holger Hasse entwickeltes Lernposter mit 

einer Vielzahl an Übungen und weiteren 

Informationen und Lernhinweisen an.

 Talbot-Torro sells all ELI-rackets and 

shuttlecock separately. However, we 

recommend the complete SCHOOL-SET for 

the use at schools or clubs. The set includes 

10 rackets, 6 shuttlecocks, one poster and a 

practical racket bag for easy transport.

 Talbot-Torro bietet sämtliche Eli- 

Schläger wie auch den Ball einzeln an. Für 

den Einsatz in Schulen und Vereinen bieten 

sich besonders die kompletten SCHULSETS 

an, die neben Rackets (10x), Bälle (6x), das 

Lehrposter und eine praktische Tasche zur 

Aufbewahrung aller Teile beinhalten.

66,5 100gcm
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NET POST SETS

BADMINTON SET COMPACT
970992

4 000885 709926

TELESCOPIC NET SET
449599

4 015752 959908

 Badminton net set for a leisure time, height adjustable 

through the telescopic bars (up to 155 cm), perfect for kids to play. 

Includes tension strings, anchor pegs, instructions, and a carry bag 

with shoulder strap.

 Leichtes Freizeit-Nylonnetz für Badminton, ausziehbare 

Teleskopstangen, komplett mit Abspannschnüren und Heringen 

in praktischer Tragetasche. Das Netz entspricht den Standardab- 

messungen 610x60cm, Höhe justierbar bis 155cm.

 The innovative complete set for 2 players includes 2 rackets 

in good quality for leisure play, (tempered steel, visible T-joint), 

2 shuttlecocks, innovative net (2,95x1,55m) with stable telescope 

bars made of plastic, all packed into a practical plastic suitcase, which 

can be used as a net frame (to be filled with sand or stones, for more 

stability). Quick and easy assembly, no fixing to the floor is required, 

which allows a setup even on hard surfaces. 

 Das innovative Komplettset für 2 Spieler bestehend aus 

2 Rackets in guter Freizeitqualität, gehärteter Stahl, verlötetes 

T-Stück, 2 Federbälle, innovatives Netz (2,95x1,55m) mit robusten 

Kunststoff-Teleskoppfosten, alles verpackt im praktischen Kunststoff-

koffer der auch als Netzständer dient (wird mit Sand oder Steinen 

befüllt für mehr Stabilität). Schnell und einfach zu montieren, keine 

Verankerung im Boden nötig, daher auch auf hartem Untergrund 

aufzustellen.
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NET POST SETS

BEACH VOLLEYBALL FUN-NET SET
970984

4 000885 709940

COMBI NET SET
970994

 Ideal net for leisure use in a variety of sports such as tennis, 

badminton, etc. Self-standing net, no anchoring to the ground is 

necessary, ideal for indoor use (height adjustable 75cm - 155cm, 

width 300cm), includes assembly instructions, in a durable bag with 

shoulder strap.

 Ideales Freizeit-Netz für verschiedene Sportarten wie Tennis, 

Badminton etc. Freistehendes Netz, keine Fixierung im Boden nötig 

daher auch ideal für den Indoor-Gebrauch. Netz höhenverstellbar 

von 0,75m bis 1,55m, Breite 3,00m, inkl. Anleitung, in robuster Trage-

tasche mit Schultergurt.

 Complete beach volleyball net set consisting of 3-parted steel 

posts (height up to 243cm), high-quality net (width 950cm, height 

100cm), headband (5cm) on the top and at the side of the net, di-

verse cords, pegs, incl. instruction, packed in a robust carry bag with 

zipper and handles.

 Komplette Freizeit Beachvolleyball-Netzgarnitur bestehend aus 

3-teiligen Stahlpfosten (bis 243cm Höhe), wertiges Netz (950cm 

breit, 100cm hoch), Netz oben und seitlich mit 5cm breitem Einfaß-

band, unten gekettelt, diverse Abspannschnüre mit Schnurspanner, 

Heringe, Aufbauanleitung, komplett verpackt in robuster Tasche mit 

Reißverschluss und Tragegriffen
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RACKETS

 Speed badminton is probably the most versatile of all rackets 

sports games! It can be played anywhere on open spaces, in parks, 

gardens or on beaches - without any net. The wind-stable ball has 

improved aerodynamics, it is smaller and much faster than normal 

shuttlecocks.

TALBOT TORRO enlarged the sets of series SPEED 7700- SPEED 5500 

with new developped Speed Badminton LED shuttles for playing in 

the dark. A green, well visible LED light can be activated by a switch.

This generates additional playing options and more fun for the ac-

tion-packed and fast game.

 Speed Badminton ist das wohl vielseitigste Rückschlagspiel der 

Welt! Gespielt wird überall auf freien Flächen im Park, Garten oder am 

Strand – ganz ohne Netz. Der windstabile Ball besitzt eine verbesserte 

Aerodynamik, ist kleiner als ein normaler Federball und bringt dabei 

ein Extra an Speed.

TALBOT TORRO hat die Sets der Serie SPEED 7700 – SPEED 5500 um 

neu entwickelte Speed Badminton LED-Bälle für das Spiel bei Dun-

kelheit ergänzt. Per Schalter lässt sich ein grünes, bei Dunkelheit gut 

sichtbares, LED-Licht aktivieren. Dies sorgt für zusätzliche Spielmög-

lichkeiten und noch mehr Spaß bei diesem actiongeladenen, schnel-

len Spiel.

SPEED 7700 SET LED
490127

SPEED 6600 SET LED
490119

4 015752 901273 4 015752 901983

 2 Speed 7700 premium rackets (graphite composite, 58.5cm 

long, 19mm frame profile, 175g, U-Profile, Mega Power Zone, multi-

filament string) for maximum power, tube of 5 speed badminton 

shuttles (1 Starter / red head, 2 Racer / yellow head, 2 LED / green 

LED), including court lines, 8 aluminum pegs, all in a stylish sling bag.

 2 Premium-Schläger Speed 7700 (Graphit-Composite, 58,5cm 

Länge, 19mm Rahmenprofil, 175g, U-Profil, Mega Power Zone, 

multifilamente Saite) für ein Maximum an Power, 5er Dose Speed 

Badminton Bälle (1 Starter / roter Kopf, 2 Racer / gelber Kopf, 2 LED / 

grüne LED), Court Lines Spielfeld inkl. 8 Heringen aus Stahl, in tren-

diger Schultertasche.

 2 powerful Speed 6600 racquets (tempered light weight alumi-

num, 58.5cm long, 19mm frame profile, 180g, Mega Power Zone, 

resistant string) for maximum power, tube of 5 speed badminton 

shuttles (1 Starter / red head, 2 Racer / yellow head, 2 LED / green LED, 

including 8 court markers, all in a stylish sling bag.

 2 kraftvolle Schläger Speed 6600 (Aluminium, 58,5cm 

Länge, 19mm Rahmenprofil, 180g, Mega Power Zone, halt-

bare Saite) für ein Maximum an Power, 5er Dose Speed 

Badminton Bälle (1 Starter / roter Kopf, 2 Racer / gelber Kopf, 2 LED / 

grüne LED),  8 Courtmarker zur Markierung des Spielfeldes, in tren-

diger Schultertasche.
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RACKETS

SPEED 5500 SET LED
490118

SPEED 4400 SET
490114

4 015752 901181

4 015752 901143

 2 easy to handle Speed 5500 rackets (tempered light weight 

aluminum, 56.5cm long, 17.3mm frame profile, 170g, resistant string) 

for the speed badminton hobby player, tube of 5 speed badminton 

shuttles (1 Starter / red head, 2 Racer / yellow head, 2 LED / green LED, 

all in a stylish sling bag.

 2 handliche Schläger Speed 5500 (Aluminium, 56,5cm Länge, 

17,3mm Rahmenprofil, 170g, haltbare Saite) für das Speed Badminton 

Freizeitspiel, 5er Dose Speed Badminton Bälle ((1 Starter / roter Kopf, 

2 Racer / gelber Kopf, 2 LED / grüne LED), in trendiger Schultertasche.

 2 short Speed 4400 rackets for a better balance and for starters 

in speed badminton (tempered light weight aluminum, 54.5cm long, 

17.3mm frame profile, 165g, resistant string) for the speed badmin-

ton hobby player, tube of 3 speed badminton shuttles (2 Racer, 1 

Starter), all in a stylish backpack with net front.

 2 Schläger Speed 4400 in verkürzter Bauform für bessere Balan-

ce zum Einstieg in das Speed Badminton Freizeitspiel (Aluminium, 

54,5cm Länge, 17,3mm Rahmenprofil, 165g, haltbare Saite), 3er Dose 

Speed Badminton Bälle (2 Racer, 1 Starter), in trendigem Rucksack 

mit Netzfront.
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RACKETS

 Schildkröt speed badminton set with 2 speed badminton 

rackets, (length: 54,5cm, weight: 165g) incl. 3 speed badminton 

shuttles. The perfect set for the garden or the beach. 

 Das Schildkröt Speed Badminton Set, bestehend aus 2 Speed 

Badminton Schlägern, Länge: 54,5 cm, Gewicht: 165g inklusive 

3 Speed Badminton Bällen, ist das ideale Set für ausgiebiges Spiel im 

Garten oder am Strand im Sommer.

SPEED 2200 SET
490112

4 015752 901129

SCHILDKRÖT SPEED BADMINTON SET
970905

 2 Speed 2200 rackets (tempered light weight aluminum head, 

58.5cm long, 12.5mm frame profile, 105g, resistant string) for the 

badminton hobby player, tube of 3 speed badminton shuttles 

(2 Racer, 1 Starter), in a sling bag with net front.

 2 Schläger Speed 2200 (Aluminium Kopf, Stahlschaft, 58,5cm 

Länge, 12,5mm Rahmenprofil, 105g, haltbare Saite) für das schnelle 

Badminton-Freizeitspiel, 3er Dose Speed Badminton Bälle (2 Racer, 1 

Starter), in Schultertasche mit Netzfront.

4 000885 709056



111            

RACKETS / SHUTTLES

SPEED BADMINTON 
COURT LINES
490185

SPEED 4000 SCHOOL SET
490100

SPEED BADMINTON 
SHUTTLES  
490182

4 015752 901006

4 015752 901853

 School sport set existing of 10 speed 4000 rackets, 18 speed 

badminton balls (12 racer, 6 starter) and 40 courtmarkers for mar-

king 8 fields. In a carrybag made of robust polyester. Due to the 

shorter shaft (54,5cm) and lightweight, it makes it easier to learn 

speed badminton. 

 Schulsportset bestehend aus 10 Racket Speed 4000, 18 Speed 

Badminton Bällen (12 Racer, 6 Starter) und 40 Courtmarker zur Mar-

kierung der 8 Spielfelder. Verpackt in praktischer Tragetasche aus stra-

pazierfähigem Polyester. Durch die verkürzte Schlägerlänge von 54,5 

cm und das geringe Gewicht sind die Rackets ideal zum Erlernen des 

Speed Badminton Sports. 

 The speed badminton court markers 

with 2 red square lines (5.5x5.5m), metallic 

eyelets at all corners and 8 pegs for fixation, 

in a blister pack.

 Speed Badminton Spielfeld be-

stehend aus 2 roten Gurtband- 

Quadraten (5,5x5,5m), Metall-Ösen an allen 

Ecken, inkl. 8 Heringen zur Verankerung, im 

Blister.

 6 high quality, aerodynamically optimi-

zed speed badminton LED shuttles in a prac-

tical tube with screw cap. The new construc-

tion supports stable flying characteristics and 

improves lifetime. Content: 2 STARTER (speed 

medium, red head), 4 RACER (speed, yellow 

head).

 6 hochwertige, aerodynamisch optimier-

te Speed Badminton Bälle in praktischer, wie-

derverschließbarer Drehdose. Die neue Bau-

form sorgt für ein stabileres Flugverhalten bei 

verbesserter Lebensdauer. Inhalt: 2 STARTER 

(Speed medium, roter Kopf), 4 RACER (Speed 

fast, gelber Kopf).

SPEEDBADMINTON 
LED SHUTTLES
490181

 High quality, aerodynamically optimized 

speed badminton LED shuttles for playing in 

the dark. The LED light inside the shuttle can 

be activated by a switch when needed. The 

green LED light is well visible in the dark. It 

makes the game more attractive and gene-

rates curious eyes. Content: 4 LED shuttles 

(speed fast, yellow head, LED green). 

 Hochwertige, aerodynamisch optimierte 

Speed Badminton LED Bälle für das Spiel bei 

Dunkelheit. Das LED Licht lässt sich bei Bedarf 

mittels eines Schalters im inneren der Bälle ak-

tivieren. Das grüne LED Licht ist bei Dunkelheit 

gut sichtbar und macht das Spiel noch attrakti-

ver und zieht viele neugierige Blicke an. Inhalt: 

4 LED Bälle (Speed fast, gelber Kopf, LED grün).

4 015752 901815
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CITY SCOOTERS

 The new top model of the SCHILDKRÖT City Scooter series  

impresses with its elegant design and convinces technically with its  

numerous and perfectly coordinated equipment details. With the 

STREET PRO you experience driving comfort at the highest level.

 Das neue Top Modell der SCHILDKRÖT City Scooter Serie besticht 

durch sein elegantes Design und überzeugt technisch durch seine zahl-

reichen und perfekt abgestimmten Ausstattungsdetails. Mit dem STREET 

PRO erleben Sie Fahrkomfort auf höchstem Niveau.

 ● High-quality aluminium scooter

	 ● 200mm PU wheels with ABEC7 ball bearings

	 ● Boxed lowered deck (46x13cm) with non-slip 

  grip tape

	 ● Height adjustable down tube (ca. 85 - 100 cm) with 

  quick-release clamp

	 ● Extra-wide, foldable handlebar (47 cm) with anti-rattle  

  quick-release clamp

	 ● High-quality TPR hand grips with double handle 

  fixing rings

	 ● Robust back wheel brake with non-slip structure

	 ● Splash guard at the front wheel and kickstand

	 ● One-click folding mechanism with quick-release clamp  

  for extra protection

	 ● Weight 4,5 kg, max. user weight: 100 kg

 ● Hochwertiger Aluminium Scooter

	 ● 200mm PU Räder mit ABEC7 Kugellagern

	 ● Abgesenktes großes Deck (46x13cm) in Kastenbauweise  

  mit rutschhemmendem Griptape

	 ● Vierfach höhenverstellbares Lenkrohr (ca. 85 - 100 cm) mit  

  Schnellspanner

	 ● Extra breiter abklappbarer Lenker (47cm) mit  

  Anti-Klapper-Verschluß

	 ● Hochwertige TPR-Griffe mit doppelter Schraub- 

  befestigung gegen Abrutschen und Verdrehen

	 ● Robuste Hinterradbremse mit spezieller Anti-Rutsch  

  Struktur

	 ● Schutzblech am Vorderrad, Klappständer

	 ● One-Klick Klappmechanismus incl. Schnellspanner 

  zur Sicherung

	 ● Gewicht 4,5 kg, max. Nutzergewicht 100 kg

4 000885 100204

CITY SCOOTER 
STREET PRO 
510020

NEWNNEEWW



 ● High-quality aluminium scooter

	 ● 200mm PU wheels with ABEC7 ball bearings

	 ● Boxed lowered deck (46x13cm) with non-slip 

  grip tape

	 ● Height adjustable down tube (ca. 85 - 100 cm) with 

  quick-release clamp

	 ● Extra-wide, foldable handlebar (47 cm) with anti-rattle  

  quick-release clamp

	 ● High-quality TPR hand grips with double handle 

  fixing rings

	 ● Robust back wheel brake with non-slip structure

	 ● Splash guard at the front wheel and kickstand

	 ● One-click folding mechanism with quick-release clamp  

  for extra protection

	 ● Weight 4,5 kg, max. user weight: 100 kg

 ● Hochwertiger Aluminium Scooter

	 ● 200mm PU Räder mit ABEC7 Kugellagern

	 ● Abgesenktes großes Deck (46x13cm) in Kastenbauweise  

  mit rutschhemmendem Griptape

	 ● Vierfach höhenverstellbares Lenkrohr (ca. 85 - 100 cm) mit  

  Schnellspanner

	 ● Extra breiter abklappbarer Lenker (47cm) mit  

  Anti-Klapper-Verschluß

	 ● Hochwertige TPR-Griffe mit doppelter Schraub- 

  befestigung gegen Abrutschen und Verdrehen

	 ● Robuste Hinterradbremse mit spezieller Anti-Rutsch  

  Struktur

	 ● Schutzblech am Vorderrad, Klappständer

	 ● One-Klick Klappmechanismus incl. Schnellspanner 

  zur Sicherung

	 ● Gewicht 4,5 kg, max. Nutzergewicht 100 kg

4 000885 100037

CITY SCOOTER 
STREET MASTER 2.0
510003

 The classic of the City series in a new design impresses with  

extensive equipment. Its balanced handling and the low center of  

gravity make the STEEET MASTER the ideal companion for young and 

old.

 Der Klassiker der City Serie im neuen Design überzeugt mit einer 

umfangreichen Ausstattung. Sein ausgewogenes Fahrverhalten und 

der niedrige Schwerpunkt machen den STEEET MASTER zum idealen 

Begleiter für Jung und Alt. 
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4 000885 101034

CITY SCOOTER 
STREET ARTIST 2.0 GREEN
510103

	 ● Aluminium Deck und Lenker

	 ● 200mm PU Räder mit ABEC7 Kugellagern

	 ● Abgesenktes großes Deck (57x11,5 cm) in Kastenbauweise  

  mit rutschhemmendem Griptape

	 ● 5x höhenverstellbares Lenkrohr (ca. 79 - 100 cm) mit  

  Schnellspanner

	 ● Breiterer Lenker (36,5 cm)

	 ● Hochwertige TPR-Griffe für sicheren Halt und Komfort

	 ● Robuste Hinterradbremse, Klappständer

	 ● One-Klick Klappmechanismus incl. Schnellspanner 

  zur Sicherung

	 ● Gewicht 4 kg, max. Nutzergewicht 100 kg

CITY SCOOTER 
STREET ARTIST 2.0 BLUE
510104 4 000885 101041

	 ● Aluminium deck and handlebar

	 ● 200mm PU wheels with ABEC7 ball bearings

	 ● Reinforced lowered deck (57x11,5 cm) with non-slip 

  grip tape

	 ● 5x height adjustable down tube (ca. 79 - 100 cm) with 

  quick-release clamp

	 ● Wider handlebar (36,5 cm)

	 ● High-quality TPR hand grips for perfect grip and 

  maximum comfort

	 ● Robust back wheel brake and kickstand

	 ● One click folding mechanism with quick-release 

  clamp for extra protection

	 ● Weight 4 kg, max. user weight: 100 kg

 The compact all-rounder in the Schildkröt City series has many 

clever detailed solutions. The one-click folding mechanism enables 

space-saving transport. Once the scooter is unfolded and ready to 

drive, the heavily lowered deck immediately catches the eye. This  

ensures a low center of gravity and safe driving behavior. The  

handlebar height can be individually adjusted to each user thanks to 

a 5-way adjustment option.

 Der kompakte Allrounder in der Schildkröt City Serie verfügt 

über viele clevere Detaillösungen. Der One-Klick Klappmechanismus  

ermöglicht einen platzsparenden Transport. Ist der Scooter einmal 

fahrbereit aufgeklappt, fällt sofort das stark abgesenkte Deck ins 

Auge. Dieses sorgt für einen niedrigen Schwerpunkt und ein sicheres  

Fahrverhalten. Die Lenkerhöhe lässt sich durch eine 5-fache  

Verstellmöglichkeit individuell auf jeden Nutzer anpassen.

CITY SCOOTERS



 The 200mm entry level scooter from the city series by 

Schildkröt convinces with its solid construction and practical folding 

mechanism. Due to its 3 level adjustable down tube, it is ideally suited 

for children from 120cm height up, young people and adults alike.

 Das 200mm Einstiegsmodell aus der City-Serie von Schildkröt 

überzeugt durch seine solide Konstruktion und den praktischen 

Klappmechanismus. Durch das 3-stufig verstellbare Lenkrohr eignet 

es sich bestens für Kinder ab 120cm Körpergröße, Jugendliche und 

Erwachsene.

117

	 ● Aluminium deck

	 ● 200mm PU wheels with ABEC7 ball bearings

	 ● Straight reinforced deck (52x10cm) with non-slip 

  grip tape

	 ● Height adjustable down tube (ca. 90 - 100 cm) with 

  quick-release clamp

	 ● Foldable handlebar (33 cm)

	 ● Foam hand grips for great comfort

	 ● Robust back wheel brake and kickstand

	 ● Solid folding mechanism with quick-release clamp for  

  extra protection

	 ● Weight 3,8 kg, max. user weight: 100 kg

	 ● Aluminium Deck

	 ● 200mm PU Räder mit ABEC7 Kugellagern

	 ● Gerades Deck (52x10cm) in Kastenbauweise 

  mit Griptape

	 ● Dreifach höhenverstellbares Lenkrohr (ca. 90 - 100 cm) mit 

  Schnellspanner

	 ● Abklappbarer Lenker (33cm)

	 ● Geschäumte Griffe für Komfort

	 ● Robuste Hinterradbremse, Klappständer

	 ● Solider Klappmechanismus mit Schnellspanner

	 ● Gewicht 3,8 kg, max. Nutzergewicht 100 kg

CITY SCOOTER 
ROAD CATCHER GRAFFITI
510203 4 000885 102031

CITY SCOOTERS
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CITY SCOOTERS

CITY SCOOTER 
RUNABOUT BLUE
510303 4 000885 103038

	 ● Aluminium deck and handlebar

	 ● 145mm PU wheels with ABEC5 ball bearings

	 ● Solid straight deck (48x10cm) with non-slip grip tape

	 ● Height adjustable down tube (ca. 76 - 86 cm) with 

  quick-release clamp

	 ● Foldable handlebar (32 cm)

	 ● Foam hand grips for good comfort

	 ● Robust back wheel brake

	 ● One click folding mechanism with quick-release clamp  

  for extra protection

	 ● Weight 2,6 kg, max. user weight: 60 kg

	 ● Recommended age: 6+

	 ● Aluminium Deck und Lenker

	 ● 145mm PU Räder mit ABEC5 Kugellagern

	 ● Gerades Deck (48x10cm) in solider Bauweise mit  

  Griptape

	 ● Dreifach höhenverstellbares Lenkrohr (ca. 76 - 86 cm) mit  

  Schnellspanner

	 ● Abklappbarer Lenker (32cm)

	 ● Geschäumte Griffe für Komfort

	 ● Robuste Hinterradbremse

	 ● One-Klick Klappmechanismus incl. Schnellspanner zur 

  Sicherung

	 ● Gewicht 2,6 kg, max. Nutzergewicht 60 kg

	 ● Altersempfehlung: ab 6 Jahren

 The 145mm scooter from the city-series by Schildkröt is the 

perfect companion for a stress-free ride both for parents and kids, 

due to its lightweight and compact construction. Easy to maneuver 

and with a very simple one click folding mechanism makes it a strong  

favorite among kids of all ages from 6 years old and above.

 Der 145mm Junior-Scooter aus der City-Serie von Schildkröt 

ist durch die leichtgewichtige und kompakte Konstruktion der 

perfekte Gefährte für stressfreies Fahren, sowohl für Eltern als auch für die 

Kinder. Er ist leicht zu manövrieren und durch seinen einfachen 

One-Click Klappmechanismus wird er schnell zum Favoriten für Kinder 

aller Altersgruppen ab 6 Jahren.

4 000885 103045

CITY SCOOTER 
RUNABOUT GREEN
510304
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CITY SCOOTERS

Litt le

 ● 120mm PVC front wheels with ABEC5 ball bearings

 ● 100mm back wheel with ABEC5 ball bearings

 ● Robust and sturdy deck (52x13cm) with anti-slip  

  structure

 ● Quickly removable aluminium handlebar for easy  

  transport

 ● Handlebar height 66 cm, handlebar width 24cm

 ● Foam hand grips for great comfort

 ● Back wheel break for extra safety

 ● Weight 1,8 kg, max. user weight 20 kg

 ● Recommended age: 3+

 ● Vorne zwei 120mm Kunststoff-Rollen mit ABEC5  

  Kugellagern

 ● Hinten eine 100mm Rolle mit ABEC5 Kugellager

 ● Robustes Kunststoff-Deck (52x13cm) mit  

  Anti-Rutsch-Struktur

 ● Leicht abnehmbare Lenkstange aus Aluminium für  

  kompakte Transportmaße

 ● Lenkerhöhe 66 cm, Lenkerbreite 24cm

 ● Geschäumte Griffe für hohen Komfort

 ● Hinterradbremse für hohe Sicherheit

 ● Gewicht 1,8 kg, max. Nutzergewicht 20 kg

 ● Altersempfehlung: ab 3 Jahren

KIDS SCOOTER LITTLE1 RED
510392

4 000885 103922

4 000885 103915

KIDS SCOOTER LITTLE1 GREEN
510391

FLASHY ROLLERS
970302

4 000885 703023

 The new type of locomotion

 ● 2 heel wheels for your shoes

 ● Made from solid synthetic material, incl. fastening band

 ● Adjustable size through Allen screws

 ● PU wheels with 3 flashy LED lights and ABEC5 ball 

  bearings

 ● Incl. Allen wrench

 ● Maximum loading capacity 75 kg 

  Fersenroller - die neue Art der Fortbewegung

 ● 2 Fersenroller, passend an jedem Schuh

 ● Aus robustem Kunststoff incl. Befestigungsband

 ● Weitenverstellbar durch Inbusschrauben

 ● PU Rollen mit 3 blinkenden LEDs und ABEC5 Kugellagern

 ● Incl. Inbusschlüssel

 ● Max. Nutzergewicht 75 kg

 For kids aged 3+, the new kids scooter from Schildkröt is the 

perfect model for the small kids first outdoor excursions. Very stable 

kids scooter with 3 wheels for a perfectly safe ride.

 Der neue Kids-Scooter von Schildkröt ist der perfekte Begleiter für 

die ersten Ausflüge der Kleinsten. Äußerst stabiler Kids-Scooter mit 

3 Rädern für eine sichere Fahrt der Kleinen. Für Kinder über 3 Jahre.
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STUNT SCOOTERS

 With this new model Schildkröt complements the stunt scooter 

series upwards. The target group are advanced and experienced riders 

who are looking for a better performance at an attractive price-perfor-

mance ratio. The stunt scooter convinces with its new construction of 

an extremely robust neck, a weight-optimized deck and the weight-

reduced „cone cut“ front fork, but also with many improved detailed 

solutions. The successful design visually underlines the requirement 

of the new top model.

 Mit diesem neuen Modell rundet Schildkröt seine Stunt Scooter Serie 

nach oben hin ab. Die Zielgruppe sind fortgeschrittene und erfahrene 

Rider, die nach mehr Performance bei einem attraktiven Preis-Leistungs-

verhältnis suchen. Der Stunt Scooter überzeugt durch seine Neukonst-

ruktionen, wie das extrem robuste Neck, das gewichtsoptimierte Deck 

und die gewichtsreduzierte „Cone Cut“ Frontgabel, aber auch durch viele 

verbesserte Detaillösungen. Das gelungene Design unterstreicht optisch 

den Anspruch des neuen High-End Modells.

	 ● High-quality, anodized 6061 aluminium deck (50x11cm), 

  triple boxed construction with weight reducing “Cut Out Slots”

	 ● robust neck with optimized cut outs for extensive exposure

	 ● anodized headtube and neck, steering head angle 83° for a  

  better riding comfort, headtube with CNS SK logo cut out

	 ● Reinforced chromoly steel T-bar in BMX style

	 ● T-bar height 85cm, width 54cm

	 ● High-quality TPR handles for great grip and maximum comfort

	 ● HIC compression system with sealed bearings and 4-bolt  

  anodized aluminium clamp

	 ● weight- reduced, solid “cone cut” front fork

	 ● 110mm performance PU wheels (88A) with extremely robust,  

  anodized aluminium core with 5-hole design and ABEC9 ball  

  bearings

	 ● Flex brake

	 ● Weight 3,9 kg, max. user weight: 100 kg

	 ● Hochwertiges, eloxiertes 6061 Aluminium Deck  

  (50x11cm) in 3-facher Kastenbauweise mit „Cut Out Slots“  

  zur Gewichtsreduzierung

	 ● robustes Neck mit optimierten Cut-Outs für höchste  

  Beanspruchungen

	 ● Neck und Headtube eloxiert, Lenkkopfwinkel 83° für mehr  

  Fahrkomfort, Headtube mit CNC-SK-Logo Ausschnitt

	 ● Robuster Lenker aus Chromoly-Stahl

	 ● Lenkerhöhe 85cm, Lenkerbreite 54cm

	 ● Hochwertige TPR-Griffe für besten Halt bei max. Komfort

	 ● HIC-Compression-System mit abgedichteten Lagern und  

  eloxierter 4-fach Klemme

	 ● Gewichtsreduzierte, solide „cone cut“ Frontgabel

	 ● 110mm Performance PU Räder (Härtegrad 88A), sehr stabile,  

  eloxierte Alu-Felgen im 5-Loch Design und ABEC9 Kugellager

	 ● Flex-Bremse

	 ● Gewicht ca. 3,9 kg, max. Nutzergewicht 100 kg

NEWNNEEWW

4 000885 104103

STUNT SCOOTER 
QUINT WHIP
510410
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4 000885 104011

STUNT SCOOTER 
FLIPWHIP ELECTRIC BLUE
510401

	 ● High-quality, XL size, triple boxed, anodized 6061 

  aluminium deck (50x11cm)

	 ● Anodized neck with cutout, anodized head tube with  

  CNC cutout

	 ● Reinforced chromoly steel T-bar in BMX style

	 ● T-bar height 85cm, width 54cm

	 ● High-quality TPR handles for great grip and maximum 

  comfort

	 ● 4-bolt anodized aluminium clamp, HIC compression system

	 ● Steel fork

	 ● 110mm PU wheels (88A) with anodized aluminium core  

  and ABEC9 ball bearings

	 ● Flex brake

	 ● Weight 4,0 kg, max. user weight: 100 kg

	 ● Hochwertiges, großes, eloxiertes 6061 Aluminium Deck  

  (50x11cm) in 3-facher Kastenbauweise

	 ● Neck mit Cutout im coolen Design

	 ● Neck und Headtube eloxiert, Headtube mit CNC-Ausschnitt

	 ● Robuster Lenker aus Chromoly-Stahl mit zusätzlichen  

  Verstrebungen im BMX-Style

	 ● Lenkerhöhe 85cm, Lenkerbreite 54cm

	 ● Hochwertige TPR-Griffe für sicheren Halt und max. Komfort

	 ● Eloxierte 4-fach Klemme, HIC-Compression-System

	 ● Stahlgabel

	 ● 110mm PU Räder (Härtegrad 88A), eloxierte Alu-Felgen,  

  ABEC9 Kugellager

	 ● Flex-Bremse

	 ● Gewicht 4,0 kg, max. Nutzergewicht 100 kg

 The attractive premium stunt scooter from Schildkröt is 

especially characterized by its many anodized components, but also 

comes equipped with a great deal of specific technical features that will 

make the stunt specialists the kings of the skate park and street riding.

 Der attraktive Premium-Stunt-Scooter von Schildkröt 

zeichnet sich optisch vor allem durch die vielen eloxierten Bauteile aus, 

bietet aber auch technisch eine sensationelle Ausstattung für die Stunt-

Spezialisten im Skatepark und beim Street-Riding.

STUNT SCOOTER
FLIPWHIP METALLIC RED
510402 4 000885 104028
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STUNT SCOOTERS

4 000885 104035

STUNT SCOOTER 
FLIPWHIP HYDRO GREEN
510403
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STUNT SCOOTER KICKLESS FOREST 
510432

4 000885 104325
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STUNT SCOOTERS

 ● High-quality, XL size, triple boxed, 6061 aluminium deck  

  (50x10cm)

 ● Robust Y-shape high-quality aluminium T-bar

 ● T-bar height 84, width 54cm

 ● High-quality TPR handles for great grip and maximum  

  comfort

 ● 4-bolt anodized aluminium clamp, HIC 

  compression system

 ● Steel fork with cutout

 ● 100mm PU wheels (88A) with anodized aluminium core  

  and ABEC9 ball bearings

 ● Flex brake

 ● Weight 3,75 kg, max. user weight: 100 kg

 ● Hochwertiges, großes 6061 Aluminium Deck (50x10cm)  

  in 3-facher Kastenbauweise

 ● Robuster Y-Lenker aus hochwertigem Aluminium

 ● Lenkerhöhe 84 cm, Lenkerbreite 54 cm

 ● Hochwertige TPR-Griffe für sicheren Halt und  

  hohen Komfort

 ● Eloxierte 4-fach Klemme, HIC-Compression-System

 ● Stahlgabel mit Ausfräsung

 ● 100mm PU Räder (Härtegrad 88A), eloxierte Alu-Felgen,  

  ABEC9 Kugellager

 ● Flex-Bremse

 ● Gewicht 3,75 kg, max. Nutzergewicht 100 kg

 The solid stunt scooter model from Schildkröt with HIC compres-

sion system, which guarantees a higher level of stability, is perfect for 

getting started with all tricks.

 Der hochwertige Stunt-Scooter von Schildkröt mit HIC-Compressi-

ons-System, das eine hohe Stabilität garantiert, eignet sich perfekt, um 

mit allen Tricks durchzustarten.

STUNT SCOOTER KICKLESS SUNSET 
510431

4 000885 104318

STUNT SCOOTER KICKLESS PIANO 
510433

4 000885 104332
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STUNT SCOOTERS

 Sturdy entry-level stunt scooter by Schildkröt with functional fea-

tures for the first tricks. Solid materials such as aluminum core wheels 

provide for greater stability.

 Robuster Einstiegs-Stunt-Scooter von Schildkröt mit funktioneller 

Ausstattung für die ersten Tricks. Solide Materialien wie Alu-Felgen 

sorgen für die notwendige Stabilität.  

STUNT SCOOTER UNTWIST FIRE
510461

STUNT SCOOTER UNTWIST OCEAN
510462

4 000885 104615

4 000885 104622

UNTWIST

	 ● High-quality, boxed, 6061 aluminium deck (48x10cm)

	 ● Robust steel T-bar with additional reinforcement bar

	 ● T-bar height 82cm, width 52cm

	 ● High-quality TPR handles for great grip and maximum  

  comfort

	 ● 4-bolt aluminium clamp

	 ● 100mm PU wheels (88A) with aluminium core and  

  ABEC7 ball bearings

	 ● Flex brake

	 ● Weight 3,4 kg, max. user weight: 100 kg

	 ● Hochwertiges 6061 Aluminium Deck (48x10cm) in  

  Kastenbauweise mit Griptape

	 ● Robuster Lenker mit zusätzlicher Verstärkung

	 ● Lenkerhöhe 82cm, Lenkerbreite 52cm

	 ● Hochwertige TPR-Griffe für sicheren Halt und  hohen Komfort

	 ● 4-fach Klemme

	 ● 100mm PU Räder (Härtegrad 88A), Alu-Felge, ABEC7  

  Kugellager

	 ● Flex-Bremse

	 ● Gewicht 3,4 kg, max. Nutzergewicht 100 kg

STUNT SCOOTER UNTWIST GALAXY
510463

4 000885 104639
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STUNT SCOOTERS

	 ● high-quality aluminum deck (50x10cm) in box construction  

  with grip tape

	 ● Robust handlebar with additional reinforcement

	 ● Handlebar height 81 cm, handlebar width 52 cm

	 ● High-quality TPR handles for pleasant grip and high comfort

	 ● 3-way clamp with headset

	 ● 100 mm PU wheels (hardness 82A), PP rim, ABEC7 ball  

  bearings

	 ● Flex brake

	 ● Weight 3,15 kg, max. user weight: 80 kg

	 ● hochwertiges Aluminium Deck (50x10cm) in Kastenbauweise  

  mit Griptape

	 ● Robuster Lenker mit zusätzlicher Verstärkung

	 ● Lenkerhöhe 81cm, Lenkerbreite 52cm

	 ● hochwertige TPR-Griffe für angenehme Griffigkeit und hohen  

  Komfort

	 ● 3-fach Klemme mit Steuersatz

	 ● 100mm PU Räder (Härtegrad 82A), PP-Felge, 

  ABEC7 Kugellager

	 ● Flex-Bremse

	 ● Gewicht 3,15kg, max. Nutzergewicht 80 kg

 Sturdy entry-level stunt scooter by Schildkröt with functional 

features for the first tricks. Solid materials such as aluminum core 

wheels provide for greater stability.

 Robuster Einstiegs-Stunt-Scooter von Schildkröt mit funktioneller 

Ausstattung für die ersten Tricks. Solide Materialien wie Alu-Felgen 

sorgen für die notwendige Stabilität. 

STUNT SCOOTER 360 SPACE
510471

STUNT SCOOTER 360 ORBIT
510472

4 000885 104714
4 000885 104721
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STUNT SCOOTERS

STUNT SCOOTER STAND
510990

REPLACEMENT WHEELS

Ø 100 mm PU 88A 9608RS, ABEC ALUMINIUM

 2 high performance replacement wheels for stunt scooter. 100mm 

PU wheels (88A) with aluminium core and ABEC9 ball bearings

 2 High Performance Ersatzräder für Stuntscooter. 100mm PU Räder 

(Härtegrad 88A), Alu-Felge, ABEC9 Kugellager.

HIGH PERFORMANCE 
REPLACEMENT WHEELS
510981 4 000885 109818
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SKATEBOARDS

 Das neue Top-Board aus der Schildkröt Skateboard-Line

●  Qualitäts Deck (79x20cm) aus hochwertigem 7-fach verleimtem

 Ahorn

● konkave Deckform mit Doppel-Kick und Premium-Griptape

● exklusives Heat-Transfer Design

● PU Rollen 53x31mm (Härtegrad 92A) mit ABEC9-Kugellagern

● pulverbeschichtete 5V Trucks aus gehärtetem Aluminium

● schwarze Hi-Elastic Bushings, 4mm PE Riser Pad

● Gewicht 2,3kg, max. Nutzergewicht 100kg

BIGFLIP 31

 The new top board of the Schildkröt skateboard line

● High-quality deck (79x20cm) made of premium 7-ply glued  

 maple wood

● Concave deck with double kick and premium grip tape

● exclusive heat transfer design

● PU wheels 53x31mm (hardness degree 92A) with ABEC9 

 ball bearings

● Powder-coated 5V trucks made of hardened aluminium

● black hi-elastic bushings, 4mm PE riser pad

● Weight 2.3kg, maximum rider weight 100kg

4 000885 106718

SKATEBOARD BIGFLIP 31“ 
SPLASH 
510671

NEWNNEEWW

 Each Board is a unique model. The special procedure of applying 

the “Splash” design makes each board different. Design differences are 

intended and create an individual and distinctive board.

 Jedes Board ein Unikat. Durch das spezielle Verfahren beim Auftra-

gen des „Splash“ Designs auf das Deck wird kein Board wie das andere. 

Designabweichungen sind hier absolut gewollt und machen jedes Board 

zum unverwechselbaren Einzelstück.



 Das Allround-Board aus der neuen Schildkröt  

 Skateboard-Line

● Deck (79x20cm) aus 9-fach verleimtem Ahorn

● Konkave Deckform mit Doppel-Kick und Premium-Griptape

● Hochwertiges Heat-Transfer Design

● PU Rollen 53x31mm (Härtegrad 92A) mit ABEC9-Kugellagern

● Pulverbeschichtete 5V Trucks aus gehärtetem Alu

● 4mm PE Riser Pad

● Gewicht 2,4 kg, max. Nutzergewicht 90 kg

GRINDER 31

 The all-round board of the new Schildkröt Skateboard line

● High-quality deck (79x20 cm) made of 9 layers maple wood

● Concave deck with double kick and premium grip tape

● High-quality heat-transfer design

● PU wheels 53x31mm (hardness degree 92A) with ABEC9  

 ball bearings

● Powder coated 5V trucks made of hardened aluminium

● Coloured bushings, 4mm PE Riser Pad

● Weight 2.4 kg, maximum rider weight 90 kg

4 000885 106817

SKATEBOARD GRINDER 31‘‘ 
INFERNO 
510681
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SKATEBOARDS

4 000885 106824

SKATEBOARD GRINDER 31 ‘ 
WOLF
510682

NEW
DESIGN
NNEEWW
DESIGNDESIGN
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SKATEBOARDS

 The leisure board of the new Schildkröt Skateboard line. 

	 ● High-quality deck (79x20 cm) made of 9 layers  

  maple wood

 ● Concave deck with double kick and grip tape

 ● High-quality heat-transfer design

 ● PU wheels 54x36mm (hardness degree 85A) with  

  ABEC7 ball bearings

 ● Powder coated 5V trucks made of 

  hardened aluminium

 ● Coloured bushings, 4mm PE Riser Pad

 ● Weight 2,26 kg, maximum rider weight 80 kg

 Das Freizeit-Board aus der neuen Schildkröt Skateboard-Line. 

 ● Deck (79x20cm) aus 9-fach verleimtem Ahorn

 ● Konkave Deckform mit Doppel-Kick und Griptape

 ● Hochwertiges Heat-Transfer Design

 ● PU Rollen 54x36mm (Härtegrad 85A) mit  

  ABEC7-Kugellagern

 ● Pulverbeschichtete 5V Trucks aus gehärtetem Alu

 ● 4mm PE Riser Pad

 ● Gewicht 2,26 kg, max. Nutzergewicht 80 kg

4 000885 106411

SKATEBOARD SLIDER 31 ‘‘ ALOHA
510641

SKATEBOARD SLIDER 31 ‘‘ COOL KING
510643

SLIDER 31

4 000885 106435

4 000885 106428

SKATEBOARD SLIDER 31 ‘‘ MONSTERS
510642

NEW
DESIGN
NNEEWW
DESIGNDESIGN
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SKATEBOARDS

4 000885 106015

SKATEBOARD KICKER 31 ‘‘ 
PHANTOM
510601

4 000885 106022

SKATEBOARD KICKER 31 ‘‘ 
RED PARKOUR
510602

 The beginner board of the new Schildkröt Skateboard line.

 ● High-quality deck (79x20 cm) made of 9 layers  

  maple wood

 ● Concave deck with double kick and grip tape

 ● Sticker design

 ● PU wheels 54x36mm (hardness degree 85A) with  

  ABEC5 ball bearings

 ● Polished 5V trucks made of hardened aluminium

 ● Coloured bushings, 4mm PE Riser Pad

 ● Weight 2,0 kg, maximum rider weight 80 kg

 Das Einsteiger-Board aus der neuen Schildkröt Skateboard-Line. 

 ● Deck (79x20cm) aus 9-fach verleimtem Ahorn

 ● Konkave Deckform mit Doppel-Kick und Griptape

 ● Sticker Design

 ● PU Rollen 54x36mm (Härtegrad 85A) mit  

  ABEC5-Kugellagern

 ● Polierte 5V Trucks aus gehärtetem Alu

 ● 4mm PE Riser Pad

 ● Gewicht 2,0 kg, max. Nutzergewicht 80 kg

KICKER 31

4 000885 106039

SKATEBOARD KICKER 31 ‘‘ 
ABSTRACT
510603

4 000885 106046

SKATEBOARD KICKER 31 ‘‘ 
GREEN DOG
510604

NEW
DESIGN
NNEEWW
DESIGNDESIGN

NEW
DESIGN
NNEEWW
DESIGNDESIGN

FU
N

  W
H

EE
LS



130

RETRO SKATEBOARDS

4 000885 107036

RETRO SKATEBOARD 
NATIVE BLACK
510703

RETRO SKATEBOARDS

4 000885 107012

RETRO SKATEBOARD 
NATIVE GREEN
510701

4 000885 107029

RETRO SKATEBOARD 
NATIVE RED
510702

  The retro skateboard in premium quality.

	 ● Polypropylene (PP) deck (56x14), strengthened

	 ● Kicktail deck for easy maneuver and tricks 

	 ● Structured non-slip grip tape surface

	 ● Coloured 3” Aluminium trucks

	 ● Coloured PU wheels 60x45mm (hardness degree 85A)

	 ● ABEC7 ball bearings, coloured bushings

	 ● Weight 1,8 kg, maximum rider weight 100 kg

  Das nostalgisch trendige Skateboard in Premium-Qualität. 

	 ● Verstärktes Polypropylen (PP) Deck (56x14cm), verstärkt

	 ● Kicktail-Deck für leichtes Manövrieren und Tricks

	 ● Strukturierte Oberfläche für rutschfesten Stand

	 ● Farbige 3“ Aluminium Trucks

	 ● Farbige PU Rollen 60x45mm (Härtegrad 85A)

	 ● ABEC7 Kugellager, farbige Bushings

	 ● Gewicht 1,8 kg, max. Nutzergewicht 100 kg
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RETRO SKATEBOARDS

4 000885 107814

RETRO SKATEBOARD FREE SPIRIT 
CAMOUFLAGE
510781

4 000885 107821

RETRO SKATEBOARD FREE SPIRIT 
PARTY
510782

 The retro Skateboard in premium quality with a trendy deck design.

● Polypropylene (PP) deck (56x14), strengthened

● Kicktail deck for easy maneuver and tricks 

● Structured non-slip surface

● Durable water transfer design

● Coloured 3” Aluminium trucks

● Transparent PU wheels 60x45mm (hardness degree 85A)  

 incl. flashy LED lights

● ABEC7 ball bearings, coloured bushings

● Weight 1,8 kg, maximum rider weight 100 kg

 Das nostalgisch trendige Skateboard in Premium-Qualität mit 

 coolem Deckdesign. 

● Polypropylen (PP) Deck (56x14cm), verstärkt

● Kicktail-Deck für leichtes Manövrieren und Tricks

● Strukturierte Oberfläche für sicheren Stand

● Haltbares Water Transfer Design

● Farbige 3“ Aluminium Trucks

● Transparente PU Rollen 60x45mm (Härtegrad 85A) inkl. 

 3 blinkenden LEDs

● ABEC7 Kugellager, farbige Bushings

● Gewicht 1,8 kg, max. Nutzergewicht 100 kg
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 Das Allround-Board aus der neuen Schildkröt  

 Skateboard-Line

● Deck (79x20cm) aus 9-fach verleimtem Ahorn

● Konkave Deckform mit Doppel-Kick und Premium-Griptape

● Hochwertiges Heat-Transfer Design

● PU Rollen 53x31mm (Härtegrad 92A) mit ABEC9-Kugellagern

● Farbig pulverbeschichtete 5V Trucks aus gehärtetem Alu

● 4mm PE Riser Pad

● Gewicht 2,4 kg, max. Nutzergewicht 90 kg

LONGBOARDS

 The all-round board of the new Schildkröt Skateboard line

● High-quality deck (79x20 cm) made of 9 layers maple wood

● Concave deck with double kick and premium grip tape

● High-quality heat-transfer design

● PU wheels 53x31mm (hardness degree 92A) with ABEC9  

 ball bearings

● Powder coated coloured 5V trucks made of hardened aluminium

● Coloured bushings, 4mm PE Riser Pad

● Weight 2.4 kg, maximum rider weight 90 kg

4 000885 106909

LONGBOARD 
COOLCHIMP 
510690 4 000885 106916

LONGBOARD 
GODFEATHER 
510691

LONGBOARDS
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WAVEBOARDS

 The new Schildkröt Waveboard stands out due to its amazing 

driving features and light-weight making it very easy to handle and 

maneuver.

 Das neue Waveboard aus dem Hause Schildkröt be-

sticht durch tolle Fahreigenschaften bei gleichzeitig geringem  

Gewicht.

WAVEBOARDS

4 000885 108019

WAVEBOARD GOOD VIBES 
GRAFFITI
510801

 ● Large synthetic deck (PP) with non-slip structure 

	 ● 80mm PU wheels and ABEC7 ball bearings

	 ● Caster and torsion bar made of metal

	 ● Carrying handle on the rear side for easy transport

	 ● Weight 2,1 kg, max. user weight: 80 kg

	 ● Großes Kunststoff-Deck mit Anti-Rutsch Struktur

	 ● 80mm PU Räder mit ABEC7 Kugellagern

	 ● Caster und Torsionsstange aus Metall

	 ● Tragegriff am hinteren Ende für den leichten Transport

	 ● Gewicht 2,1 kg, max. Nutzergewicht 80 kg 

4 000885 108040

WAVEBOARD 
GOOD VIBES OCEAN DRIVE 
510804



4 000885 108026

WAVEBOARD GOOD VIBES 
MATRIX
510802

135

WAVEBOARDS

4 000885 108033

WAVEBOARD GOOD VIBES 
WOOD
510803
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STREETSURFING WAVEBOARDS

®

TM

8 13398 02187 4

STREETSURFING 
WAVE RIDER ABSTRAKT
500079

 The first wooden waveboard! The low weight and the associated 

great agility enable a maximum of tricks. Deck made of the highest 

quality 7-ply maple wood, design print on top and bottom, continuous 

spray grip tape on top, completely newly developed caster and torsion 

bar made of metal.

 ● Dimensions: 84x23cm

 ● 7-ply maple decks

 ● 360 degree swiveling PU rollers (degree of hardness 86A)

 ● smooth-running ABEC7 ball bearings

 ● Weight 2.8kg

 ● max. user weight: 100kg

 Das erste Waveboard aus Holz! Das geringe Gewicht und die 

damit verbundene große Agilität ermöglicht ein Maximum an Tricks. 

Deck aus hochwertigstem 7-fachen Ahornholz, Design-Druck auf 

Ober- und Unterseite, oben durchgängiges Spray-Griptape, komplett 

neu entwickelter Caster und Torsionsstange aus Metall.

 ● Abmessungen: 84x23cm

 ● 7-lagige Ahorndecks

 ● 360 Grad schwenkbaren PU Rollen (Härtegrad 86A)

 ● leichtläufige ABEC7-Kugellager

 ● Gewicht 2,8kg

 ● max. Nutzergewicht: 100kg

8 13398 02588 9

STREETSURFING 
WAVE ORIGINAL BLACK GLITCH 
500030

 The original and classic from Streetsurfing, equipped with 360 

degree swivel PU wheels, anti-slip knobs on the surface, exchangeable 

cover plate, smooth-running ABEC7 ball bearings.

 ● 360 degree swivel PU wheels, (hardness 86A)

 ● ABEC7 ball bearings

 ● weight 3.6kg

 ● max. user weight 100kg

 Das Original und der Klassiker aus dem Hause Streetsurfing, aus-

gestattet mit 360 Grad schwenkbaren PU Rollen, Anti Rutsch Nop-

pen auf der Oberfläche, auswechselbare Deckplatte, leichtläufige 

ABEC7-Kugellager.

 ● 360 Grad schwenkbaren PU Rollen,  (Härtegrad 86A)

 ● ABEC7-Kugellager

 ● Gewicht 3,6kg

 ● max. Nutzergewicht 100kg

8 13398 02188 1

STREETSURFING 
WAVE ORIGINAL  RADIANCE 
500022
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STREETSURFING WAVEBOARDS

8 13398 02243 7

STREETSURFING 
WAVEBOARD MINI SL: 
BLOCKS
500129

 The shortened Junior Board by Streetsurfing. Specially developed 

for the first attempts at driving small boarders; light construction, so-

mewhat shorter but wider deck; especially for kids up to 130cm tall 

or 6-9 years.

 ● Dimension 74x20cm

 ● 360 degree swiveling PU rollers (86A)

 ● Griptape for a more secure grip

 ● smooth-running ABEC5 ball bearings

 ● weight 2.5kg 

 ● max. user weight 100kg

 ● age recommendation: 6+

 Das verkürzte Junior Board von Streetsurfing. Speziell für die 

ersten Fahrversuche kleinerer Boarder entwickelt; leichte Bauweise, 

etwas kürzeres aber breiteres Deck; speziell für Kids bis 130cm 

Körpergröße bzw. 6-9 Jahre.

 ● Abmessung 74x20cm

 ● 360 Grad schwenkbaren PU Rollen (86A)

 ● Griptape für sichereren Halt

 ● leichtläufige ABEC5-Kugellager

 ● Gewicht 2,5kg 

 ● max. Nutzergewicht 100kg

 ● Altersempfehlung: 6+

8 13398 02673 2

STREETSURFING WAVEBOARD 
REPLACEMENT CASTER
500189

 Original Streetsurfing replacement caster (Waveboard wheel sus-

pension), suitable for the Waveboards „The Wave“, „Wave LX“ and „Mini 

SL“, including nut and axle, 1 piece in a polybag with UPC code and 

label. Installation instructions on Youtube.

 Original Streetsurfing Ersatzcaster (Waveboard Radaufhängung), 

passend für die Waveboards „The Wave“, „Wave LX“ und „Mini SL“, incl. 

Mutter und Achse, 1 Stk. im Polybag mit UPC Code und Etikett. Ein-

bauanleitung auf Youtube.

8 13398 02672 5

WAVEBOARD REPLACEMENT WHEELS - 
HI PERFORMANCE WHEELS   
500188

 2 original Streetsurfing Waveboard replacement wheels Ø75mm 

for Waveboards, black PU wheels (hardness 86A) with Streetsurfing 

logo print, incl. ABEC7 ball bearings, in a colored box. Suitable for all 

streetsurfing wave boards but also many other wave boards.

 2 original Streetsurfing Waveboard-Ersatzrollen Ø75mm für  

Waveboards, schwarze PU Rollen (Härtegrad 86A) mit Streetsurfing 

Logoprint, incl. ABEC7-Kugellager, im Farbkarton. Passend für alle 

Streetsurfing Waveboards aber auch viele andere Waveboards.
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BACKPACKS

About WHEEL BEE®

 WHEEL BEE® is a registred commercial brand of high-quality products for sports and leisure. In addition to high utility value WHEEL 

BEE® products, with its features, highly increase visibility and introduce completely new dimension of road traffic safety. Safe way to work, 

school, daily tasks and sport activities is an individual’s right. Ensuring higher safety with innovative and practical products from WHEEL 

BEE® is our mission. With our dedication, vision and pursue of new ideas and simple solutions we make every effort for safer today and 

tomorrow for all of us. All WHEEL BEE products comply with EU standards and regulations:

Über WHEEL BEE®

 WHEEL BEE® ist eine eingetragene Handelsmarke für hochwertige Produkte für Sport und Freizeit. Neben dem hohen 

Gebrauchswert erhöhen die WHEEL BEE®-Produkte mit ihren Merkmalen in hohem Maße die Sichtbarkeit und führen eine völlig 

neue Dimension der Straßenverkehrssicherheit ein. Sichere Arbeitsweise, Schule, tägliche Aufgaben und sportliche Aktivitäten 

sind das Recht des Einzelnen. Für mehr Sicherheit mit innovativen und praktischen Produkten von WHEEL BEE® zu sorgen, 

ist unsere Mission. Mit unserem Engagement, unserer Vision und dem Streben nach neuen Ideen und einfachen Lösungen 

bemühen wir uns, heute und morgen für uns alle sicherer zu sein. Alle WHEEL BEE-Produkte entsprechen den EU-Standards 

und -Vorschriften:

Why we use GREEN LED lights and not any other?
The human eye sees color over wavelengths ranging roughly from 400 nanometers (violet) to 700 nanometers (red). Light 
from 400-700 nanometers is called visible light or the visible spectrum (see »Visible Spectrum Table«). The human eye 
response is most sensitive in the green, peaking around 555nm (see »Eye Color Sensitivity« chart). Conclusion: Green color is 
the most sensitive and visible color for the human eye and therefore the most suitable to use for the road users visibility 
and safety!

Warum verwenden wir GRÜNE LED-Leuchten und keine anderen?
Das menschliche Auge sieht Farben über Wellenlängen von ungefähr 400 Nanometer (violett) bis 700 Nanometer (rot). 
Licht von 400-700 Nanometern wird als sichtbares Licht oder sichtbares Spektrum bezeichnet (siehe »Visible Spectrum 
Table«). Die Reaktion des menschlichen Auges ist im grünen Bereich am empfindlichsten und erreicht einen Spitzenwert 
von etwa 555 nm (siehe Tabelle »Eye Color Sensitivity«). Fazit: Grüne Farbe ist die empfindlichste und sichtbarste Farbe für 
das menschliche Auge und daher am besten für die Sichtbarkeit und Sicherheit der Verkehrsteilnehmer geeignet!
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Eye Colour Sensitivity chart:

Visible Spectrum Table:                

Colour Wavelength

violet 380-450 nm

blue 450-495 nm

green 495-570 nm

yellow 570-590 nm

orange 590-620 nm

red 620-750 nm
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NIGHT VISION

 The Night Vision backpack combines a cool design with safety. 

The innovative and integrated LED (in green) as well as added reflec-

tive stripes, provide a maximum of visibility and safety at dusk and 

at night. A three position on/off switch regulates the LED (glowing, 

flashes quickly, flashes slowly). The backpack is made of a robust 

and inside rubber-coated fabric (600D Polyester) which makes it 

water-resistant and durable. Various inner compartments with lap-

top-sleeve, exterior compartments for storage of small-parts, glas-

ses, cell phone and keys. Side mesh pockets. Double-padded back 

and adjustable shoulder straps with breast and hip belt. Removable 

batteries (2xCR2032) included. Average glowing time: 100 hours. 

Measurements: 46 x 31 x 20 cm. Volume: 30 litres.

NIGHT VISION 
STRIPES BLUE
950007 3 830058 980590

NIGHT VISION 
STRIPES GREY 
950008 3 830058 980606

 Der Night Vision Backpack verbindet cooles Design mit Sicher-

heit. Das innovative, integrierte LED Licht (grün), sowie zusätzliche 

Reflektorstreifen bieten ein Maximum an Sichtbarkeit und Sicherheit 

bei Dämmerung und Dunkelheit. Ein-/Ausschalter für das LED Licht 

mit 3 Einstellungen (Dauer An, Blinken langsam, Blinken schnell). Ein 

robuster und auf der Innenseite gummierter Rucksackstoff (600D 

Polyester) macht den Rucksack wasserabweisend und haltbar. Diver-

se Innenfächer mit Laptop-Fach, Außenfach zur Aufbewahrung von 

Kleinteilen, Fach für Brille, Handy, Schlüssel. Seitliche Netztaschen. 

Doppelt-gepolsterter Rücken und Tragegurt mit Brust- und Hüftgurt. 

Incl. Batterien. Batterien austauschbar (2 Stk. CR2032). Leuchtdauer: 

100 Stunden. Abmessungen: 46 x 31 x 20 cm. Volumen ca. 30 Liter.

Integrated LED light

Headphone exit

Reflective stripes

Chest straps  
with SAFETY 
WHISTLE

Lap top  
department
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GENERATION Z

GENERATION Z 
CAMOUFLAGE PINK
950026

3 830058 980521

GENERATION Z
CAMOUFLAGE BLUE 
950025

3 830058 980477

GENERATION Z
SURF PARADISE 
950024 3 830058 980460

Integrated LED light 
for increased visibility 

(Average glowing time 100h)

Laptop compartment
& power bank pocket

High-quality SBS zippers
& durable zipper pullers

USB port with
cable inside

Headphones exit

Reflective straps

Hidden back  
system zipper  
pocket

Breathable and
padded back  
system

Shoulder strap  
hidden zipper  
pocket

Chest strap with
whistle

 Batteries (2x CR2032) included 
 Vol.: 30 litres 
 Max. loading capacity: 15kg

(46 x 32 x 20 cm)

GENERATION Z 
PUZZLE VIOLET
950028

GENERATION Z
COOL
950027

3 830058 9806203 830058 980613

NEW
DESIGN
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DESIGNDESIGN
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REVOLUTION

REVOLUTION
BLACK/GREY
950050

3 830058 980484

REVOLUTION 
GREY 
950022

3 830058 980316

Integrated LED light 
for increased visibility 

(Average glowing time 100h)

High-quality SBS zippers
& durable zipper  
pullers

Additional lining
for extra protection Laptop compartment

& power bank pocket

USB port with
cable inside

Headphones exit

Hidden back  
system zipper
pocket

Breathable and
padded back  
system

Chest strap with
whistle

Accessoires fixing 
straps & durable  
side pockets

Shoulder strap  
hidden zipper  
pocket

 Batteries (2x CR2032) included 
 Vol.: 30 litres 
 Max. loading capacity: 20kg

(46 x 32 x 20 cm)
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CITY LIGHTS / STELVIO

CITY LIGHTS
950023

3 830058 980378

BIKE BACKPACK 
STELVIO BLACK
950019 3 830058 980330

Headphones exit Laptop compartment  
and power bank  
pocket

Integrated LED  
light for increased  
visibility

Seat cover included

Small items 
organizer

Reflective straps

USB port

 Batteries (2x CR2032) 
 included 
 Dimensions: 40x30x15cm
 Vol.: 18 litres

Integrated LED  
light for increased 
visibility
(Average glowing 
time 100h)

Helmet net

Rain cover

USB port with
cable inside

Chest strap with 
safety whistle

Water tube 
holder

Hip strap with
zipper pocket

Reflective straps

 Batteries (2x CR2032) included 
 Dimensions: 43x26x16cm
 Vol.: 18 litres

High-quality 
SBS zipper

Headphones 
exit
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KIDDY BEE

KIDDY BEE - GREEN
950012

3 830058 980323

WATCH VIDEO 

Integrated LED light  
for increased  
visibility

Accessoires fixing  
strap and durable  
side pocket

High-quality SBS  
zippers with durable  
zipper puller

Reflective straps

Reflective straps

Breathable and
padded back system

 Safety for the Kids! The Kiddy Bee is the perfect backpack for the kindergarten. 

The innovative, included LED light (green), as well as the reflector stripes provide a 

maximum of visibility and safety. Removable batteries (2x CR2032) included. Average 

glowing time 100 hours. Measurements: 28 x 24 x 15cm. Volume: 10 litres.

 Sicherheit schon für die Kleinsten! Der Kiddy Bee ist der ideale Rucksack für 

den Kindergarten. Das innovative, integrierte LED Licht (grün), sowie zusätzliche 

Reflektorstreifen bieten ein Maximum an Sichtbarkeit und Sicherheit. Incl. Batterien. 

Batterien austauschbar (2 Stk. CR2032). Leuchtdauer 100 Stunden. Abmessungen: 

28 x 24 x 15cm. Volumen ca. 10 Liter.
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ACCESSOIRES

RUNNING WAISTBAG NIGHT RUNNER
950016

3 830058 980347

 A completely innovative running waistbag with LEDs and additional reflector-stripes 

for maximum visibility and safety for all outdoor activities, especially for biking. 

 Komplett neuartige Sport-Hüfttasche mit LEDs und zusätzlichen Reflektorstreifen 

für maximale Sichtbarkeit und Sicherheit bei allen Outdoor-Aktivitäten, speziell auch 

fürs Radfahren. 

Material: Polyamide, Lycra   
Dimensions: 24x12 cm  
Powered by: 1 x CR2032 button 
battery (included)

Material: Neoprene  
Dimensions: 18x12 cm   
Powered by: 1 x CR2032 button 
battery (included)

6 LED lights integrated
for increased visibility

Headphones exit

8 LED lights integrated
for increased visibility

Touch screen compatible
(Note: cannot read fingerprint)

Silicone cover protection  
for electronic parts

Water and sweat
resistant

Water and sweat
resistant

Zipper pocket with  
reflective straps

 A completely innovative running armband bag with LEDs and additional reflec-

tor-stripes for maximum visibility and safety for all outdoor activities. 

 Komplett neuartige Sport-Armtasche mit LEDs und zusätzlichen Reflektorstreifen 

für maximale Sichtbarkeit und Sicherheit bei allen Outdoor-Aktivitäten. 

RUNNING ARMBAND BAG
NIGHT HAWK
950015 3 830058 980361
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ACCESSOIRES

 The LED flashing Slap-Light, ensures high visibility and safety 

at all outdoor activities. Slap it on your wrist, upper arm, ankle, or 

any tabular-shaped bodypart. It ensures visibility by a high-power 

LED-diode, which flashes all over it‘s surface. The wristband is sturdy 

and lightweight. Modes: turn on/off, glowing, flashes quickly, flashes 

slowly. Removable batteries (1xCR2032) included. Average glowing 

time 100 hours. Measurements: 34 x 4cm.

 Das Slap Light Leuchtband sorgt für eine bessere Sichtbarkeit 

und Sicherheit bei allen Aktivitäten in der Natur. Sie bringen das  

Leuchtband bequem am Arm oder Bein oder irgendeinem 

anderen runden Element an. Es gewährleistet die Sichtbarkeit durch 

eine eingebaute LED-Diode, die das Armband auf der gesamten 

Oberfläche leuchten lässt. Das Leuchtband ist robust und leicht. 

Funktionen: Ein-/Ausschalten, Dauer-An, schnell blinken, langsam 

blinken. Inkl. austauschbarer Batterie (1x CR2032). Leuchtdauer 

100 Stunden. Abmessungen: 34 x 4 cm.

WHEEL BEE® LED SLAP LIGHT
950030

3 830058 980095

 The LED Bicycle Lights can be screwed on the tyre valve stem 

and they produce by a  built-in motion detection sensor, a pattern in 

the corresponding colour during the ride which strongly enhances 

the cyclist‘s side visibility. They provide light only when the bicycle 

is in motion and when the bicycle stops, the lights automatically 

turn off in order to preserve the batteries. The lights are sold in pairs. 

The bicycle Lights fit with all standardized valves (tyre valve without 

adapter, Presta (French) valve with adapter). The aluminium housing 

make the lights very sturdy. Removable batteries (3x AG10) inclu-

ded. Average glowing time 100 hours. Measurements: 6,5 x 1,8cm. 

2 lights on blistercard.

LED BICYCLE LIGHT
CYCLE BEE TWISTER
950034 3 830058 980019

  Die LED Bicycle Lights werden auf das Radventil aufgeschraubt 

und fangen an durch den eingebauten Bewegungssensor während 

der Fahrt in der entsprechenden Farbe zu blinken und bilden ein 

leuchtendes Muster, das die seitliche Sichtbarkeit des Fahrradfahrers 

im Verkehr erhöht. Sie leuchten, wenn das Fahrrad in Bewegung ist 

und gehen von selbst aus, wenn das Fahrrad anhält. Die Leuchten 

werden im Paar verkauft. Die Bicycle Lights passen durch die bei-

liegenden Adapter auf alle gängigen Ventile (Autoventil - ohne Ad-

apter, Französisches Ventil und Standard-Ventil mit Adapter). Durch 

das Gehäuse aus Aluminium sind die Bicycle Lights sehr robust.Incl. 

Batterien. Batterien leicht austauschbar (3 Stk. AG10). Leuchtdauer 

100 Stunden.Abmessungen: 6,5 x 1,8 cm. 2 Lichter auf Blistercard.

 The LED lights are easy to mount on 2 spokes without any tools 

needed. They improve the drivers visibility on the street heavily and 

in addition looks cool and unique. A three position on/off switch 

with different settings (flashes white quickly, flashes white slowly, 

flashes multicoloured slowly). Removable batteries (1xCR2032) in-

cluded. Water resistant. Average glowing time 100 h. Measurements: 

12,5 x 3,5cm.

 Das LED-Licht ist einfach ohne Werkzeug an 2 Speichen zu mon-

tieren. Die Galaxy Bee erhöht die Sichtbarkeit des Fahrradfahrers im 

Straßenverkehr deutlich und sieht gleichzeitig noch cool und einzig-

artig aus. Incl. Ein-/Ausschalter für das LED Licht mit 3 Einstellungen 

(Blinken weiß schnell, Blinken weiß langsam, Blinken multicolour 

langsam). Incl. austauschbarer Batterie (1xCR2032). Wasserfest. 

Leuchtdauer 100 Std. Abmessungen: 12,5 x 3,5cm.

WHEEL BEE® LED BICYCLE LIGHT
GALAXY BEE
950035 3 830058 980088

TWISTER BEE 

multicolor effect

LED LIGHT FOR BICYCLES
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